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МУЌАДДИМА 

Мубрамияти мавзуи тањќиќ. Аз сарчашмањои муњимми ташаккул ва 

инкишофи њар як адабиёти миллї омўзишу бањрабардорї аз адабиёти 

халќњои дигар ва нињоят додугирифти байнињамдигарии адабиётњо мањсуб 

меёбад. Ќобили зикр аст, ки ягон адабиёти миллї мустаќиман ва ё орї аз 

њама гуна таъсири беруна рушду нумуъ накардааст ва нахоњад кард. Барои 

ба вуљуд омадани њар асар ё ташаккул ва такомули адабиёт сарчашмањои 

муайян мусоидат менамоянд.  

 Адабиётшинос њангоми омўзиш ва тањќиќи масъалањои мухталифи 

пайвандњои адабї, пеш аз њама ба омилњои дохилї ва берунии љараёни 

адабї рў ба рў мешавад. Њодисањои мазкури адабї бо вуљуди хусусиятњои 

вижаашон љињатњои умумии пурќуввате низ доранд, ки барои муайян 

намудани шаклњои равобити адабї ва зуњурёбии онњо наќши љиддие 

мебозанд. Ин равандро адабиётшиносон В.М. Жирмунский, Д.С. Лихачев, 

В.Г. Рейзов дар мисоли адабиёти рус ва иртиботи он ба адабиёти хориљї ва 

халќњои дуру наздик омўхта, хизмати шоиста анљом додаанд. 

 Яке аз муњаќќиќони барљастаи масъалањои равобити адабї, академик 

Н.И. Конрад таъкид менамояд, ки пайвандњои фарњангиву адабиро, пеш аз 

њама бояд чун њодисаи таърихии мушаххас баррасї намуд. Вай навиштааст: 

«Пайвандњои адабї – маќулаи мушаххасу таърихї буда, миќёсу маќоми 

онњо дар љараёни адабї ба таври куллї ва ањамияти онњо дар таърихи 

адабиёти халќњои алоњида дар даврањои гуногуни таърихї ва дар шароити 

мухталифи таърихї гуногун будааст. Бинобар ин, омўзиши робитањои адабї 

яке аз муњимтарин вазоифи илми робиташиносї ба шумор меояд» [64,319]. 

 Адабиёти татбиќї, ки вазифааш омўзиши ќиёсии масъалањои адабї ва 

адабиётшиносии ду ва зиёда аз он мебошад, солњои охир дар кишвари мо 

њамчун як самти нав ва мустаќили илми филология дар њоли шаклгирї 

ќарор дорад. Истилоњи «адабиёти татбиќї» дар њавзањои муътабари илмии 

адабиётшиносии љањон низ нав буда, аз охирњои асри XX њамчун самти 

муќоисавии нави илмї зуњур кард. Тањќиќоте, ки ќаблан дар ин ришта сурат 

мегирифт, онро «робитањои адабї ё илмї» меномиданд. 
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Маълум аст, ки робитањои адабии тољикону арабњо таърихи ќадима 

дошта, бисёр густурда ва доманадор мебошад. Робитањои адабии ду 

тамаддуни бузург – тољикон ва арабњоро аз рўйи тули замонї, ба андешаи 

мо, ба 5 давра метавон људо кард:  

1) асрњои III-VII, ки оѓози робитањои адабии Арабу Аљам мебошад. Дар 

ин давра бештар таъсири адабиёти пањлавї ба адабиёти араб ба мушоњида 

мерасад.  

2) асрњои VIII-IX. Ин давраро метавон боз ба ду ќисм људо кард: а) 

нањзати тарљума; б) адабиёти арабизабон. 

Дар давраи аввал асосан таъсири адабиёти пањлавї ба арабї ба назар 

мерасад. Дар ин давра империяи Сосониён шикаст хўрда, сарзаминњои 

Мовароуннањру Хуросон ба хилофати араб тобеъ шуда буданд. Бузургони 

миллати мо ба шумули Ибни Муќаффаъ, Абдуњамиди Котиб, Њасан ибни 

Сањл, Балозурї, Муњаммад ибни Љањми Бармакї, Бањром ибни Мардоншоњ 

ва дигарон барои наљот додани мероси ѓании гузаштагони худ аз нобудї ба 

кори тарљумаи осори таърихї, ахлоќї, бадеї, ситорашиносї, љуѓрофї, 

пизишкї, мантиќ, фалсафа ва ѓайра даст зада, осори зиёди пањлавиро ба 

арабї тарљума карданд, ки машњуртарини онњо «Њазору як шаб», «Калила 

ва Димна», «Љовидон хирад», «Номаи Тансар», «Рустам ва Исфандиёр», 

«Бањроми Чўбин», «Худойнома» ва ѓайра мебошанд.  

Давраи дуюм, ин ба вуљуд омадани адабиёти арабизабон аст. Баъди 

гаравиш ба дини ислом бештар китобњои динию ахлоќї аз арабї ба форсии 

тољикї тарљума шуданд. Илова бар ин, дар њавзаи адабї бо омўхтани 

забони арабї шоирони зиёди дузабона зуњур карданд, ки дар шакл 

гирифтани адабиёти арабизабон мусоидат карданд. Зиёди Аъљам, Собити 

Ќутнат, Мусои Шањавот, Абулаббоси Аъмо, Юнуси Котиб, Башшор ибни 

Бурд, Абуяъќуб Хураймии Суѓдї, Абунувос, Абони Лоњиќї, Сањл ибни 

Њорун, Аллони Шуубї, Балозурї намояндагони барљастаи адабиёти ин 

давра мебошанд. 

3) асрњои X-XIX. Бештари донишмандони бузурги мо ба мисли Абунасри 

Форобї, Абурайњони Берунї, Абуалї ибни Сино, Мањмуди Хоразмї, 
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Абумансури Саолибї ва ѓайра дар ин давра асарњои худро ба забони расмии 

хилофат, яъне арабї менавиштанд. Вале, мутаассифона, ин мероси бузурги 

гаронбањоро аксари муњаќќиќон ба адабиёти араб нисбат медињанд, ки 

дуруст нест. 

4) асри XX. Дар ин давра рисолањое ба вуљуд омаданд, ки ба меъёрњои 

илми муосири љањонї љавобгў буданд. Асарњои зиёди адибони араб ба 

забони тољикї тарљума шуданд ва баръакс «Ёддоштњо»-и устод Айнї ва 

романи «Дувоздањ дарвозаи Бухоро»-и Љ. Икромї, намунањои ашъори 

људогонаи М. Турсунзода ба забони арабї тарљума шуданд.   

5) оѓози асри XXI. Ин давраи соњибистиќлолии Тољикистон буда, 

робитањои байнидавлатии кишвари мо бо кишварњои арабї ба таври 

мустаќиман, яъне бо ифтитоњ шудани сафоратњои ду кишвар густариш 

ёфтанд, ки равобити фарњангї, адабї ва илмї истисно нест. 

Мавзуи диссертатсияи мо «Илё Абумозї ва таъсирпазирии ў аз 

рубоиёти Умари Хайём» идомаи мантиќии корњои илмї дар њавзаи 

адабиёти татбиќї ва робитањои адабї мебошад. Ба иборати дигар, баррасии 

таъсири Умари Хайём ба адабиёти муосири араб, хусусан ба намояндаи 

адабиёти мањљар шоир Илё Абумозї мењвари аслии рисолаи моро ташкил 

медињад. 

 Дараљаи тањќиќи мавзуъ. Тањќиќоти бунёдии донишмандоне чун А. 

Абдусаттор [42], Т. Мардонї [70], Н. Зоњидї [60], У. Ѓаффорова [58], У. 

Юсуфї [92], Ф. Насриддинов [82], М. Раљабова [87] ва М. Очилова [86] дар 

тањкими робитањои илмї љойгоњи махсус доранд. 

Илова бар ин, вобаста ба мавзуи робитањои адабии Арабу Аљам Ш. 

Каримова бо номи «Равобити адабии тољикї-арабї дар замони Истиќлоли 

Тољикистон (1991 – 2021)» рисолаи номзадї дифоъ кард, ки љамъбасти 

равобити илмї ва тањќиќи тоза дар самти арабшиносї дар 30 соли охир 

мебошад.  

Рубоиёти Умари Хайём аз ибтидои асри XX сар карда, то имрўз ба 

забони арабї 90 маротиба тарљума шудааст. Агар таърихи тарљумањои 
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рубоиёти Хайёмро аз лињози муњтаво ба даврањо таќсим намоем, онро ме-

тавон ба се ќисм људо кард: 

1) тарљума; 2) тањќиќи рубоиёти Хайём; 3) тарљума ва таълифи асарњои 

бадеї дар бораи Хайём. 

Дар навбати худ метавон бахши аввалро боз ба чор ќисми дигар људо 

кард: а) тарљума аз забони асл; б) тарљума аз тарљума; в) тарљума бо ду 

равиши мухталиф; г) тарљума бо забони лањља. 

Рубоиёти Хайём дар сад соли охир дар Тољикистон борњо нашр шуда, 

илова бар ин дар адабиётшиносии муосири тољик пањлуњои гуногуни 

рубоиёти Хайём мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст. Аз љумла, метавон аз 

корњои донишмандоне чун Х. Мирзозода [78], М. Муллоањмад [80]., С. 

Моњирхўља [89], А. Абдуманнонов [6], У. Назир [5], Гулрухсор [13]. ёдовар 

шуд. Аммо дар миёни онњо фаќат маќолаи арзишманди арабшинос Т. 

Мардонї бо номи «Хайём дар Шарќи араб» [75] дар хусуси шуњрати 

рубоиёти Умари Хайём дар Шарќи араб бањс мекунад. 

Дар мавриди таъсирпазирии Илё Абумозї аз Умари Хайём дар 

баъзе китобҳо, аз ќабили «Дирасатун фи-ш-шеър-ил-арабий-ил-муосир»-и 

Шавқӣ Зайф [192], «Умар Ал-Хайём ва рубоъиёту фӣ осор-ид-диросайни-

л-араб»-и Баккор Юсуф [122] ва амсоли инњо зикр ёфтааст.  

Чунонки мулоњиза мешавад, дар адабиётшиносии тољик вобаста ба 

мавзуи тањќиќи мо то кунун пажуњиши мукаммал ва монографї сурат 

нагирифтааст. 

Бо дарназардошти ин, дар диссертатсия кўшиш шудааст, ки мавзуи 

таъсирпазирии Илё Абумозї аз рубоиёти Хайём бо равиши муќоисавї-

тањлилї мавриди пажуњиш ќарор гирифта, он њамчун намунаи барљастаи 

густариши робитањои адабї ва њамбастагии суннатњои адабии Арабу Аљам 

арзёбї шавад. 

Робитаи тањќиќ бо барномањо ва мавзуъњои илмї. Масъалањое, ки дар 

диссертатсия мавриди баррасї ќарор гирифтаанд, бо барномањо ва 

мавзуъњои тањќиќи илмї робитаи зич доранд. Натиљањо ва хулосањои 

тањќиќи илмї дар тањия ва такмили барномањои таълимї наќши муњим 
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бозида метавонад. Мавзуи диссертатсияи мазкур дар доираи яке аз самтњои 

корњои илмї-тањќиќии кафедраи филологияи Шарќи Наздики факултети 

забонњои Осиёи Донишгоњи байналмилалии забонњои хориљии Тољикистон 

ба номи Сотим Улуѓзода тањти унвони «Масъалањои мубрами филологияи 

Шарќ ва робитањои забониву адабї дар замони муосир (дар мисоли забон 

ва адабиёти форс ва араб)» анљом ёфтааст. 

 

ТАВСИФИ УМУМИИ ТАЊЌИЌ 

Маќсади тањќиќ. Њадафи диссертатсия тањќиќи масъалањои 

таъсиргузорї ва таъсирпазирии адабї, дар мисоли осори шоири мањљарї 

Илё Абумозї ва «Рубоиёт»-и Умари Хайём аст. 

Вазифањои тањќиќ. Бо дарназардошти густардагии мавзуъ, ки дар 

адабиётшиносии тољик бори нахуст мавриди тањќиќ ќарор мегирад, ба 

њаллу фасли вазифањои мушаххаси зерин саъй карда шудааст: 

 - баррасии вазъи сиёсиву иљтимої ва фарњангї-адабии замони зиндагии 

Илё Абумозї; 

- тањќиќи ањволу осори Илё Абумозї њамчун намояндаи барљастаи 

адабиёти «Мањљар»; 

- муайян кардани љойгоњи Илё Абумозї дар зуњур, шаклгирї ва тањаввули 

адабиёти «Мањљар»;  

- тањќиќи раванди таъсири адабиёти форсии тољикї, аз љумла навъи рубої 

дар мисоли рубоиёти Умари Хайём ба адабиёти араб;  

- тањлили муќоисавї, сабкї ва хусусиятњои адабии рубоиёти Хайём ва 

ашъори Илё Абумозї; 

- баррасии муќоисавии ќасидаи «Талосим»-и Илё Абумозї ва таъсири 

андешањои Хайём ба он;  

- муайян кардани таъсири афкори фалсафї, риндї, майгусорї ва 

озодандешии Умари Хайём ба ашъори Илё Абумозї;  

- таъйини наќши рубоиёти Умари Хайём ва тањаввули љараёни романтизм 

дар адабиёти асри XX араб;  
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- баррасї ва ташхиси зуњуроти суннатњои адабї ва фарњангии форсии 

тољикї дар адабиёти муосири араб. 

 Объекти тањќиќ. Объекти асосии тањќиќи диссертатсия тањлили ќиёсї 

ва баррасии мавзуии рубоиёти Умари Хайём ба ашъори Илё Абумозї 

мебошад. 

Предмети тањќиќ тањлил ва баррасии шеъри форсии тољикї ва арабї 

мебошад, ки дар он масъалањои таъсиргузорї ва таъсирпазирї миёни 

адабиёти тољик ва араб дар мисоли рубоиёти Хайём ва ашъори Илё 

Абумозї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. 

 Асосњои назарии тањќиќ. Асосњои назариявии диссертатсия ба 

дастовардњои илмии донишмандони ховаршинос ва адабиётшиносони 

ватанию хориљї, ба монанди Љ. Зайдон, Ш. Зайф, М. Ас-Сибої, Љ. Аз-

Зањовї, А. Ан-Наљафї, А. Ромї, Э. Ян Рипка, В.М. Жирмунский, И. Ю. 

Крачковский, Е. Э. Брагинский, А. Е. Кримский, З. Сафо, С. Нафисї, А. 

Зарринкўб, С. Њидоят, А. Мирзоев, М. Султонзода, Ќ. Восеъ, М. 

Муллоањмадов, Т. Мардонї, Н. Зоњидї, А. Абдусаттор, С. Муњаммад, Б. Ас-

Содот Њиљозї ва дигарон бунёд ёфтааст. 

Асосњои методологии тањќиќ. Диссертатсия дар асоси методи 

муќоисавї-таърихї ва тањлили таърихї-типологї таълиф шудааст. 

Сарчашмањои тањќиќ. Сарчашмањои асосии диссертатсия «Рубоиёти 

Хайём» (бо забони асл) ва «Девонњо»-и Илё Абумозї мебошад. Дар канори 

он, љињати ќиёс тарљумањои арабии рубоиёти Хайём мавриди бањрабардорї 

ќарор гирифтанд. Ба шумори муњимтарин сарчашмањои тањќиќ китобњои 

«Таронањои Хайём»-и С. Њидоят, «Рубоиёти Хайём (ба чор забон тољикї-

форсї, русї, ўзбекї, англисї)»-и У. Назир, «Умари Хайём нобиѓаи 

тамаддуни љањонї»-и У. Назир, «Шинохти рубоиёти Умари Хайём»-и Г. 

Сафиева, девони «Илё Абумозї» (шарњи И. Шамсуддин), девонњои «Ал-

Хамоил», «Ал-Љадовил», «Девон Илё Абумозї ал-љузъ-ус-сонї», «Тибр ва 

туроб», «Тазкор-ул-мозї» ва «Аљмала мо катаба шоир-ут-талосим»-и И. 

Абумозї, «Рубоиёт Умар ал-Хайём»-и Н. Вањабї, «Рубоиёт-ул-Хайём»-и И. 

Ариз, «Рубоиёт-ул-Хайём»-и А. Ромї, «Умар ал-Хайём»-и Њ. Сарроф, «Даме 
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бо Хайём»-и А. Даштї, ва «Рубоиёт-ул-Умар ал-Хайём»-и С. ан-Наљафї ва 

ѓайра шомил гардидаанд.  

Навоварињои илмии тањќиќ. Дар ќисмати бештари пажуњишњое, ки ба 

масъалањои мубрами арабшиносї марбутанд, асосан таъсири адабиёти араб 

ба адабиёти форсии тољикї ба мушоњида мерасанд. Аммо мавзуи тањќиќи 

мо баръакси он, яъне таъсири афкору орои адабиёти форсии тољикї ба 

адабиёти араб буда, аз љумлаи навоварињои рисолаи њозир мебошад. Бар ин 

мабно, диссертатсияи мазкур бори аввал дар адабиётшиносї ва 

шарќшиносии тољик масъалаи тањќиќи густардаи таъсири рубоиёти Хайём 

ба эљодиёти Илё Абумозї, омўзиши рўзгору фаъолияти эљодии Илё 

Абумозї, љойгоњи адабии ў дар зуњур, шаклгирї ва тањаввули адабиёти 

«Мањљар», ављ гирифтани љараёни романтизм дар адабиёти муосири араб ва 

таъсири афкори намояндагони адабиёти форсии тољикї, ба вижа Умари 

Хайём дар фарњангу маънавиёти араб њамаљониба тањќиќу баррасї 

гардидааст. 

 Нуктањои асосии ба њимоя пешнињодшаванда: 

1. Илё Абумозї аз љумлаи шоирони барљаста ва маъруфи адабиёти 

муосири араб буда, аз худ осори адабии ѓановатмандеро ба мерос 

гузоштааст, ки ќобили омўзишу тањќиќи мустаќил ва људогона мебошад.  

2. Тањќиќи зиндагинома ва осори Илё Абумозї дар шинохти чењраи 

њунарї ва мухтассоти ашъораш муњим арзёбї мегардад. Пањлуњои бањс-

талаби зиндагинома ва осори шоир дар такя бо адабиёти мављудаи илмї-

назариявї мушаххас гардида, барои тањќиќи минбаъдаи ањвол ва ашъори 

шоир њамчун заминаи илмї мусоидат менамояд.  

3.  Адабиёти араб дар ибтидои асри XX ба тањаввули густарда мувољењ 

шуда, бештари шоирон саъй ба он доштанд, ки бо ворид кардани маонии 

тоза дар шеъри суннатии араб ќолабшиканї кунанд. Албатта, таъсири 

адабиёти аврупої дар ин самт наќши муассир дорад. Хусусан, дар ибтидои 

асри нав адибони араб дар баробари таѓйир додани муњтавои шеър ба 

сохтор ё ќолаби он низ дахл карданд ва шеъри озод ва сафед ба вуљуд омада, 

аз мазмунњои ќолабии классикї дурї љуста, ба шеър мазмунњои иљтимої ва 
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њаётиро ворид карданд ва љараёни нави адабии «Мањљар» зуњур кард. Илё 

Абумозї аз љумлаи шоирони пештози ин љараён буд. Лирикаи иљтимої дар 

ашъори ў љойгоњи вижа дошта, аѓлаби масоили марбут ба як инсони озод ва 

озодандеширо фаро мегирад, ки дар маљмуъ ба як равиши хоси сабкї 

табдил ёфтааст. Аз ин дидгоњ, омўхтани ашъори шоир муњим арзёбї 

мегардад.  

4. Масъалаи тарљумаи рубоиёти Хайём ба забони арабї ва омўзишу 

тањќиќи ањволу осори ин шоири файласуф дар кишварњои арабї ва истиќ-

боли гарми хонандагони араб аз андешаю афкори фалсафии Хайём барои 

зуњури хайёмшиносии арабї мусоидат намудааст.  

5. Дар мисоли ќасидаи «Талосим»-и Илё Абумозї метавон дараљаи 

таъсирпазирии шоири номии арабро ба рубоиёти Умари Хайём муайян 

кард. 

6. Хусусиятњои озодандешї дар шеъри Илё Абумозї ва рубоиёти Умари 

Хайём хеле равшан инъикос ёфта, ин ду шоир дар ашъори худ ба 

масъалањои муаммои вуљуд, бевафоии дунё, ѓанимат донистани умр, 

шодмониву хушгузаронї, зиндагии босаодати заминї, танќиди таассуб, 

мубориза бар зидди хурофотпарастї ва зуњди риёкоронаи руњониёну 

сўфиёни авомфиреб яксон дахл кардаанд, ки њамчун мавзуоти муштарак дар 

эљодиёти онњо ба шумор меравад. 

Ањамияти назариявї ва илмию амалии тањќиќ дар он аст, ки натиљањои 

бадастомада барои баррасию тањлили масъалањои мухталифи 

адабиётшиносиву шарќшиносї, махсусан, омўзиши таъсири мутаќобилаи 

фарњангу забон ва адабиёти арабу форсии тољикї, таъсири афкори Умари 

Хайём ба Илё Абумозї, вижагињои сабку мањосини бадеии ашъор ва 

таъсири Хайём ба эљодиёти шоири араб, мазомини муштараки ашъори 

Хайём ва Илё Абумозї, шуњрати Умари Хайём дар фарњангу адабиёти араб 

мусоидат хоњанд кард. Диссертатсия барои муњаќќиќоне, ки ба тањќиќи 

ашъори Умари Хайём ва таъсирпазирии Илё Абумозї аз адабиёти форсии 

тољикї мепардозанд, маводи фаровони илмї дода метавонад.  
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Афзун бар ин, маводи тањќиќ метавонад дар таълифи минбаъдаи осори 

илмии доир ба робитањои адабї, дар тањия ва нигориши китобњои дарсї оид 

ба таърихи адабиёти тољику араб, таърихи адабиёти арабизабони мардуми 

форсу тољик барои риштањои филологии муассисањои тањсилоти олии касбї, 

њамчунин барои хондани курсњои махсуси лексия аз таърихи адабиёти 

арабизабони форсу тољик, таърихи тарљума, равобити адабии арабиву 

форсу тољик ва назарияи адабиёт истифода шавад. 

Мутобиќати мавзуии диссертатсия ба шиносномаи ихтисоси илмї. 

Мавзуи тањќиќ ба шиносномаи ихтисоси илмї 6D021400 – Адабиётшиносї 

(6D021403 – Таърихи адабиёт, равобити адабї), барои дарёфти дараљаи 

илмии доктор аз рўйи ихтисоси (PhD), ки аз љониби КОА-и назди 

Президенти Љумњурии Тољикистон тасдиќ шудааст, мутобиќат менамояд.  

Сањми шахсии довталаби дарёфти дараљаи илмї дар он зоњир мегардад, 

ки бори нахуст дар адабиётшиносї ва шарќшиносии тољик масъалаи 

таъсирпазирии Илё Абумозї аз ашъори Умари Хайём њамаљониба мавриди 

тањќиќ ќарор гирифта, наќду баррасии маводи фаровони илмию адабї 

вобаста ба фаъолияти Илё Абумозї фароњам оварда шудааст.  

Тасвиби амалии натиљањои тањќиќ. Масъалањо ва натиљањои 

диссертатсия дар конференсияњои љумњуриявии илмї-амалї ва байналмила-

лии «Масъалањои мубрами забон ва адабиёти Шарќ» (Душанбе, 2019), 

«Филологияи Шарќ дар масири фарњанг ва тамаддунњо» (Душанбе, 2020), 

«Заминањои ривољу ташаккули филологияи араб дар љањони муосир» 

(Душанбе, 2021), «Наќши Донишгоњи омўзгории Тољикистон ба номи 

Садриддин Айнї дар тарбияи кадрњои омўзгорї ва рушди низоми маориф» 

(Душанбе, 2021) ва «Масоили мубрами арабшиносии тољик» (Душанбе, 

2022) матрањ гардидаанд.   

Диссертатсия дар љаласаи кафедраи назария ва таърихи адабиёти 

Донишкадаи давлатии забонњои Тољикистон ба номи Сотим Улуѓзода аз 

санаи 27.12.2022 (суратљаласаи №5) баррасї ва ба њимоя пешнињод шудааст. 

Нашри таълифоти илмї дар мавзуи диссертатсия. Мазмун ва муњтавои 

асосии рисола дар 10 маќолаи илмї баён гардидааст, ки аз љумла 4 маќола 
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дар нашрияњои тавсиянамудаи КОА-и назди Президенти Љумњурии 

Тољикистон нашр гардидаанд. 

Сохтор ва њаљми диссертатсия. Диссертатсия аз муќаддима, се боб, дањ 

фасл, хулоса ва рўйхати адабиёт иборат буда, њаљми умумии он аз 173 

сањифаи чопи компютериро дар бар мегирад. 



 

13 
 

БОБИ I 

РЎЗГОР  ВА ОСОРИ ИЛЁ АБУМОЗЇ 

1.1. Вазъи сиёсиву иљтимої ва фарњангї - адабии  замони зиндагии Илё 

Абумозї  

Дар нимаи дуюми асри XIX  ва аввали асри XX кишварњои арабї 

дар зери юѓи истисмор ва истилогарони аљнабї ќарор доштанд. 

Озодиталабї ва истиќлолхоњї, хусусан Инќилоби Октябри соли 1917, ки 

дар Русия ба вуќуъ омад, ба Шарќи мусулмонии мазлум низ таъсири 

амиќ гузошта, чї дар њаёти сиёсї, чї дар њаёти маданї тањаввулоти азим 

ворид кард. Хусусан, њукумати усмонї, ки ќисми аъзами њудуди 

сарзаминњои арабиро фаро мегирифт ва њукуматњои колониалии 

фаронсавї, англисї ва итолёвї низ бахше аз сарзаминњои арабиро ѓасб 

карда буданд, аз ин мављи љадиди инќилобї њаросида, мехостанд ба 

љомеа, ки дар он фаќру нодорї њукмфармо буда, љавру ситам ба ављи 

аъло мерасид, садои мардуми мазлум, ки ба гўши касе ворид намешуд, 

сабукињо оварда, ислоњот љорї кунанд. 

Мављи инќилобї, тавассути рўзномаву маљаллањое, ки ба Миср ва 

Лубнон ворид мешуданд, ба тамоми сарзаминњои арабї, мањз тавассути 

равшанфикрон пањн мегашт.   

Лубнон дар ѓарби Осиё ва дар њошия Медитрона воќеъ гардида, дар 

гузашта бахше аз Шом буд ва дар аввали асри гузашта, ба љумлаи 

кишварњои тасарруфшудае шомил мешуд, ки дар зери тобеияти 

усмонињо ќарор дошт.   

Вазъи сиёсї ва иљтимоии Лубнон дар он рўзгор вахим арзёбї шуда, 

ба мушкилоти зиёд рўбарў гашта буд. Ањолии он асосан ба шуѓлњои 

кишоварзї ва моњидорї машѓул буданд, вале, аз як сў, густариши фасоди 

идорї, ришваситонї, фаќру нодорї ва зулму истибдоди амалдорон, аз 

сўйи дигар нажодпарастиву мазњабгарої омилњое буданд, ки ба рушди 

он мухолифат мекард.  

Хусусан истењсоли дохилии он худкифо набуда, талаботи љомеаи 

Лубнонро љавобгў набуд. Илова бар ин, њаљми воридоти мањсулоти 
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хориљї  зиёд гардида, истењсоли мањсулоти ватанї коњиш меёфт. Аммо 

сарфи назар аз ин новобаста аз ин корхонањои мањаллї муфлис гардида, 

сатњи иќтисодиёти он ба мушкилоти зиёд мувољењ буд. Бар замми ин, 

њукумати феодалии Лубнон андозњои зиёдеро ба рўйи мардум тањмил 

мекард.  

Аз љумла, «Султон Абдулњамид, ки императори давлати усмонї буд, 

менависад Саййидфазлуллоњ Мирќодирї, - барои гузаронидани ислоњот 

дар љанбањои сиёсї ва иљтимої, дигаргун кардани низоми идорї, 

таъсиси парлумон, бунёди роњи оњан ва бењбуд бхшидан ба низоми 

таълиму тарбия иќдом намуд» [176, с. 3].   

Њарчанд чунин иќдомњо нисбатан дар Лубнон ва кишварњои 

ишѓолкардаи туркони усмонї љорї шуданд, вале ваъзи умумии ноороми 

онњоро бењбуд бахшидан натавонист. 

Дар мисоли Лубнон њаминро метавон гуфт, ки мањз омилњои фаќри 

саросарї ва фасоди идорї сабаб шуд, ки бисёре аз сокинонаш, хусусан 

љавонон ва онњое, ки ќувваи корї доштанд, тавассути бањри Миёназамин 

ба василаи киштињо ба кишварњои аврупої њиљрат карданд. Вале ин 

салоњи кор набуд. 

Албатта, ангезањои муњољират дар миёни лубнонињо бисёр буд, вале 

муњимтарини онњоро, ки бо масоили иљтимої ва сиёсї марбут 

мебошанд, зикр менамоем: 

а) вазъи ногувори иќтисодиву сиёсї  

Њукумати усмонї ба хотири нигоњ доштани мудирияти кишвар ва 

оромии низоми сиёсї аз њама гуна роњњо, аз љумла бо роњи фишори 

равонї, зиёд кардани њаљми андозњо, ситонидани андозњои гуногун дар 

њар ваќти муносиб истифода мекард ва мардуми одї зулму ситамро раво 

медид. Шароити маишии мардум, хусусан, агар бањорон камбориш 

шавад, бисёр танг гашта, ќањтию ќиматї ба амал меомад. Бинобар ин, 

бархе аз лубнонињо барои фирор аз ин гуна зулму ситамњо дар љустуљўйи 

зиндагии орому осуда буданд ва муњољиратро бењтарин чора 
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медонистанд. Яке аз шоирони мактаби адабии «Мањљар» Илё Абумозї 

дар абёти зерини худ ба фаќру нодории мардум ишора карда, вазъияти 

љомеаи Лубнонро чунонки њаст, бар риштаи тасвир кашида, садо баланд 

мекунад, ки Лубнон дар он рўзгор моломоли неъмату ободонї будааст, 

вале њоло аз он чизе боќї намондааст. 

 رُويدكم  يا قومُ فالجوعُ قد سطا       و عمّ فأعمى النائحات البواكيا      

    [21 ,97] نه الخير قد صار خالياتدَفَّق م       رويدكم يا قوم فالوطن الذى         

(Тарљума: эй ќавм, ором бошед, ки гуруснагї ѓолиб омаду пањн гардид 

ва чашмони  навњагарони гирёнро аз байн бурд. 

Ором бошед, эй ќавм! Ватане, ки  хайру сахо дар он љорї буд, холї гашт.)  

б) озодиталабї ва рањої аз асорати истилогарон 

 Дар ибтидои аср равшанфикрони лубнонї бењтар кардани вазъи 

сиёсии кишвари худро мубориза ва муќовимат бар зидди туркони усмонї 

медонистанд, вале эњсос карданд, ки ќудрати муќовимат бо њокимони 

ситамкорро надоранд. Вале бо ин њама, муборизаро давом медоданд ва 

яке аз роњњои онро дар чопи рўзномаву маљаллањо диданд, ки ба бедории 

умумии фикрии мардуми одї мусоидат мекард. Баъзе љавононе, ки 

рўйирост ба зидди низоми њукмрон мубориза мебурданд, таъќиб 

мешуданд ва онњо ягона роњи халосиро дар муњољирати кишвар 

медонистанд. Муњољират аз чор љињат ба онњо муњим буд: амнияти 

фардї, мављудияти озодии сухан, дарёфти ризќу рўзиии нисбатан 

муносибтар ва нињоят гурез аз зулму истибдод. Масалан, Фавзї Маълуф 

шоири дигари мактаби адабии «Мањљар» иллати муњољирати худро аз 

рўйи майлу хоњиш намешуморад, балки мањљур аз он аст, ки аз 

хонаводаи худ дур мондааст. Илова бар ин, ў аз авзои шахшудаи 

кишвараш сахт ѓамгин буда, аз вазъи ѓуломии он шиква дорад: 

ادىقسا بأهلى لم أفارق عن رضى            أهلى  وهم ذَخرى وكل عم  

 [121 ,101] لكن أنفت أن أعيش بموطنى                 عبدا وكنتُ به من الأسَياد      

                                                           
Адабиёти «Маҳҷар» навзуҳур буда, тақрибан дар ибтидои асри XX оғоз ёфтааст, ки асосгузоронаш 
ҷавонони равшанфикри арабҳои муҳоҷиршуда мебошанд.  
 Ин ва дигар тарҷумаҳои ашъор аз ҷониби муаллиф аст. 
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(Тарљума: қасам ба хонадонам, ки ман аз онњо бо майлу хоњиш људо 

нашудаам, дар њоле ки онњо такягоњу сарвати ман буданд.  

Аммо аз зистан бо њамдиёронам чун ѓулом, нафрат дорам, дар њоле ки 

байни онњо аз бузургзодагон будам.) 

в) таъсиси муассисањои таълимии амрикоиву аврупої  

Омили дигаре, ки ба раванди муњољират тањрик бахшид, ин баъди 

ислоњоти Султон Абдулњамид дар Лубнон таъсис ёфтани муассисањои 

таълимии амрикоиву аврупої буд, ки дар як муддати кўтоњ ба хатту 

савод баровардани шудани мардум ёрї дода, дар баробари ин барои 

замономўзї, хусусан забонњои англисї ва фаронсавї заминаи мустањкам 

гузошт. Дар ин марњалаи муњољират љавонони лубнонї бештар барои 

тањсил ва ёд гирифтани касб ба хориља сафар мекарданд. Илова ба ин, 

дар кишвари Лубнон љонибдорони дини масењї зиёд буданд ва 

мубаллиѓони аврупої ба хотири таблиѓи дин ба онљо меомаданд, вале 

фаъолиятњои сиёсї мекарданд. Бар ин асос, метавон гуфт, ки фарњанги 

аврупої нисбат ба дигар кишварњои арабї ба љуз Миср, дар Лубнон 

нуфуз пайдо карда, њам дар тањрики раванди муњољирати корї ва 

муњољирати таълимї таъсири басазо дошт.   

Сирољ Нудра Љамол соњиби китоби арзишманди «Шуаро-ур-

робитат-ил-ќаламия», ки раванди шаклгирї ва тањаввули анљумани 

адабии «Робитаи ќаламї»-ро тањќиќ кардааст, дар ин маврид чунин 

изњори назар дорад: «Лубнон аз љињати љуѓрофї минтаќаи сайёњї мањсуб 

меёфт, ташрифи зиёди мубаллиѓони динї аз кишварњои ѓарбї 

меафзуданд ва ин њама боиси он гардид, ки бештари лубнонињо ба вижа 

љавонон, ба кишварњои дигар, бахусус Аврупо њиљрат намоянд» [186, с. 

24].  

г) муњољират тавассути роњи обї 

 Ќисми аъзами ин муњољират тавассути роњи обї, миќтараш ба 

василаи соњилњои бањри Миёназамин сурат гирифт. Бо набудани 

ќавонину муќаррароти убури сарњадї њар касе, ки мехост ба кишварњои 

аврупої сафар кунад, худро бемушкилї ба онљо бирасонад. 
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Њамзамон, омили дигаре, ки ба ин амр мусоидат менамуд, хабарњои 

хуше, ки аз љониби муњољирон ба самъи лубнониён мерасиданд, ин 

баргузории анљуманњои адабии «Робитаи ќаламї» ва «Усбат-ул-

андалусия» («Иттињоди андалусї») ба шумор мерафт, зеро фаъолияти 

адабии ин ду анљуман шавќи лубнонињоро барои муњољират боз њам 

бештар мекард. 

Илова ба ин, лубнонињо ба ѓайр аз муњољират ба кишварњои 

аврупої, аз кишварњои арабї ба Миср, ки он замон яке аз кишварњои 

пешќадами арабї буда, рўзномаву маљаллот ва корхонањои саноатї 

дошт, сафар менамуданд.  

Сирољ Нудра Љамол раванди муњољирати лубнонињоро ба Миср ба 

ду марњала људо кардааст: «Давраи аввали муњољирати лубнонињо ба 

замони њукумати Иброњимпошо (1832 м.) ва давраи дувум ба њангоми 

ишѓоли Миср аз љониби англисњо (1882 м.) рост меояд. Дар давраи дуюм 

бархе аз лубнонињои муњољир, ки ба тиљорат шуѓл доштанд, вориди 

дунёи илму фарњанг низ шуданд, ки миёни намояндагони барљастаи онњо 

метавон аз Љурљи Зайдон, Бинёнгузор Ал-Њилол, Яъќуб Саруф ва Форс 

Намр, поягузори маљаллаи «Ал-Муќтатаф» ва низ Илё Абумозї ном 

бурд» [186,  с. 45]. 

Илё Абумозї – шоири лубнонї, ки ањволу осораш мавриди тањќиќи 

њозир аст, ба далели вазъи бади иќтисодї ва сиёсии Лубнон,  њанўз соли 

1900 дар синни ёздањсолагї, монанди бисёри дигар аз њамватанони худ 

ба Миср њиљрат кард. Сабаби муњољирати ў ба Миср ин даъвати 

бародари бузургаш Мурод ва амакаш буд, ки дар онљо ба тиљорати 

танбоку шуѓл доштанд. Яъне, ў дар Миср дар зери рањнамоии онњо ду 

нафар кору зиндагї мекард ва  бо муњити нави сиёсї, иќтисодї ва 

фарњангї шинос гардида, нахустин шеърњояшро дар онљо навиштааст. 

Давраи наврасї ва љавонии ў дар Миср сипарї шуд.  

Миср дар ин даврон аз мамлакатњои мустамликаи  англисњо ба 

њисоб мерафт. Илё Абумозї пеш аз муњољират андешањои озодиталабї 

ва истиќлолхоњии  равшанфикрони мисрї бар зидди англисњоро шунида 
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буд, ки онњо мехостанд истиќлоли воќеиро ба даст оранд. Чунонки 

ишора шуд, дар ин самт маводи рўзномаву маљаллоти арабї њамчун 

аслињаи асосии бедории афкор ба шумор мерафт ва Илё Абумозї дар 

сафи пеши истиќлолхоњон ќарор дошт. 

  Яке аз омилњои муњимми раванди муњољирати мењнатї ошної бо 

фарњангњои љадид ва иртиботи наздиктар бо онњост. Ин ошної уфуќњои 

наверо ба рўй онњо боз намуд. Намояндагони љараёни адабии «Мањљар» 

натанњо дар тарвиљи фарњангу њунар, балки аз фаъолони самти сиёсї низ 

ба шумор мерафтанд. Аз ин рў, љараёни адабии  «Мањљар» барои ба 

вуљуд овардани фазои ягонаи фикрї, аз љумла бедории сиёсї, 

муштаракоти фарњангї ва вусъат додани равобити амалї миёни 

нависандагони араб, чї дар дохил ва чї дар хориљ наќши умда ва 

муассир дорад. Тафаккури пешќадам ва андешањои маорифпарвари 

намояндагони ин љараёни адабї, чунонки мулоњиза мешаванд, бо 

пайванд кардани тамаддуни исломї бо тамаддуни фарангї ба вуљуд 

омадааст, дар сарзаминњои арабї ба хушї миёни мардум истиќбол 

гардид. Аз љумла, онњо дар дигаргун кардани низоми идорї, дуруст ба 

роњ мондани муносибатњои дин бо давлат назаррас буданд. Масалан, дар 

он давра таъсири асарњои донишманди машњури аврупої Эдгор Олан По 

вобаста ба муаммои вуљуд ва фалсафаи маргу зиндагї ба намояндагони 

љараёни адабии «Мањљар» хеле зиёд эњсос мешуд.  

Илё Абумозї дар оѓози фаъолияти эљодияш, ки дар Миср сипарї 

мешуд,  бо шеъру андешаи шоироне чун Ањмад Шавќї, Халил Мутрон, 

Њофиз Иброњим ошно гардида, инчунин тавассути мутолиаи рўзномањои 

сиёсї, аз љумла рўзномаи «Ливо» аз афкору андешањои озодихоњона 

огоњї пайдо кард. 

Дар њамин марњила дар Миср ду љараёни фикрї пањлуи њамдигар 

яксон рушд мекард, яке љараёни фикрие, ки аз тарафи «Ал-Азњар» њидоят 

мешуд ва бештар гароиши динї дошт. Дувум, љараёни дигар ин љанбаи 

фикриест, ки аз дунёи маѓрибзамин маншаъ мегирифт, ки дар он фанни 
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тарљума наќши барљаста дошта, мисриёнро бо адабиёту андешањои 

маѓрибзамин ошно месохт.  

Вобаста ба ин, соли 1908 дар Миср якбора чанд донишгоњ 

ифтитоњ шуд, ки дар низоми таълими он омўзиши бархе аз илмњои 

аврупої, хусусан забонњои хориљї, мантиќ, равоншиносї, њисоб ва ѓайра 

ворид гардид, ки ин ба љавонони Миср ангезае шуд, то барои тањсили 

улум ба донишгоњњои Ѓарб сафар кунанд. 

Илё Абумозї дар муњите парвариш меёфт, ки Миср аз самтњои 

гуногун бо фарњангу тамаддун ва адабиёти Ѓарб ошної пайдо мекард ва 

ин самт барои парвози андешањои озодихоњона заминањои устувор 

мегузошт ва, муњимтар аз њама, ба зуњури љунбиши миллии зидди 

њукумати англис мусоидат намуд. 

Дар ин маврид Фазлуллоњ Мирќодирї дар маќолаи арзишманди худ 

ба номи «Љилвањои тааммул дар осори Илё Абумозї» изњори назар 

мекунад, ки: «Илё Абумозї замоне ки дар Миср ба сар мебурд, хешро 

бештар фарогири масоили сиёсї карда буд, ки ў бо чунин фаъолиятњои 

маданї ва сиёсї ба хатари љиддї мувољењ шуд. Воќеан, муборизаи сиёсии 

Илё Абумозї дар њунари нависандагию андешањои шоиронаи ў таљаллї 

ёфтааст. Шоири лубнонї бењтарин силоњи муборизаро ќалам ва 

бењтарин роњи муљоњадатро касби њунар медонист» [176, с. 13]. 

Марњалаи аввали эљодиёти Илё Абумозї чун њамаи шоирон бо 

тавсифи ишќу муњаббат шуруъ гардид. 

Илё Абумозї њунари шоирии худро бо мавзуъњои иљтимої оѓоз 

намуда буд, вале вазъи мављуда ва андешањои пешќадами озодихоњонаи 

ислоњотгарони бузурге чун Саййид Љамолуддини Асадободї ва Рашид 

Ризо дар овони љавонї ўро њамчун шоири ислоњотгаро вориди сањнаи 

адабиёт карданд. Инчунин, диќќати ўро фалсафаи Шарќ, хусусан 

рубоиёти Умари Хайём - намояндаи барљастаи адабиёти форсии тољикї 

љалб мекард. Ашъори сиёсї ва мењанпарастонаи ў тарѓиби пос доштани 

забони модарї, дўст доштани Ватан, зебоињои диёр ва мубориза бар 

зидди истилогарони аљнабї даъват мекард.  
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Адабиётшиноси маъруфи араб Солим Ал-Мауш, дар асари худ «Илё 

Абумозї байн-аш-Шарќ ва-л-Fарб»  чунин аќидаро пеш меронад, ки: 

«Илё Абумозї зери таъсири муњити фикрии Миср андешањову эњсосоти 

худро маътуфи масоили сиёсиву иљтимої сохт ва онњоро ба забони њунар 

дар шеърњояш баён дошт» [172, с. 125]. 

Мушкилоти иљтимою сиёсие, ки бо забони шеър баён мешавад, 

бешубња, њунар аст. Њунару мањорати шоирии Илё Абумозиро аксари 

муњаќќиќони адабиёти муосири араб сутудаанд. Муњимтарин масъалаи 

иљтимоие, ки дар ибтидои асри XX дар Миср ва соири кишварњои арабї 

вуљуд дошт, ин ба даст овардани истиќлол буд. 

Гоње шоирон аз мубориза хаста мешуданд, ки аз дасташон њеч коре 

љуз гуфтани шеър барнамеояд ва ин лањзањоро бо яъсу навмедї, дарду 

андўњ ва њасрату надомати хеш ифода мекарданд. Ва ба адабиёти 

гузаштаи худ руљуъ намуданд, ки оё дар асрњои пешин аз шуаро касе 

њаст, ки дар осори ў эњсоси ѓаму њиљрон бештар таровиш ёфта бошад. 

Оре, онњое, ки бештар дар худ мушкилоти фардиро эњсос мекарданд, ба 

таълифоти ал-Мааррї рўй меоварданд. Ин «ѓамзудої» дар навиштањои 

бархе аз намояндагони адабиёти мањљар ба хубї эњсос мешавад. Дигар 

ин ки аксар намояндагони адабиёти мањљар дар хориљ аз кишвар 

мезистанд мавзуи дурї аз ватану хонавода, фироќ аз ёру диёр дар осори 

онњо мавќеи муњимро ишѓол мекард. Ин навъи таъсирпазирї аз ал-

Мааррї ва шоирони ќадими араб, аз як тараф, људоии шоирро аз ватану 

мањбубааш ифода кунад, аз тараф дигар, ба масъалањои дўст доштани 

Ватан ва ватанпарастию ватандўстии онњо такони љиддї мебахшид. 

 Мањз њамин даъват ба инќилоб, сарнагун кардани њукумати 

аљнабиён дар Миср муљиб шуд, ки њукумати ваќт барои чунин корњои 

сиёсї ва ѓояњои озодихоњї шоирро таъќиб намояд ва ў пас аз ёздањ соли 

зиндагї дар Миср ба хотири њифзи љони хеш ба Амрико сафар кард. Ин 

сафар соли 1912 иттифоќ афтод ва то охири умр 1957 дар он љо сукунат 

намуд. 
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Амрико барои Илё Абумозї тамоман дунёи нав буд, вазъи онро 

наметавон бо  Лубнону Миср муќоиса кард. Њарчанд шоир аз ватани 

аслии худ ба дурињо сафар карда буд, вале дар асл ишќе, ки ба Ватан 

дошт, ўро пайваста ба андешаву омоли муњаббати Ватан алоќаманд 

мекард. Дар ин миён авзои адабии Амрико дар тањаввули андешањои 

озодихоњонаи Илё Абумозї ва навиштани шеъри иљтимої мусоидат 

намуда, ў як силсила ќасоиди ватандўстона эљод кард. Мањз дар Амрико 

ў бо љараёнии адабии «романтикї» ошно шуд, ки таваљљуњи ўро ба худ 

љалб намуд. Албатта, љараёнњо ва сабкњои адабї, ки њар кадоме бо 

нигоњи хоси худ ба наќду тањлили масоили иљтимої мепардохтанд. Аммо 

љараёнии адабии «романтикї», ки мавзуъњое чун мењри Ватан, паноњ 

овардан ба табиат, бахусус рўй овардан ба маъсумияти аздастрафта, 

тааммуќу тааммул дар зот ва рўй овардан ба гўшанишинї ва ѓарќ шудан 

дар ѓамро пайгирї мекард, барои шоири муњољир ва танњое чун Илё 

Абумозї он бисёр мувофиќ афтода буд. 

Абдуддоим Собир дар асари «Адаб-ул-Мањљар» менависад: «Як 

гурўњи калони шоирони адабиёти «Мањљар» бо таъсирпазирї аз 

адабиёти фарангї, аз љумла амрикої ѓояњои пешќадами замони худро бо 

назму насри арабї ба он интиќол доданд ва масъалањои зиёди 

иљтимоиро бо забони бадеї тасвир карданд. Аз ин рў, ин шуаро дар 

шеъри љањони араб таѓйироти бузурге ба вуљуд оварданд, ки ин шеър дар 

адабиёти муосири араб ба таври адабиёти алоњида баррасї мешуд» [95, с. 

42] ва сањми Илё Абумозї дар шаклгирї ва тањаввули он низ назаррас 

мебошад.  

 

1.2.  Наќши адибони «Мањљар» ва Илё Абумозї њамчун намояндаи 

барљастаи он дар густариши адабиёти араб 

 

Дар ибтидои асри XX дар Миср баробари дигар љараёнњои 

сиёсиву иљтимої мактаби адабии «Мањљар» (муњољиршудагон) таъсис 

ёфт, ки намояндагони барљастаи он Ањмад Шавќї, Халил Мутрон, 
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Њофиз Иброњим, Фавзї Маълуф, Илё Абумозї, Љуброн Халил, Амин 

Райњон, Михаил Нуайма, Рашид Салим, Илёс Фарњот ва диг. мебошанд. 

Ин љараёни адабї пойгоњи фикрии адибони Миср ба њисоб рафта, наќши 

онњо дар таъсис додани мактабњои типи нав, муассисоти фарњангї ва 

хусусан рўзномањо бисёр муассир буд. Аз сўйи дигар, онњо адабиёти 

суннатии арабро бо навоварињои адабиёти аврупої махлут карда, бисёр 

андешањо, навъњои адабї, аз ќабили њикоят, повест, новелла, драма, 

роман ва шеъри сафеду шеъри озодро ба адабиёти араб интиљол доданд, 

ки афкори пешќадами замон вориди он шуд. Бинобар ин, дар тањаввули 

фикрии мардуми араб, аз љумла таъсири намояндагони мактабии адабии 

«Мањљар» нињоят баланд аст. Ин мактаби адабї барои ба вуљуд омадани 

«Адабиёти мањљар» (адабиёти давраи њиљрат) асос гузошт, ки як бахши 

таркибии адабиёти араб дар ин давра ба њисоб меравад.  

Миср, ба вижа пойтахти он шањри Ќоњира дар ибтидои асри XX 

маркази умумии фарњангии  љомеаи арабї буда, тамоми афкори 

маорифпарварона ва инќилобї, ки аз Ѓарб ворид мешуд, мањз тавассути 

ин маркази ягона ба дигар сарзаминњои арабї интиќол меёфт. Аз ин рў, 

ќисмати аъзами нависандагони араб дар аввалњои асри гузашта дар ин 

конуни адабї обутоб ёфта, ё мисли Илё Абумозї он масдари эљодиёт 

шуда, ба фаъолиятњои адабї, фарњангї ва сиёсї пардохтаанд.  Адибоне 

чун Ањмад Шавќї, Халил Мутрон, Њофиз Иброњим, Фавзї Маълуф, Илё 

Абумозї, Љуброн Халил, Амин Райњон, Михаил Нуайма, Рашид Салим 

ва Илёс Фарњот, ки аз гўшаю канори сарзаминњои арабї ба Миср омада 

буданд, нахуст дар онљо машњур шудаанд, зеро аксарашон кори худро аз 

рўзноманигорї, ки он замон яке аз касбњои вижа ба њисоб мерафт, оѓоз 

карда буданд. Ин љамъи нависандагон, ки дар Миср кору эљод 

мекарданд, ба чунин натиља расиданд, то доираи адабие таъсис дињанд, 

ки њамаи онњоро дар доираи як анљумани адабї љамъ кунад ва ба 

василаи он фаъолиятњои адабї сару сомон ва низоми муайян ёбад.  

 Ба як нукта бояд таваљљуњ кард, ки љараёни адабии «Мањљар»  

тамоми адибоне, ки дар муњољират ќарор доштанд, фаро мегирифт. 
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Тибќи тањќиќи Балбаъ Абдулњаким ќисмати аъзами адибони ин 

љараён аз ањли Шом ва хусусан аз Лубнон буданд, ки онњо ба ду минтаќа, 

яъне Амрикои Шимолї ва Амрикои Љанубї таќрибан дар байни солњои 

1870-1900 сафар намудаанд [97, с. 23]. 

Аз рўйи маскунияти ин адибони муњољир, муњаќќиќоне чун Эњсон 

Аббос, Юсуф Наљм ва Собир Абдуддоим, адабиёти мањљарро ба ду ќисм 

људо кардаанд: 1) гурўњи мањљари шимолї; 2) гурўњи мањљари љанубї.  

Гурўњи муњољирони шимолї, њарчанд ки теъдодашон андак аст, 

аммо осорашон барљаста ва андешаашон густарда ва эњсосоташон дар 

шеър ва адабиёти инсонї ва робитаи он бо зиндагии башарї амиќтар 

аст. 

Яке аз масъалањои асосие, ки дар эљодиёти онњо ба мушоњида 

мерасад, ин озодии баён буд. Яъне, онњо дар хориљ аз кишвар ќарор 

доштанд ва ба тану љонашон њеч хатаре тањдид намекард. Ин озодї ба 

онњо имкон фароњам меовард, ки онњо садои мазлуми халќи арабро 

тавассути асарњои бадеияшон ба гўши љањониён расонанд. Албатта, бо 

сабку салиќаи нав ва муњимтар аз њама, бо сухани нав. Аз ин рў, дар 

маркази эљодиёти адибони давра мавзуи иљтимої меистод. Онњо 

сарбаландона аз уњдаи ин вазифаи муњим мебаромаданд ва суннатњои 

адабии ќадими худро мувофиќи љараёнњои нави адабї ва фалсафї, ки 

дар Амрикои Шимолї фаъолият мекарданд, шикастанд ва дар адабиёти 

муосири араб тањаввулоти азим ба вуќуъ омад, ки хидмати намондагони 

гурўњи шимолї нињоят барљаста мебошад.   

Ба гурўњи адибони мањљари шимолї Љуброн Халил Љуброн, 

Михаил Нуайма, Рашид Аюб, Илё Абумозї, Абдулмасењ Њаддод, 

Надвату Њаддод, Ёлёма Катафилс, Амин Райњон, ки онњоро њаштгонаи 

аввал низ мегуфтанд, дохил мешаванд. Ба ин гурўњ арабњои муњољире 

шомиланд, ки дар соњилњои дарёи Амазон умр ба сар бурдаанд. 

Муњимтарин нуктае, ки месазад таъкид кард, нигоштањои онњо чи 

дар навъи назм ва чї дар навъи наср зуд дар рўзномањои арабї нашр 

мешуданд ва ба нависандаашон шуњрату ифтихор меоварданд. Аз байни 
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њаштгонаи аввал Љуброн Халил Љуброн ва Михаил Нуайма дар Шарќи 

мусулмонї маъруфияти бештар доштанд.  Нуктаи дигаре, ки марбут ба 

эљодиёти онњо мебошад, ин аст, ки бештари намояндагони адабиёти 

мањљари шимолї шоир буданд ва шеърњои инќилобї, хитобањои 

даъваткунанда ба њифзи Ватан бо суръати тез миёни мардум пањн гашта, 

гоње ба суруди миллї табдил мешуд. Њачунин, чунонки ишора рафт, 

шеъри онњо ба мактаби адабии романтикї гароиши бештар дошт, ки 

њисомезї ва ташбењоти латифу ѓариб ва корбасти дигар муњассаноти 

калом бо сењри худ хонандагонро љалб мекарданд.  

Адибони мањљари шимолї дар аксар анвои адабї  тавоної ва 

мањорати худро месанљиданд ва ба ин васила тавонистанд сухани наву 

тозаро вориди адабиёти араб созанд. Чунонки ба мо маълум аст, ќолаби 

асосии шеъри арабї ќасида мебошад ва тамоми мавзуоти адабї, мисли 

мадњу васф ва рисову њаљв дар ин ќолаби адабї рехта мешуд. Дар 

љараёни адабии мањљар шоирони суннатгаро, ба мисли Ќаравї низ 

буданд, ки афкорашро дар ќолаби ќасида мегуфт ва хеле зебо менавишт.   

Дар наср низ намунањои олии тафаккури арабї ба мушоњида 

мерасид, ки адабиётро гоње бо фалсафаи зиндагї омезиш медоданд, ки ба 

насри андеша шабоњат дорад. Аз љумла, асарњои «Ан-Набї», «Ас-

Собиќ», «Ал-Маљнун» ва «Олињи ал-арз»-и Љуброн Халил Љуброн, 

«Райњониёт» ва «Антум-аш-шуаро»-и Амин Райњон, «Ал- Мароњил», 

«Зод-ул-Маод», «Ан-Нур» ва «Савт-ул-олам»-и Михаил Нуайма, «Ал-

Авосиф» ва «Ал-Мутакассир»-и Абдулмасињ Њаддод, њикояти «Мањљар», 

«Дик-ул-љин ал-амси» ва «Ас-Самсома»-и Насиб Аризаро метавон ба ин 

гурўњ шомил кард.  

Дар ин давра адибони арабизабон ва арабинажод забонњои 

англисї, испанї ва португалиро омўхта, бо ќоидањои назму насри онњо 

огоњї пайдо карда, кўшиши ба он забонњо навиштани асарњои худро 

карданд, ки Халил Љуброн ва Амин Райњон ду нависандаи машњури араб 

ба он муваффаќ шуданд. Доктор Мансур ал-Њаддод бошад, дар сурудани 



 

25 
 

шеъри португалї љоизаи адабї ба даст оварда, аз љумлаи шоирони 

барљастаи бразилї дар авоили асри XX ба њисоб меравад. 

Талоши пайгиронаи намояндагони адабиёти мањљар имкон 

фароњам овард, ки адабиёти арабро дар хориљ аз ватан ба ќуллањои 

баланд бардоштанд. Ин нуктаро бояд таъкид кард, ки дар аввалњои асри 

XX адабиёти араб њамќадами замон буд ва нисбат ба адабиёти дигар 

халќњо дар Ѓарб маъруфияти бештар дошт. Аксари навиштањои 

намояндагони адабиёти мањљар зуд ба англисї ва забонњои дигари 

аврупої тарљума шуда, пањн мегаштанд. Аз ин лињоз, сањми адибони ин 

љараёни адабї дар таблиѓу ташвиќи адабиёти араб низ назаррас 

мебошад. 

Вале, мутаассифона, намояндагони пасини ин љараёни адабї 

натавонистанд, ки љойнишини онњо шаванд ва тавонанд адабиёти 

арабро дар кишварњои бегона њифз кунанд. Њар гоњ нависанда ё шоире 

аз дунё мерафт, љояш холї мемонд. Анљумани «Робитаи ќаламї» дар 

Амрикои Шимолї баъди вафоти Љуброн Халил Љуброн, Насиб Ариза ва 

Илёс Атоуллоњ пароканда шуд. Бо марги Амин Райњон, Амин Машруќ, 

Њабиб Котиба ва Масъуд Самоња адабиёти мањљари љанубї низ заиф 

гашт.  

Нуктаи дигареро месазад таъкид кард, ки онњо дар эљоди осор 

озодии комил дар ихтиёр доштанд, ки ин њамон таъсири озодињои 

кишвари Амрико ба шумор мерафт. Њамин чиз боиси шуњрат пайдо 

кардани эљодиёти онон шуд.  

Аммо намояндагони мањљари љанубї ѓолибан ба суннатњои 

куњнагароёни Шарќ побанд мемонанд, вале сарфи назар аз ин, дар 

нигоштањои онњо забони арабии балеѓ корбаст мешуд.  

Бархе аз адибони дигар, ки дар Амрикои Лотинї зиндагї ихтиёр 

карда буданд, ба забонњои испанї ва португалї менавиштанд. Аз 

адибони ќисмати љанубї метавон аз Љорљ Ќудум, Риёз Маълуф ва Мусо 

Карим ном бурд, ки бо ду забон менавиштанд. Онњо забони арабиро, ки 

забони модариашон буд, ба дараљаи аъло медонистанд ва китобњои 
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зиёди адабиро дар ин замина таълиф карданд. Аз тарафи дигар, 

забонњои хориљиро њам хуб медонистанд ва муњимтар аз њама, асарњои 

бадеии худро мустаќиман ба он забонњо таълиф мекарданд, ки албатта, 

барои барќарор кардани робитањои адабї ва густариши он сањми 

назаррас доранд. 

Дар маљмуъ, љараёни адабии «Мањљар» дар нуфузу эътибори 

адабиёти араб дар Ѓарб хидмати шоистаро анљом дода, марњилаи нави  

адабиёти муосири араб ба њисоб меравад. Адибони адабиёти «Мањљар» 

њангоми зиндагонии худ дар Амрикои Шимолї ва Амрикои Љанубї 

фаъолияти эљодї намуда ва дар он кишварњо мактабњои адабии арабии 

типи нав низ таъсис додаанд. 

Мактаби адабии «Робитаи ќаламї» 

Муњаммад  ал-Хаффољї дар рисолааш «Таърихи адабиёти араб» 

менависад, ки: «Соли 1920 дар шањри Ню-Йорк мактаби адабии 

«Робитаи ќаламї»-ро Абдулмасењ Њаддод таъсис дод. Ў молик ва 

сармуњаррири рўзномаи машњури «Ас-Соињ» ва муаллифи китоби 

«Њикоёт-ул-Мањљар» мебошад. Мавсуф соли 1880 дар Сурия таваллуд 

шуда, соли 1907 ба Ню-Йорк њиљрат мекунад ва соли 1912 рўзномаи «Ас-

Соињ»-ро таъсис медињад. Намояндагони барљастаи ин мактаби адабї 

нависандагони араби маскуни Амрико Љуброн Халил Љуброн, Рашид, 

Амин Райњон, Аюб, Надрат Њаддод,  Насиб Ариза, Михаил Нуъайма, 

Илё Абумозї, Асъад Растум, Раззоќ Њаддод мебошанд» [150, с. 326]. 

Бештари ин хостгоњи адибон Лубнон буда, дар тарвиљи адабиёти 

араб дар Амрико сањми назаррас доранд. Аксари аъзои ин мактаби 

адабї, аллакай аъзои баркамоли адабиёти араб ба њисоб мераванд ва 

соњиби китобњои машњур мебошанд ва онњоро натанњо дар сарзаминњои 

арабї, балки дар Ѓарб низ њамчун нависанда мешиносанду эътироф 

мекунанд. 

Раиси нахустини ин анљумани адабї Љуброн Халил Љуброн, 

Михаил Нуайма - мушовир ва Вайлома Катафлис хазинадор интихоб 

шуданд. Адибоне чун Илё Абумозї, Насиб Ариза, Абдумасењ Њаддод, 
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Рашид Аюб, Надват Њаддод, Вадеъ Боњут ва Илёс Атоуллоњ њамчун узви 

фаъоли ин анљуман ба кор шуруъ карданд. Вазифаи асосии ин мактаб 

тарѓиб ва тарвиљи адабиёти араб дар Амрико буд ва њамаашон дар Ню-

Йорк кору зиндагї мекарданд. Ба таъбири дигар, онњоро «иттињоди 

дањгона» низ меномиданд. 

Минбари ин иттињоди хурди адабї рўзномаи «Ас-Соињ» буд, ки 

дар сањифањои он муњимтарин ахбори ин иттињоди адабї чоп мешуд ва 

як сањифаи он махсуси адабиёт буд, ки дар он намунањои эљодиёти ин 

адибон чоп мешуд. Сањми рўзномаи «Ас-Соињ» дар тарѓиби адабиёти 

мањљар нињоят босазо ва назаррас мебошад. Нуктаи дигаре, дар 

сањафоти ин рўзнома дарљ мешуд, муњимтарин ахбори мамолики араб 

буд. Бояд гуфт, ки ин рўзнома натанњо дар доираи Амрико, балки аз 

њудудњои он низ берун мерафт ва ба кишварњои арабї пањн мешуд ва 

адабиёти мањљарро њамчун адабиёти мустаќил ва људогона муаррифї 

мекард.  

Бо ибтикори иттињоди адабии мазкур  соли 1921 нахустин маљмуаи 

аъзои ин анљуман бо номи «Ќалам» чоп шуд, ки аз ду ќисм иборат буд. 

Ќисми аввали ин маљмуаро шеър ва ќисми сониро наср ташкил медод.  

Дар ин маљмуа њафтдањ асари Љуброн  Халил Љуброн, њашт  

маќолаи Михаил Нуайма, њашт ќасидаи Рашид Аюб, чањор ќасидаи 

Надват Њаддод, ду ќиссаи кўтоњи Абдулмасењ Њаддод, се маќолаи 

Вайлома Котофлис ва як маќолаи Мансур Вадиъ Боњут чоп шуда буд. 

Анљумани «Робитаи ќаламї» аз соли 1921 то 1931, яъне дар тўли 

дањ сол фаъолият кард ва аъзои дањгонааш дар рушду тањаввули 

адабиёти бурунмарзии арабї сањми шоиста гузоштанд. Фаъолияти 

анљумани мазкур то замоне идома меёфт, ки ањли ќалами он дар ќайди 

њаёт буданд [207]. Дар охир барои возењ гаштани баъзе аз пањлўњои 

фаъолияти адабии намояндагон ва асосгузорони  адабиёти  «Мањљар» 

маълумоти мухтасар хоњем дод. 
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Љуброн Халил Љуброн (1883-1931) 

Маъруфтарин нависандаи намояндаи адабиёти мањљар Љуброн 

Халил Љуброн мебошад, ки соли 1895 м. ба Иёлоти Муттањидаи Амрико 

њиљрат намудааст. Соли 1905 нахустин маљмуаи ў бо номи «Мусиќї» чоп 

шуд.  Асарњои «Ароис-ул-муруљ» («Номзадњои чаманзор»), «Ал-Арвоњ-

ул- мутамаррида» («Руњњои башўромада»), «Ал-Аљнињат-ул-мункасара» 

(«Болњои шикаста»), њамчунин девонашро тањти унвони «Ал-Мавокиб» 

(«Намоишњо») ва «Ал-Авосиф» («Тундбодњо») номи ўро натанњо дар 

Шарќи мусулмонї, балки дар кишварњои ѓарбї маъруф гардонид. 

Машњуртарин китоби Љуброн Халил Љуброн «Ан-Набї» мебошад, ки 

тавассути донишманди арабшинос ва мутарљими мумтоз Сайидрањмон 

Сулаймонов ба тољикї тарљума шудааст.  

Михаил Нуайма (1889-1988) 

Ў дар Лубнон таваллуд шуда, соли 1902 ба Фаластин сафар 

кардааст. Сипас соли 1911 аз Фаластин ба Русия ва Амрико њиљрат 

намуда, аъзои мактаби адабии «Робитаи ќаламї» мегардад. Асарњои 

машњураш «Ал- Ѓироб», «Дуруб» («Пайрањањо») ва «Зод-ул-маод» 

(«Ѓизои бињишт») мебошанд.  

Илёс Фарњот (1893- 1976) 

Илёс Фарњот соли 1893 дар дењаи Кафури шимоли Лубнон 

таваллуд шудааст, ки ин дења зодгоњи соњибони рўзномаи машњури «Ал-

Ањром», аз љумла адибон Ал-Ёљзий, Оли Шумайл ва Оли Таќло ба њисоб 

меравад. Омўзиши ибтидоияшро дар зодгоњаш гирифтааст, аммо баъд аз 

чанде онро тарк намуда, ки дар он њангом њамагї дањ сол дошт. Соли 

1910 ба кишвари Бразилия сафар намуда, соли 1932 дар шањри Санпаули 

ин кишвар девони ашъораш ба табъ мерасад. Баъди чанде њамаи шеърњо 

ва чор девони дигараш тањти унвонњои «Ар-Рабиъ» («Бањор»), «Ас-

Сайф» («Тобистон»), «Ал-Хариф» («Тирамоњ») ва «Рубоиёту Фарњот» 

(«Рубоињои Фарњот») аз нашр мебароянд. Ќасидаи «Хислат-уш-шеър» 

(«Табиати шеър»)-и ў дар тамоми кишварњои арабї машњур мебошад. 
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Илёс Фарњот бо шоирони дигар, ба монанди Шукруллоњ Ал-Њур ва 

Мишаил Маълуф њамкории зич дошт ва онњо дар якљоягї мактаби 

адабии «Усбат-ул-андалусї»-ро дар пайравии мактаби «Робитаи 

ќаламї» таъсис доданд. Илёс Фарњот соли 1976 дар синни 83-солагї дар 

Бразилия вафот кардааст. 

Рашид Аюб (1871-1941) 

Ў соли 1886 ба Ню-Йорк сафар намуда, дар он љо зиндагонї ихтиёр 

кард. Рашид Айюб дар адабиёти мањљар њамчун шоири пурэњсосу 

боэњтирос шинохта шудааст. Вай дар эљодиёти худ бештар аз замона 

шикоят намудааст. Бинобар ин, ба ў лаќаби «Шоири серашк» ё «Шоири 

гирён»-ро додаанд. Аз миёни осори адабии ў девони «Аѓони-юд-дарвеш» 

(«Таронањои дарвеш») машњур мебошад. 

Насиб Ариза (1887-1946) 

Насиб Ариза соли 1905 ба Амрико сафар намуда, соли 1946 дар 

њамон љо вафот кардааст. Аз ў девони «Ал-арвоњ ул-њоира» («Руњњои 

њайратзада») ба мерос мондааст. Њамчунин, аз шоир «Мулоњимату 

Абифарос» («Набарди Абуфарос») ва «Ираму зот-ул-имод» (Димишќ ё 

Искандария) низ боќї мондаанд. Ў дар адабиёти мањљар бо лаќаби 

«Шоири барошуфта» машњур гардидааст.  

Абдулмасењ Њаддод (1888-1963) 

Ў соли 1888 дар Сурия таваллуд шуда, соли 1907 ба Ню-Йорк 

њиљрат мекунад ва соли 1912 рўзномаи «Ас-Соињ» («Сайркунанда»)-ро 

таъсис медињад ва муаллифи китоби «Њикоят-ул-мањљар» («Њикояти 

адабии мањљар») мебошад. Ў соли 1920 мактаби адабии «Робитаи 

ќаламї»-ро дар Ню-Йорк таъсис медињад [150, с. 343]. 

Мактаби дигаре, ки шоирони араб дар муњољират таъсис додаанд, 

«Усбат-ул-андалусия» («Иттињоди андалусї») мебошад. 

Мактаби адабии «Ал-Усбат-ул-андалусия» («Иттињоди андалусї») 

Мактаби адабии мазкур дар соли 1932 таъсис шуда, шоир Мишаил 

Маълуф муассиси он мебошад. Раиси он дар аввал шоир Ќаравї буда, 

сипас шоир Маълуф роњбарии онро ба уњда мегирад. Намояндагони ин 
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мактаби адабї Илёс Фарњот, Фавзї Ал-Маълуф, Риёз Ал-Маълуф ва 

Шукруллоњ Ал-Љар мебошанд. 

Ин нависандагон макони зиндагии худро дар соњилњои дарёи 

Мадитронаи Шарќї ба соњилњои Амазон, яъне Бразилия интихоб 

карданд. Мишаил Маълуфи шоир ва бародари шоираш Ќайсар Маълуф 

Фавзї, Шафиќ ва Риёз Маълуф дар пешрафти гурўњи адабиёти мањљари 

љанубї њиссаи арзанда гузоштаанд. Вазъи иљтимоии ин гурўњ бисёр хуб 

буд.Минбари адабии ин гурўњ маљаллаи «Ал-Андалус ал-љадид» буд. 

Сардабири он Шукруллоњ Ал-Љар дар тарѓибу ташвиќи гурўњи љанубии 

адабиёти мањљар, хусусан бо чопи маќолоту њикоёт ва шеъру ќисса 

корњои шоёнеро анљом дод.    

Мишаил Маълуф аввалин раиси он, Довуд Шакур ноиби раис, 

Назир Зайтун муншї, Юсуф Буайнї  хазинадор, Љурљ Њасун Маълуф 

суханрон ва Наср Самон, Њасани Ѓуроб, Юсуф Ѓоним, Њабиб Масъуд, 

Искандар Карбољ, Антон Салим ва Шукруллоњ Ал-Љар аъзо аъзои он 

буданд. Машњуртарин намунањои бахши љанубии адабиёти мањљар 

«Рубоиёти Фарњот»-и Илёс Фарњот, «Ќасидаи Абќар»-и Шафиќ Маълуф 

ва асари «Хиёлот-ваз-завраќул ѓиёб»-и Риёз Маълуф мебошанд [206]. 

Барои маълум шудани рисолати адабии намояндагони мактаби 

адабии «Ал- Усбат-ул-андалусия» мухтасаран баъзе маълумоти муњимро 

зикр карда мешавад. 

Шоир Ал-Ќаравї (Рашид Ал-Хурї) (1887-1984) 

Рашид Салим Ал-Хурї машњур ба ал-Ќаравї соли 1887 дар дењаи 

ал-Баробари Сурия ба дунё омада, масењимазњаб мебошад. Ў соли 1923 

ба Бразилия сафар намуда, дар он љо соли 1936 девони ашъори худро бо 

номи «Ал-Аосир» («Гирдобњо») чоп мекунад. Њамчунин ў соли 1947 

рисолаеро ба табъ мерасонад, ки он аз се ќасида тањти унвони «Ал-

Ломият-ус-салоса» («Се ќасидаи ломия») иборат мебошад. Соли 1953 

девони бузургњаљми ў бо номи «Девон-уш-шоир Ал-Ќаравї» («Девони 

шоир ал-Ќаравї») аз чоп мебарояд. Шоир Ал-Ќаравї њангоми 

зиндагияш дар мамлакати Бразилия (1958) ба муддати се сол роњбари 
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мактаби адабии «ал-Усбат- ул-андалусия»-ро ба зимма дошт. Баъдан ба 

Сурия бармегардад ва дар он љо вафот мекунад. 

Доктор Ањмад Закї Абушодї (1892-1946) 

Ањмад Закї соли 1892 дар шањри Ќоњира ба дунё омадааст. Илми 

тибро дар Англия (Бритониё) омўхта, соли 1922 аз он љо ба зодгоњаш 

бармегардад. Ў дар навиштанти шеър дар давраи аввали эчодиёташ ба 

Халил Мутрон пайравї кардааст. Аммо дар ашъори ў таъсири 

андешањои донишмандону шоирони англис ба мушоњида мерасад. 

Маљмуањои ашъори шоир бо номњои «Аш-Шафиќ-ул-бакий» («Шомгоњи 

гирён»), «Атёф-ур-рабъ» («Хаёлњои бањор») ва «Ал-Янбуъ» 

(«Сарчашма») чоп шуда, ба алоќамандони шеър дастрас шудааст. 

Доктор Ањмад Закї Абушодї бунёнгузори «Мадрасаи Апалон» - 

мактаби шеърии нав буда, бо номи «Апалон» дар наќду шеър маљаллаи 

адабиро чоп мекард. Андешањои ў, ки бештар гароиши ѓарбї дошт, ба 

шоирони баъдии худ таъсир гузоштааст.  

Мавсуф соли 1946 ба Амрико њиљрат карда, 12-уми  апрели соли 

1955 дар шањри Вашингтон вафот мекунад.  

Шаќиќ Маълуф (1905-1986) 

Ќасидаи «Ал-Ањлом» ё «Омолун ва Амонун» («Орзуњо»), ки ќиссаи 

хаёлист ва девонњои «Ли кулли зањратин абийрун» («Њар як гул дорои 

накњат аст») ва «Мулоњиммату абќарин» («Рамзи кишвари афсонавї») 

номи Шаќиќ Маълуфро дар љањони арабї машњур карданд. Ў шоири 

бовиќору мутафаккир буда, аз тањаввули љараёнњои фалсафї,  њикмати 

ѓарбї ва равоншиносии муосир огоњии комил дошт, дар ашъораш 

бозтоб ёфтаанд [150, с. 346]. 

 Падид омадани адабиёти мањљар дар Амрикои Шимолї ва 

Амрикои Лотинї ва густариши он дар сарзаминњои арабї шањодат аз он 

медињад, ки шоирону нависандагони ин адабиёти навзуњур дар 

шаклгирии љараёнњо ва навъњои нави адабии арабї сањми бориз 

гузоштаанд, ки дар сафи пеши онњо шоири мавриди тањќиќи мо Илё 

Абумозї ќарор дошт. 
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1.3. Зиндагинома ва мероси адабии Илё Абумозї 

 

Илё ибни Зоњир Абумозї соли 1889 дар дењаи «Ал-Муњайдиса»-и 

ноњияи Бакфиё, ки дар ќисмати шимолии Лубнон љойгир аст, ба дунё 

омадааст.  

Муњаќќиќони ањволу осори шоир дар асоси мадракњои муътамад 

санаи таваллуди Илё Абумозиро даќиќан соли 1889 муайян кардаанд. Ба 

ин далел, ки дар бораи шоири мавриди гуфтугўйи мо нахустин маротиба 

соли 1914 маљаллаи «ал-Фунун» зиндагинома ва  чанд намуна аз ашъори 

шоирро чоп карда, ин санаро њамчун соли таваллуди ў овардааст. Зеро 

сардабири ин маљалла шоири њамрўзгори ў Насиб Ариза яке аз аъзои 

мактаби адабии «Робитаи ќаламї» ва Илё Абумозиро аз наздик 

мешинохт. Илова ба ин, чунин таърихро маљаллаи «Ас-Соињ», ки 

маљаллаи расмии  мактаби адабии «Робитаи ќаламї» ба шумор мерафт, 

низ таъйид менамояд. 

Илё Абумозї дар хонаводаи серфарзанд дида ба љањон кушод ва 

дорои чањор бародар бо номњои Мурод, Мутро,Тониюс, Иброњим ва як 

хоњар бо номи Ављино буд.  

Дар бораи падару модараш маълумоти кофї дар даст нест, љуз ин ки 

модараш Салма ном дошта, падараш марди мењрубон буд, ки бо 

парвариши кирми абрешим ва дарахти тут зиндагиро таъмин менамуд. 

Илё Абумозї дар хонаводае таваллуд шуд, ки вазъи иќтисодии 

зиндагиашон хеле паст буд. Муњаќќиќони ањволу осори ў ишора 

кардаанд, ки дар айёми кўдакии ў вазъи иќтисодии зиндагии падар паст 

буд, аз ин рў, натавонистааст маълумоти ибтидоиро ба даст оварад. 

Аммо ба хондан завќи зиёд дошт ва дар синни њафтсолагї њамарўза 

ду километр роњро пиёда паймуда, ба калисо мерафт ва аз паси тиреза ба 

дарсњо гўш дода, онњоро аз бар мекард. Ин завќу талоши ўро муаллим 

Иброњим Манзур дида, иљозат дод, ки дар дарс ба тариќи ройгон ширкат 

кунад.  
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Њамин тавр, мадрасаи дења аввалин мањалле буд, ки Илё Абумозї ба 

омўхтани дониш оѓоз кард. 

Ў пас аз муддате бо дастгирии падараш маълумоти муќаддамотиро 

дар мадрасаи канори калисои «Муњайдиса» фаро гирифт ва дониш 

хешро такмил кард. Илё Абумозї аз овони кўдакї ба дарсхонї алоќаи 

хосе дошт. Алоќае, ки чун рози пинњонї дар даруну руњаш нуњуфта 

монд, ки баъдтар дар зиндагии ў дурахшид ва то охири умраш боќї 

монд. 

Илё Абумозї дар дењае таваллуд шудааст, ки хеле манзарањои 

дилфиреб ва обњои мусаффо дошт. Ин минтаќа ба хотири оби пок ва 

њавои софаш машњур буд. Аммо бо тамоми зебоињо макони муносибе 

барои рафъи эњтиёљоти мардум набуд. Зиндагї рўз то рўз ба сокинони он 

сахттар мешуд ва дар ин шароит падари Илё Абумозї бо даромади ками 

худ харљи хонаводаи њашт нафараро таъмин карда наметавонист. Ба 

њамин хотир чорае љуз ин надошт, ки писарони худро яке пас аз дигаре 

ба кишварњои мухталиф барои кор ба муњољират бифиристад, то шояд 

битавонад онњоро аз фаќр рањої бахшад.  

Писарони ў яке пас аз дигаре ба кишварњои дигар сафар намуданд. 

Аммо фаќри ин хонавода њанўз аз байн нарафта буд, ки марг чањор 

фарзанди ўро ба коми худ фурў бурд. Тониюс расидан баробар дар Миср 

љон ба љонофарин супорид. Сипас бародарони дигар яке паси дигаре бо 

њар сабаб таслими марг шуданд. Хоњарашон низ дар соли 1923 аз олам 

чашм пўшид. Фаќри шадид, марги бародарон ва зулму ситами њокимон 

иродаи Илё Абумозиро ќавї сохта, чашми ўро ба ноадолатињои замона 

кушод [172, с 68]. Илё Абумозї дар бораи зулм ва ситамкорони он замон, 

ки ба сафараш ба Миср муљиб шуданд,  чунин мурољиат мекунад: 

 لبنان لا تعذل بنيك إذا هم                    ركبوا إلى العلياء كلَ سفين

 لم يهجروك ملالة لكنهم                      خلقوا لصيد اللؤلؤ المكنون

 لماولدتهم نسورا حلّقوا                        لا يقنعون من العلى بالدون

   ذهبا، فكيف محابس من طين      يرضى السجون و إن تكنوالنسر لا 
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 [349 ,21] والجووّ للبازى وللشاهين              الأرض للحشرات تزهف فوقها      

 

 (Тарљума: эй Лубнон, њар замон фарзандонат ба сўйи бузургї ва 

баландмартабагї савор ба њар киштие мешаванд, онњоро сарзаниш накун. 

Онњо туро барои сарзаниш кардан тарк накардаанд, балки онњо барои 

сайди марворид дар миёни халќ пинњон шудаанд. 

Њангоме ту онњоро њамчун каргас таваллуд кардї, онњо ба парвоз 

дармеоянд ва љое, ки баланду бузург аст, ба пастї розї намешаванд. 

Каргас ба ќафас, њарчанд ки тиллої њам бошад, розї намешавад, чї 

бирасад ба ќафасњои гилї? 

Замин барои њашарот аст, ки ба рўйи он роњ бираванд, аммо осмон 

барои бозу шоњин аст.) 

Чунон ки маънии ин абёт далолат дорад, Илё Абумозї вазъи  

номутаносиби кишварашро далели аслии ба муњољират рафтани љавонон 

медонад ва бар ин бовар аст, ки бо анљом додани њиљрат ватанаш ба 

шараф ва бузургї бирасад. 

Њамин вазъи бади молї ва фаќри саросарї сабаб шуданд, ки Илё 

Абумозї соли 1902 дар синни 11 - солагияш бо даъвати бародараш 

Мурод ва амакаш, ки ба фурўши тамоку машѓул буд,  барои тиљорат ба 

шањри Искандарияи Миср рањсипор шуд. 

Илё Абумозї тавонист бо фурўши тамоку дар Миср эњтиёљоти 

молии худро бартараф намояд. Аммо шавќе, ки нисбат ба хондану 

илмомўзї дошт, дар ботини ў рўз то рўз афзун мешуд. Бо вуљуди он ки, 

ба тиљорат машѓул буд, вале аз мутолиа даст накашид. Њатто дар 

баробари тиљораташ бо омўхтани сарфу нањв ва дигар илмњо пардохт ва 

ба сурудани шеър оѓоз намуд. 

 Дар ин њангом Миср яке аз муњимтарин марказњои илму адаб ба 

њисоб рафта, бузургтарин донишмандону адибони араб дар он љо љамъ 

шуда буданд. Дар Миср Илё Абумозї бо Антон Ал-Љамил ва Амин 

Таќиддин, ки маљаллаи «Аз-Зуњр»-ро таъсис дода буданд, вохўрд. Антон 

Ал-Љамил аз заковат ва истеъдоди ў ба тааљљуб афтод ва ўро барои 
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эљоди ќасида ва нашри он дар маљаллаи мазкур даъват намуд. Аз ин рў, 

навиштањои манзуми ў дар маљаллаи мазкур ба табъ расидаанд.  

Таъсири иљтимоии муњити шањри бандарии Искандарияи Миср, 

њатто дар ашъори нахустини ў ба мушоњида мерасад. Масалан, дар 

ќасидаи нахустинаш шоири љавон арўсии хонаводаеро ба риштаи тасвир 

мекашад, иљборан љавондухтареро ба кобини пирамарди мафлуке 

медароранд.    

Илё Абумозї дар ин ќасида зиндагии сангин ва пур аз дарду ранљи 

духтарро бо забони шеър баён мекунад, ки чунин тасвирњо дар шеъри 

суннатии араб, албатта, нав буд ва муњимтар аз њама, зиндагии воќеии 

мардумро инъикос мекард. Илё Абумозї Мисрро низ мисли Лубнон дўст 

медошт ва худро дар он бегона намедонист. Ў Мисрро ба хотири 

адабиёти пешќадам ва муњити зебояш тољи сари Шарќ дониста, ин 

манзараро дар шеър чунин баён доштааст: 

   [432 ,21]الشرق تاج ومصر منه درّته               والشرق جيش و مصر حامل العلم

 (Тарљума: шарќ њамчун тољест, ки Миср марвориди он аст,  

Ва Шарќ њамчун артишест, ки Миср парчабардори он мебошад.) 

Миср њамчун марвориди Шарќ дар зењни шоир зинда аст ва мояи 

ифтихори арабњо мебошад. Вале сарфи назар аз ин, Илё Абумозї бо 

уфуќњои нав дар Миср ошно шуд, дар худ њамеша эњсоси ѓайри 

ќаноатбахш дошт. Зеро дар он рўзгор сохти давлатдории њамаи 

давлатњои арабї яксон буда, сохти феодалї њукмрон буд. Аз ин рў, 

мардуми одї, ки аксариятро ташкил медоданд, дар њолати фаќру 

бенавої ќарор доштанд. Ѓолибан ин њолат њамаи зиёиён, аз љумла 

шоиронро ба ташвиш меовард ва онњо дар навиштањояшон дар бораи 

нобасомонињо ва мушкилоти мављудаи кишвар ишора мекарданд.  

Ў дар Миср худро ба њалќаи озодипарастон зад ва ба ин хотир ба 

озодињои бештар ва муњити муносибтар эњтиёљ дошт. Чунонки дар боло 

ишора шуд, яке аз омилњои ќасди њиљрати ў ба Миср рањої аз зулм буд, 

вале пас аз муддате, ки дар Миср зиндагї кард, ин њадаф ба љузъи 

арзишњои истиќлолхоњии ў табдил шуд. 
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Пас аз муддате Илё Абумозї аз сурудани шеър дар заминаи иљтимої 

мунсариф шуда, ба мавзуоти сиёсї ва миллї рўй овард ва ќалами худро 

бањри хидмат ба љањони Араб ва рафъи мушкилоти он сарф намуд. Дар 

ин њангом мисриён аз дасти англисњо озодї мехостанд. Англисњо ин 

мољароро бисёр сахт гирифтанд, чун њар нафаре, ки истиќлоли Мисрро 

мехост, онњоро ба зиндон меандохтанд. Дар ин миён Илё Абумозї њам 

дар канор набуд ва ба муддати як њафта ба зиндон афтод. Њангоме ки ба 

падари Илё Абумозї хабар расид, ки писараш вориди масоили сиёсї 

шудааст, бисёр нигарон шуд ва номае ба Мурод, ки аз Лубнон ба 

Амрико рафта буд, навишт: «Писарам, мол ва њадяву кумаке аз ту 

намехоњам, бародарат Илёро назди худ фаро бихон» [116, с. 68]. 

Илё Абумозї бо вуљуди алоќаи фаровоне, ки ба Миср дошт, ба 

хотири масъалањои сиёсию шикасти тиљорие, ки дар Миср бар сараш 

омад ва ба хотири бетаваљљуњие, ки ба аввалин девонаш шуд ва 

њамчунин барои расидан ба як љойгоњи адабии воло, ки дар радифи 

аввалин ормонњояш ќарор дошт, тасмим гирифт ба Амрико сафар кунад. 

Зеро дар он замон овозаи шуњрати ин кишвар аз назари адабиёт ва озодї 

ба гўши љањониён расида буд. Аз ин љињат, ў маљбур шуд барои омода 

кардани мадорики сафар чанд бор ба Лубнон биравад. Дар он замон 

муњољират аз Лубнон ба Миср нисбат ба дигар кишварњо осонтар буд. 

Чун њукумати усмонї муњољират ба Ѓарбро манъ карда буд, иљозати 

баромадан ба муњољиронро намедод, онњо барои дарёфти раводиди 

муњољират ночор буданд, ки аввал ба Миср, сипас ба Амрико њиљрат 

намоянд. Илё Абумозї низ барои гирифтани мадорики лозима ба ватан 

баргашт. Аммо чун зулму ноамнї дар Лубнон њукмфармо буд ва хатари 

гуруснагї мардумро тањдид мекард, беш аз се моњ натавонист дар он љо 

бимонад. Дар ин замина ў ќасидаи «Алвидоъ»-ро барои тарки Ватан бар 

зидди њукумати усмонї суруд. Ин ќасида бо ин матлаъ оѓоз мешавад: 

                                                            [291 ,116] اللقا يا صاحبي إلي اللقا فإلى           فَّرقا  ن تتأزف الرحيل و حان أ

 (Тарљума: ваќти сафар фаро расидааст, пас Худо њофиз, эй дўстони ман, 

Худо њофиз.) 
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Илё Абумозї низ ба мисли дигар равшанфикрон аз таъќиби 

њукуматдорон дар амон намонда, маљбур шуд, ки Мисрро дар соли 1912, 

дар њоле ки 22 сола буд, тарк гуфта ба Амрико њиљрат намояд. Сароѓоз 

дар шањри Синсинати штати Агаё ба муддати чор сол зиндагї карда, 

њамроњи бародараш Бакр Мурод ба тиљорат машѓул шуд. Баъд аз он ба 

Ню-Йорк ва Бруклин кўч баста, дар таъсиси мактаби адабии «Робитаи 

ќаламї» дар Амрико бо Љуброн Халил Љуброн ва Михаил Нуайма сањми 

худро гузошт. 

Оѓози фаъолияти адабї ва фарњангии Илё Абумозї дар Ню-Йорк 

рўзноманигорї буд. Сипас бо пешнињоди љавонони фаластинї дар «Ал-

Маљаллат-ул-арабият» ба кор даъват шуда, сардабири ин маљалла ба 

зиммаи ў вогузир гардид. Пас аз муддате ба маљаллаи «Ал-Фатот» 

пайваст. Дар соли 1918 њамкорї бо рўзномаи «Миръот-ул-Ѓарб»-ро 

пазируфт. Ў дар соли 1920 ба анљумани «Робитаи ќаламї», ки бо 

роњбарии Љуброн Халил Љуброн, Михаил Нуайма ва Насиб Ариза 

ташкил шуда буд, пайваст. Илё Абумозї дар фаъолияти ин анљуман 

наќши муњим дошт. Инчунин, дар баробари дигар аъзои ин гурўњ бо 

љиддият барои бењбуди забони арабї талош кард. Дар ин миён риштањои 

дўстии байни Наљиб Диёб ва Илё Абумозї мустањкам шуд ва ў соли 1921 

бо духтари бузурги ў Дурратї издивољ кард. Илё Абумозї умедвор буд, 

ки баъд аз ин пайванди хешутаборї идораи бахше аз рўзнома ба дўши ў 

супурда мешавад, аммо пас аз марги модари Дурратї падараш Наљиб 

пас аз чанд моњ бо Анљилина издивољ кард, ки ин кор боиси 

бетаваљљуњии Наљиб нисбат ба Илё Абумозї шуд. Зеро Анљилина дилу 

руњи ўро мафтун карда буд, ки Наљиб фарзандони худро, аз љумла 

Дурратї ва њамсарашро фаромўш кард. Пас аз ин, гарчанде Илё 

Абумозї дар ин рўзнома ба фаъолияти худ идома дод, аммо ин андешаро 

дар сар мепарварид, ки худ нашрияеро таъсис дињад. Саранљом, пас аз 10 

соли кор дар рўзномаи «Миръот-ул-Ѓарб» онро тарк кард ва дар соли 

1929 маљаллаи «Ас-Самир»-ро мустаќилона таъсис дод. Ин маљалла дар 

як моњ ду бор ба чоп мерасид.  
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Њамин тавр, Илё Абумозї интишори «Ас-Самир»-ро то соли 1934 

идома дода, онро аз маљалла ба сурати рўзнома даровард ва то замони 

маргаш интишори он рўзнома идома ёфт. Ў дар ин рўзнома мавзуотеро, 

ки дар зењнаш давр мезаданд ва шеърњое, ки дар ќалбаш метапиданд, 

хусусан, масъалањои марбут ба ватанро бо таваљљуњ ба мавќеиятњои 

сиёсї, иљтимої ва иќтисодии он замон мунташир месохт. 

Марги падар дар соли 1931 Илё Абумозиро дар андуњу мотам фурў 

бурд ва пас аз шунидани хабари марги модар ѓаму фироќашро дучанд 

намуд. Њанўз  шиддати андўњи фироќи он кам нашуда буд, ки хабари 

вафоти дўсти азизаш Љуброн Халил Љубронро низ дарёфт кард [116, с. 

26-27]. Илё Абумозї пас аз мушкилоти зиёде ва њодисањое, ки паёпай дар 

сарзаминњои арабї рух медод, дилсард шуд. Аз ин рў, ба дунболи 

беморие, ки гиребонашро гирифт, маљбур шуд кор дар маљаллаи «Ас-

Самир»-ро рањо кунад, аммо дўстонаш ўро ба тањаммули мушкилот 

ташвиќ карданд, то ки бори дигар ба кор машѓул гардад. Онњо ба 

муносибати 25-умин солгарди таъсиси «Ас-Самир» дар соли 1955 љашне 

барпо карданд. Илё Абумозї ба њамин муносибат ќасидае бо ин матлаъ 

суруд, ки бозгўкунандаи њолати руњии ўст: 

 [54-53 ,114]  سفر كتبت حروفه بدمائي           ئي     اروتلك السنون الغاربات 

 (Тарљума: он солњое, ки пушти сари ман гузашт, њамчун китоби 

бузургест, ки њарфњояшро бо хунам навиштам.) 

Илё Абумозї дар охирњои соли 1948 бо даъвати њукумати Лубнон 

барои иштирок дар симпозиюми Юнеско ба кишвари худ бозгашт ва аз 

сўйи мањфилњои фарњангию адабї бисёр мавриди эњтиром ќарор гирифт. 

Инчунин, аз зодгоњаш - дењаи Муњайдаса дидан кард ва мардуми дења 

дар мадрасаи ибтидоие, ки дар он љо тањсил карда буд, љаласаи 

бошукўњеро баргузор карданд. Илё Абумозї њангоми дидор аз Лубнон 

даъватномае аз сўйи њукумати Сурия дарёфт намуда, ба ин даъват посухи 

мусбат дод. Њангоми вуруд ба Сурия маљлиси бузургдошту бошукўње 

барои ў тартиб дода шуда буд, њатто радиои марказии Сурия љараёни ин 

љашнро мустаќим пахш кард.  
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Дар ин љаласа Раиси љумњури Сурия Шукрї Ал-Ќувватлї ширкат 

карда, соњибљашнро табрик гуфта, дар поёни суханаш Илё Абумозиро бо 

ордени «Нишони лаёќат» ќадрдонї кард. Баъдан ба Ню-Йорк баргашт 

ва то охири умр ба кори рўзноманигорї идома дод. Илё Абумозї аз 

њамсари худ Дурратї соњиби се писар бо номњои Ричард, Эдвард ва 

Роберт шуд. Дар соли 1951 дар маросими издивољи писари бузурги худ 

Ричард бо духтари амрикої, ки Мори Луйиз ном дошт, ба забони 

англисї ба наќл аз як њаким чунин гуфт: «Њар шахс дар тўли њаёт бояд се 

чиз аз худ боќї гузорад: 1) китобе таълиф кунад; 2) дарахте шинонад; 3) 

фарзанде ба вуљуд оварад. Китоб барои он ки илму маърифат дар дунё 

боќї бимонад. Дарахт барои ин ки зиндагї љараён дошта бошад. 

Фарзанд ба далели ин ки башарият побарљо бимонад» [116, с. 53-54]. 

Илё Абумозї 20-уми ноябри соли 1957 дар синни 65-солагї бар 

асари сактаи дил дунёро падруд гуфт, вале номи ў то кунун зинда аст.  

Пас аз вафоти шоир барои гиромидошти ў дар кишварњои гуногун 

љаласањои бузургдошт барпо шуд. Дар Донишгоњи амрикоии Бейрути 

Лубнон барои пос доштани хотири ў маросиме баргузор шуд, ки дар он 

донишмандоне чун Љурљї Сайдањ ва Нозук Ал-Малоика дар бораи 

фаъолияти адабии Илё Абумозї сухан гуфтанд. Дар Димишќ низ 

шоирон ва нависандагони бисёре, аз љумла Имљад Тароблусї ва Салим 

Њайдар  ва дигарон маросими ёдбудро барпо намуданд. Њамчунин, 

мардуми Лубнон яке аз хиёбонњои Бейрутро барои дар хотирањо зинда 

нигоњ доштан ба номи Илё Абумозї гузоштанд. 

а) мероси адабии Илё Абумозї 

Бо итминон метавон гуфт, ки Илё Абумозї яке аз машњуртарин 

шоирони мактаби адабии «Мањљар» дар ибтидои ќарни бистум ба њисоб 

меравад. Эљодиёти Илё Абумозї пањлуњои гуногуни њаётро фаро 

гирифта, ќисмати аъзами мероси адабии шоир дар васфи Ватан, Модар, 

дўст доштани сарзаминњои ниёгон ва фалсафаи њаёт мебошад. Илова ба 

ин, дар робита ба ќазияи Фаластин ашъори љонгудозе сурудааст. 
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 Агар марњалањои мавзуии эљодиёти Илё Абумозиро тасниф карда, 

ба марњалањо људо кунем, се омили муњим ба мушоњида мерасад. Дар 

ашъори солњои гуногуни шоир нахустин мавзуе, ки хонандаро ба худ 

љалб мекунад, ин дурї аз ёру диёр мебошад. Шоир дар ѓарибї ба зудї 

эњсос мекунад, ки на танњо аз падару модар, бародарон, балки аз ёру 

дўстоне, ки бо онњо иртибот дошт ва бахше аз зиндагии хусусияшро 

ташкил медињад, дур афтодааст. Ин дурии замонї ва њудудиро шоир њар 

ваќт ки мувофиќ омад, дар шеъраш зикр кардааст. Ин чунин маънї 

дорад, ки ў њеч гоњ аз Ватан канда нашуда, манзарањои зебои он дар 

зењни шоир зинда ва муњимтар аз њама, онњоро бо забони шеър тасвир 

карда, ба сањнаи адабиёт ворид месозад. 

Нобасомонињои рўзгор, мушкилоти љомеа, пасрафти иќтисодиёти 

Лубнон, зулму ситами њокимон, фаќру нодорї ва маргу мири мардум бо 

сабабњои гуногун диќќати шоирро ба масъалањои иљтимої љалб кард ва 

Илё Абумозї саъй ба он дошта, ки бо мардум њамовоз бошад ва садои 

ќалби мардумро бо шеър адо намояд. Шеъри иљтимоъ шеъри дард аст, 

хусусан агар дар он барои ислоњи мушкилоти љомеа хитоб ё даъвате 

вуљуд дошта бошад, њокимони давр безобита мешаванд ва талош 

мекунанд, ки пеш аз њама садои шоирро саркўб намоянд, то ин гуна 

эътирозот ба љунбишњои бузурги мардумї табдил наёбад ва њукумат аз 

даст наравад. Шеъри Илё Абумозї имрўз њам њолати баъзе кишварњои 

арабї, аз љумла Фаластин, Лубнон ва Сурияро инъикос менамояд. 

  Марњалаи сеюм ва њалкунандаи эљодиёти шоирро метавон 

пайванди маънавї ба анљумани адабии «Мањљар» ва «Робитаи ќаламї» 

маънедод кард. Илё Абумозї бо чењрањои машњури адабии «Мањљар», 

монанди Михаил Нуайма, Љуброн Халил Љуброн, Абдулмасењ Њаддод ва 

дигарон шинос шуда, бо онњо натанњо дўсту бародар шуд, балки дар 

масоили истиќлолталабї ва озодихоњї њамсаф, њамраъйи онњо гардид. 

Аммо таъсири мактаби адабии «Робитаи ќаламї» бештар дар он 

зоњир мегардад, ки шеъри ў бештар гароиши романтикї касб кард.   
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Вале доктор Афиф Ноёуф Њотум муътаќид аст, ки таъсири «Робитаи 

ќаламї» дар ашъори Илё Абумозї љузъист, муњимтар аз њама, омиле 

буда, ки ўро ба сўйи навгарої равона кардааст.  

Мањз робита ба њамин мањофили адабї ўро аз суннатгарої ва 

таќлид ба гузаштагон рањо кард ва лавозими мусоидеро барои гуфтани 

сухани нав муњайё намуд.  

Девонњои шоир хазинаи бузурги афкораш аст, ки марњалањои зиёди 

зиндагиро дар онњо метавон дарёфт, хусусан сухани рўз гуфтан ва дар 

тањаввули замони худ иштирок кардан вазифаи шеър дар авоили ќарни 

XX буд. Ин рисолати маънавї, њунарї ва шеърро Илё Абумозї 

муваффаќона анљом додааст. 

Рустои Муњайдаса ба намоди шеър табдил ёфта, њар араб њамчун 

зодгоњи шоир муаррифї намояд. Табиати зинда, оби равон ва талу 

теппањои сарсабз дар сарзаминњои арабї нињоят кам мебошад. Мањз 

њамин зебоињо ўро ба ваљд оварда, мафтуну маљзуби худ карда, ў номњои 

девони ашъорашро ба таѓйир ёфтани табиати зодгоњаш марбут дониста, 

онњоро чунин номгузорї карда буд: «Ал-Љадовил» («Буттазорњо»), «Ал-

Хамоил» («Бешазорњо»), «Ат-Тибру ва ат-туроб» («Тилло ва хок») [172, 

с. 34 - 44]. 

Нахустин шуълаи шоирї, ки дар ботини ў афрўхта шуд, албатта, 

дар таъсири муњити адабии Миср ба мушоњида мерасад.  

Зуњайр Мирзо дар рисолаи «Илё Абумозї шеър-ул-мањљар-ил-

акбар» дар масъалаи ба китобхонї шавќи зиёд доштани шоирро чунин 

тасвир мекунад, ки љолиб аст: «Ишќу шавќи Илё Абумозї нисбат ба 

хондан вирди забони мардум гардида буд. Дар маѓозае, ки Илё Абумозї 

кор мекард, зиёд иттифоќ рух медод, ки ў ончунон саргарми хондан буд, 

ки њатто аз дуздии чизњои маѓоза хабардор намешуд. Бањрагирї аз 

сарчашмањои динї, бахусус аз Калимуллоњ дар ашъори вай ба мушоњида 

мерасад. Барои намуна, бархе ќасидањои худро чунин ном гузоштааст: 

«Илаллоњи рољиун», «Кулу вашрабу», ки аз оёти Ќуръони карим 

сарчашма мегиранд [21, с. 31-32]. 
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Зимнан бояд ёдовар шуд, ки Илё Абумозї ба шеъри классикии 

араб таваљљуњи зиёд дошт ва хамирмояи шеъраш аз он маншаъ мегирад. 

Аз љумла, ў аз шоирони барљастаи асри аббосї, ба мисли Абунувос, 

Буњтурї, Абулъало Ал-Маъаррї таъсир пазируфта, дар сурудани 

ашъори худ низ ба бархе аз шоирони форсизабон, чун Умари Хайём ва 

Мавлавї Љалолуддини Балхї таваљљуњ доштааст.  

Илё Абумозї дар тўли умри худ осори гаронбањо ба ёдгор 

гузоштааст. Ў аз овони нављавонї ба сурудани шеър пардохта, то 

вопасин рўзњои њаёташ аз он канда нашудааст. Рўзноманигорї гувоњи 

фаъолияти пурсамари ў мебошад.  

Нахустин маљмуаи ў бо номи «Тазкор ал-мозї» («Ёддоштњо») 

соли 1911 дар синни бистсолагияш дар чопхонаи «Матбаъ-ул-Мисрия» 

чоп шуд. 

Ин маљмуа аз 55 ќасида иборат буда, 85 сањифа дорад. Шоир он 

девонро ба мардуми Миср бахшидааст [179, с. 18]. Мавзуоти 

муњимтарини ин девон мубориза бар зидди зулм, истиќлолхоњї, 

инъикоси масоили иљтимої ва баланд бардоштани мавќеи зан дар љомеа 

мебошад. 

Ин девон фарогири нахустин таљрибањои зиндагии Илё Абумозї 

ва воќеањои иљтимоию сиёсї ва фарњангии он замон аст. Сабки он миёна 

буда, аз сабки ќадим сарчашма гирифта, ба сабки љадид гароиши бештар 

дорад. Хусусан, таќлиди ў аз шоироне чун Шавќї, Њофиз Иброњим, 

Борудї ва Сабрї далолат ба он дорад, ки шоир аз нахустин ќадамњои 

шоирияш мехоњад сухани фардии худро дошта бошад.  

Ин таќлид ба шевањои гуногуне сурат гирифтааст. Аммо фарќи 

Илё Абумозї аз он шоирон дар ин аст, ки ў ин корро ба тоза шуруъ 

карда, њанўз дар марњилањои аввалияи он ќарор дошт.  

Ба девони мазкур кам њам бошад, мунаќќидон наќд навиштанд, 

вале бештари онњо дар мавриди заъфу норасоињои он маљмуа буд. 

Норасоињои луѓавї ва маъної, ки дар шеъри Абумозии љавон ба назар 

мерасид, аз љониби мунтаќидони адабї мавриди интиќоди сахт ќарор 
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гирифт. Дар бораи муваффаќиятњои он касе лаб накушуд ва ин 

бетаваљљуњї хотири шоирро ошуфта кард.  

  Албатта, ин интиќодњоро дар чопи ашъори минбаъдааш ба назар 

гирифт. Ин марњилаи зиндагї барои Илё Абумозї роњи адабии наверо  

кушод. Ў натавонист дар давоми ин даврон бо анљуманњои гуногун ошно 

шавад ва ба пешрафт ноил гардад, то њадде ки ба пухтагию густариши 

уфуќњои хаёл бирасад, ки назариёти умумиро дар њаќоиќи зиндагї ва 

зебоиињои он баён кунад.  

Девони дигари худро шоир, њангоме ки бо Љуброн Халил Љуброн 

риштаи дўстї барќарор кард, тадвин намуд ва бо кумаки ў ќисмати 

дуюми девонашро, ки «Девон аљ-љуз-ус-сонї» («Девони љузъи дуюм») 

ном дорад,  пас аз њашт соли дар Амрико зистанаш соли 1919 ба табъ 

расонд. Ин девон 79 ќасида дошта, аз 2821 байт иборат аст. Дар ин девон 

Илё Абўмозї то љое тавонист бо услубњои ќадима мавзуоту масоили 

нави иљтимоиро дар ашъораш гунљонад. Ин девон ба ин далел машњур 

шуд, ки шоир Љуброн Халил Љуброн баъди таваљљуњ ба ин девон ба 

шоир будани Илё Абумозї иќрор шуд. Љуброн Халил Љуброн дар 

муќаддимаи ин девон аз љумла менависад: «Шеър отифаест, ки ба сўйи 

маконњои дуру ноошно парвоз карда ва онро ба наздику ошно 

менамоёнад. Андешаест, ки ба асрори ботинї ва ногуфтањои вуљуд даст 

меёзад ва онро њувайдою равшан мекунад. Аммо шоир мављуди 

шигифтест, ки дорои чашми сеюм мебошад ва он чашм дидаи маънавї 

аст. Дар табиат њаќоиќеро мебинад, ки аз чашми зоњирбинон пинњон аст 

ва дорои шунавоии нињонест, ки эњсоси асрори рўзро мешунавад, ки 

дигар афрод ба дарки он ќодир нестанд. Шоир парандаи ѓарибест, ки ба 

фарози марѓзорњо озод парвоз мекунад ва танњо, њангоме ки зодгоњашро 

мебинад, аз осмон ба замин нишаста, дар сукути он суруди ѓамангезе 

месарояд. Илё Абумозї шоирест, ки дар девони вай нардбонњоест, ки бо 

онњо миёни аёну нињон боло меравад ва ресмонњое дорад, ки љилвањои 

ошкори зиндагиро ба розу рамзњои пинњони он пайванд медињад. 

Ашъори ў монанди љомњои саршор аз бодаи ишќанд, ки лабњои ташнаи 
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замонаро сероб мекунанд. Вагарна Худои башар рўй мегардонд ва 

дигарбора тўфоне чун тўфони Нуњ барпо мекард» [21, с. 93-96]. Ин 

арзёбии воќеии ашъори шоир буд, ки дубора илњоми ўро саршор кард ва 

ба гуфтани шеърњои нав тањрик дод. 

Девони сеюми ў «Ал-Љадовил» («Буттазорњо») ном дошта, аз 66 

ќасида иборат аст. Он соли 1927 нашр шуд. Ин девон дар кишварњои 

арабї мавриди таваљљуњи ќарор гирифт. Аз љумла, Исо Анварї дар 

мавриди он чунин навишта: «Ал-Љадовил» шомили ќасидањои зебоест, 

ки бењтарин ашъори асри мост ва ба сабаби доштани мусиќии дилнишин 

дар навъи худ мумтоз аст..» [141, с. 31]. 

Аз сўйи дигар, Тоњо Њусайн дар «Њадис-ул-арбаъ» шеъри Илё 

Абумозиро чунин наќд мекунад: «Гумон намекунем, ки забони шоирии ў 

заъфе дарбар дошта бошад, вале гоње бар он пўшише меафтад, ки шакку 

шубњабарангезиро эљод мекунад» [173, с. 347]. Илова ба ин, ў мегўяд, ки 

шеъри Илё Абумозї гоње аз иштибоњу ѓалатњо орї набудааст. Барои 

мисол дар ќасидаи зер, ки дар девони «Ал-Љадовил» ба чоп расидааст, 

ќофияе аз он дорои иштибоњ аст: 

 [33 ,179] بَد  نسى الطين ساعةً أنه طينٌ                 حقير فاصل تيها و عَر

(Тарљума: хок лањзае фаромўш кард, ки хоки њаќиру ночизест, пас маѓрур 

шуд ва арбада кашид..  

Дар ин љо њарфи ( د ) дар калимаи «  َبد  бељињат сокин («арбад») «عَر 

шудааст, аммо дар айни њол Тоњо Њусайн бар ин назар аст, ки Илё 

Абумозї воќаен шоири бузург аст, ў дорои зењни пурбор, диди нофиз, 

ќалби пок ва фањму дарки волост. Ин маљмуа шеърњое дорад, ки дар 

онњо њамвора асолат, ќувват ва зебоињо бештар ба мушоњида мерасанд.  

Ќасидањои «Ал-Улиќату», «Ана», «Ал-Ятим», «Ал-Каманља», «Ал-

Маса», «Фї-л-ќафаз», «Ат-Тин», «Таоло», «Ас-Сиљнияту» ва «Талосим» 

ба шоир шуњрати беандоза овардаанд. Аз љумла, дар ќасидаи «Таоло» 

чунин абётест, ки дорои эњсоси шоирона ва ташбењоти латиф аст: 
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 تعالى نطلق الروحين من سجن التقاليد

لوادىفهذى زهرة الوادى تذيع العطر في ا  

 و هذا الطير تيّاه فخور بالأغاربد

 [34 ,179] فمن ذا عنّف الزهرة أو من بوح الشادى؟

 (Тарљума: биё, то руњамонро аз зиндони одоту русум рањо созем,  

Ин гули дара аст, ки атр пароканда мекунад. 

Ва ин парандаи маѓрурест, ки бо лањни љозибаш менозад, 

Чї касе он гулро то кунун сарзаниш кардааст ё ин парандаи шодро танбењ 

намудааст?.) 

Девони чањоруми ў бо унвони «Ал-Хамоил» («Буттазорњо») соли 

1920 дар Ню-Йорк ба табъ мерасад. Он дорои 57 ќасида ва аз 191 сањифа 

иборат аст. Мавзуи асосии онро иртиботи инсон бо табиат ташкил 

медињад.  

«Тибр ва туроб» («Тилло ва хок») номи девони панљум буда, 59 

ќасида дорад. Он соли 1960, баъди вафоти шоир бо мусоидати 

писаронаш нашр шудааст. Маъруфтарин девони Илё Абумозї њамин 

«Тибр ва туроб» мањсуб меёбад, зеро дар фосилаи солњои 1960 то 1970 

панљ маротиба чоп шудааст [179, с. 38-55]. Дар девони охири њаёти худ 

шоир ба масоили мазњабї бештар дахл кардааст. Илова ба ин, дар он 

мавзуи мењанпарастї ва ватандўстї маќоми шомих дорад. 

Дар њаёти адабии шоир Илё Абумозї маљаллаи «Ас-Самир», ки 

бунёдгузораш худи ў мебошад, наќши калидї дорад, он аз соли 1929 то 

замони фавташ (соли 1957) нашр шуд. Шоири лубнонї тавассути он дар 

таблиѓу ташвиќи адабиёти «Мањљар» хадамоти барљастаро анљом 

додааст. Ў талош карда, ки адибони муњољирро, на танњо ба ќитъаи 

Амрико, балки сарзаминњои арабї муаррифї кунад ва, албатта, ба ин 

муваффаќ шуд. 
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1.4. Мавзуъњои асосии ашъори шоир ва мавќеи андешањои 

иљтимої дар он 

 

Эљодиёти Илё Абумозї пањлуњои гуногуни њаётро дар бар гирифта, 

онро адибону муњаќќиќон ба њафт ќисмат људо кардаанд: ватандўстї; 

таваљљуњ ба сарзамини араб (хусусан, ба Фаластин); озодихоњї; 

мубориза бар зидди зулму ситам; хушбинї ва орзую умеди нек ба 

зиндагонї; пуштибонї аз њуќуќњои мардум, хусусан мардуми араб ва 

гароиш ба масъалањои иљтимої.  

Барои ошноии бештар аз рўйи таснифоти боло баъзе мавзуъњои 

ашъори шоирро тавзењ медињем. 

а) ватандўстї 

Ватандўстї рисолати имонии њар як фарди соњибмаърифат аст. Яке 

мавзуъњои асосии ашъори шоирон ватанпарастї мебошад, ки ашъори 

мавриди тањќиќи мо низ аз он истисно нест. Муњаќќиќи муосири араб 

Козим Њотит дар ин маврид навиштааст: «Абумозї шахси бофарњанг ва 

худомўз ва бисёр бонишот буд, ў ѓурури миллї дошт ва Лубнонро бо 

тамоми њастияш дўст медошт, фарди љомеагаро, инсондўст ва хайрхоњи 

мардум буд» [143, с. 29]. 

Илё Абумозї мисли њар шоири ватандўст хидмати Ватанро барои 

њар як фарди миллат муќаддасу муњим мењисобад, зеро шоир шефтаи 

сарзамини аљдодияш Лубнон буд. Шоир асоси самти кори худро 

мубориза бар зидди љањлу нодонї ва беморињои фарњангї, ба мисли 

хурофотпарастї ва таќлиди суннатњои гузашта ќарор додааст. Ў аз 

нахустин шоирони муосири араб буд, ки дар мубориза бо  зулму ситами 

њукумати усмонї дар «Тазкор ал-мозї» (Ёддоштњо) ашъори 

ватандўстона суруд.  

Ватандўстї, хештаншиносї ва ишќ ба сарзамини модарї аз 

мавзуоти нави шеъри арабї мебошад, ки дар шеъри ќадими арабї 

камтар дида мешавад, вале шоирони авоили ќарни XX, аз љумла дар 

шеъри Илё Абумозї наќши муњим дорад. Ў нисбат ба сарзамини 
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аљдодияш мењри беандоза дошта, ишќи ватан масдари ашъори шоир 

њастанд.  

Илё Абумозї хидмат ба ватанро вазифаи муќаддаси њар шахс 

медонад ва дар шеърњояш ба бењтарин шевањо ватанашро васф мекунад: 

 وانقضي أيار   ولئن تولَّى      ه  بحسن صنيع   مذكورٌ  أيار  

 ها الأمصار  ثناءَ  كعلي بغ  ت  (        موسي كاظم  ) فاخدم بلادك مثل

 [205 ,62] ا الآثار  هَ ت   حافَ ن صَ كثيرها كقليلها     إن لم تز   ينَ السن إنَّ 

(Тарљума: моњи май бо зебоию хайру эњсонаш вирди забонњост, агар чї 

анљом ёфта сипарї шавад. 

Ба кишварат монанди Мусо Козим хидмат намо, то тамоми шањрњо 

васфу санои ту гўяд. 

Байни тўлонї будан ё набудани солњо фарќе нест, агар осорњо сањифањои 

онро зиннат набахшанд.) 

Хусусиятњои ашъори Абумозї дар он аст, ки дар шеърњояш нисбат 

ба љавонони ватан таваљљуњи хосса зоњир намудааст, ки абёти зерини 

шоир инъикосгари гуфтањои мазкур мебошанд. 

 عار  م   لجمال  كا الشبيبة   رد  ب      ىالعل ىلإفي الشبا كَ عنانَ فاصرف 

 و أنت غبار   غدٌ  فلقد يجيء              غد   ىلإعن الجهاد  لاتقعدنَّ 

  [20 ,13] والأسحار   ولغيرك الآصال        أن يكون لك الثرى     ماذا يفيدكَ        

 (Тарљума: бањри расидан ба баландињо дар љавониат љидду љањд намо, 

чун рўзњои љавонї монанди зебої ѓаниматанд. 

Саъю кўшишро ба фардо магузор, чун фардо њам меояд, аммо ту чангу 

ѓубор гаштаї.) 

Абумозї дар абёти зерин ишора мекунад, ки њимояи хоки Ватан на 

аз љониби шахсият, балки аз љониби Офаридгор аст, зеро аќидае дар 

љомеа пањн гардида буд, ки хоки Ватан аз љониби фарангињо њимоя 

магардад: 

 م الدنيا علي أهليه  قت  ضيّ         ه  لأرض   خومَ رفعوا التَ  لىل  قل ل  

   [207 ,13]هم حاميه  سيوف   قبلَ  الل         حماته   الفرنجَ  ولمن يقولونَ    
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 (Тарљума:бигў, ба онњое, ки марзњоро аз они худ кардаанд, дунёро ба 

бошандагонаш танг гардонидаанд. 

Касоне мегўянд, ки фаронсавињо њомии онњо њастанд. Худованд пеш аз 

онњо њомиашон буд.) 

Тараннуми Ватан, мењру муњаббат нисбат ба сарзамини аљдодї, 

њифзу њимояи он дар байни дурдонањои назмии шоир маќоми вижа 

дорад.   

б) муҳаббат ба сарзаминњои араб  

Ишќ ба сарзаминњои арабї ба шоире чун Илё Абумозї хос аст. 

Барои шоир њамаи сарзаминњои арабї яксон буда, ватани умумї ба 

шумор меравад.  Њарчанд ватани ў Лубнон аст, ки мањалли зодгоњи ўст 

ва баъд аз он дар сарзаминњои Шарќ ва Ѓарб умр ба сар бурдааст, вале 

дар шеърњои худ муњаббати ватани аљдодї дар дили ў љўш мезанад. Илё 

Абумозї ба Фаластин њамчун намунаи устувории муќовимат нигоњи хос 

дошта, њамеша аз онњо њимоят мекунад. Шоир дар яке аз ќасидањояш бо 

унвони «Тањийат-уш-Шом» манзарањои зебои њайратовари Шом, дорои 

фарњанги амиќ будани ин сарзамин ва мубориза алайњи зулму 

истисморгаронро дар омезиш бо њам тасвир намудааст: 

 [13,134] محراباتابا                  والغوطة الخضراء والم مهندا و ك  حىّ الشآ

 (Тарљума: диёри Шом бо шамшеру китоб, Ѓутаи1 сарсабзашу 

мењроби илмаш зинда аст.) 

Масъалаи Фаластин ва дифоъ аз њуќуќњои мардуми ситамдидаи он 

аз мавзуоти хоси ашъори Илё Абумозї ба шумор меравад. Њарчанд 

шоирони зиёде дар бораи Фаластин сурудањое доранд, вале ашъори 

шоири мавриди назари мо бо эњсоси ватандўстона дарду ѓам ва андуњу 

мусибати мардуми Фаластинро ба риштаи тасвир кашида, нисбат ба 

ќавми ишѓолгарону ситампешагони душман ѓазаби хешро ошкоро баён 

доштааст. Абумозї дар ќасидааш «Хамоил» Фаластинро њамон гунае 

тасвир мекунад, ки гўё хобро ба чашмаш ў њаром кардааст ва ранљњои 

                                                           
1 Номи шањр 
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мардуми Фаластинро шамшери тезе медонад, ки њамарўза ба ќалбу 

баданаш мехалад. Чунонки: 

نالى هي ّالع   العلى         وما كان رزء   فلسطين خطب   طب  خَ فَ   

 [528 ,22] نا ههنابأكباد   حز  تَ                     السيوفّ  فكأنَّ  ههرنا لَ سَ 

  (Тарљума: ранљу мусибати фаровон сарзамини бузургу гуворо ва тавонои 

Фаластинро ба доми худ рабудааст, 

Аз ѓами ў пайваста бедорем, зеро шамшерњо њар рўз чашму љонњоро 

њадафи худ ќарор медињанд.)  

Шоир бо эњтирос ва њарорати хос ѓаму андуњи мардуми араби 

Фаластинро андуњи њама башарият медонад ва мушкили давлати 

Фаластинро аз љумлаи мушкилоти бузурги инсонї мешуморад. 

Душманон хобро аз дидагони диёри пур аз сулњу сафои Фаластин 

рабудаанд. Онњо ќасди ба салиб кашидани Фаластинро доранд, аммо 

Фаластин ба њеч, ваљњ ба онњо гардан хам нахоњад кард. Дар идома шоир 

ба душман мегўяд: «Миллати Фаластин чї гуноње кардаанд, ки њама ба 

онњо азият ва озор мерасонад? Танњо гуноњашон ин аст, ки ба шумо 

мегўянд, ки хонаи моро ѓасб накунед, ин љо сарзамини шумо набуду 

нест. Агар аз ишѓоли худ даст барнадоред, сарзаминеро, ки ватани мост, 

ќабри шумо ќарор медињем ва Абумозї тасмим гирифтааст, ки ибрози 

дўстї нисбат ба Фаластинро дар суханаш гоњ-гоње ёд кунад. Нињоят бар 

муборизаи љиддї барои наљоти Фаластин таъкид менамояд: 

 فليست فلسطين أرضا مشاعا             فتعطى لمن شاء أن يسكنا

ملك لنا فلسطينَ  وإن تهجروها فذلك أولى               فإنَّ   

 وكانت لأجدادنا قبلنا                       وتبقى لأحفادنا بعدنا

يوما لكم موطنا ها لكم موطنا                  فلم تك  فلاتحسبو  

م                      بأن تحملوا معكم الأكفناوإما أبيتم فأوصيك    

  [420 ,22] ا ولكم مدفنالنا وطنً                    هامن أرض   فإنا سنجعل  

 (Тарљума: фаластин сарзамини таќсимшаванда ва муштарак нест, 

то њар касе ки дўст дорад, дар он зиндагї кунад, бахшида шавад.  
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Агар шумо, душман, аз он љо муњољират кунед, сазовортаред, чаро ки 

Фаластин сарзамини мост ва дар гузашта мењани мову ниёгони мо буд ва 

барои фарзандон ва наслњои баъдии мо њамчунон замини мо боќї хоњад 

монд.  

Пас гумон накунед, ки Фаластин сарзамини шумост ва њеч гоњ 

сарзамини шумо нахоњад шуд. 

Аммо агар ќасди мондан дар ин сарзаминро доред, ба шумо пешнињод 

мекунем, ки либосњои маргатонро ба њамроњ дошта бошед. Мо сарзамини 

Фаластинро барои худ Ватан ва барои шумо ќабристон ќарор хоњем дод.) 

Њамин тавр, шоир бо ин гуфтори худ ќалби нооромашро мехоњад 

таскин дињад. Чунин сурудањои ватандўстонаи Илё Абумозї нуфузи ўро 

дар миёни мардуми кишварњои арабї боз њам зиёдтар гардонид ва 

муњаббати халќ ба шоири худ дучанд шуд.   

в) озодихоњї 

Дар шеъри араби аввалњои асри XX мавзуи озодї ва озодиталабї 

аз мавзуъњои нав буда, тобишњои нави маъної гирифта, асосан барои 

њифзи Мењан суруда шудааст.  

Чун сухан дар бобати шеъре меравад, ки озодї ва озодихоњиро шиор 

ќарор дода, дар мењвари он  озодии виљдон, озодии сухан ва озодии 

шахсу афроди љомеа меистад, шоир талош мекунад онњоро бо суханњое 

ифода кунад, ки дар тани хонанда бедории фикрї ва равониро такон 

бахшад. Шоирони адабиёти «Мањљар» чи гурўњи шимолї ва чи гурўњи 

љанубї дар ин самт ашъори пуршўри ватандўстона эљод кардаанд. 

Масалан, дар шеъри Илё Абумозї масъалаи озодї ва озодихоњї муњим 

буда, зиндагии инсон бидуни озодї мафњуми худро аз даст медињад ва 

агар ин атои илоњї аз олами инсонї гирифта шавад, пас барои инсон 

марг бењтару авлотар аст: 

  [26 ,20]مدَ الحياة بلا حرية عَ  لى مضض             إنَّ عَ  من عيش   للموت أجملُ 

 (Таљума: марг зеботар аз зиндагї дар сахтї ва фишор аст, њамоно 

зиндагї бидуни озодї бо нестї баробар аст.) 
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Илё Абумозї озодиро унсури асосии зиндагии инсон баршумурда, 

дар ашъори худ борњо таъкид мекунад, ки инсон ба кадом маќоми 

моддию маънавї расад, њаёти ў бидуни озодї њеч арзише надорад ва 

дурўѓин аст. Шоир њамаи унсурњои њаёт - љисм ва озодиро - руњу љонро 

таъбир мекунад. Аз ин рў, бояд озодиро писандид, онро дарк кард, ба он 

даст ёфту лаззат бурд ва лаззати онро ба дигарон чашонид ва њамеша 

хоњони озодї буд: 

الاحـــــــكاماصدرُ ا يَ ا يستنزل الالهامـــــــا          كن مليك  ي  ن نبّ  كُ   

كن سلاما ن قائدا، كن إماما          كن حياه،كن غبطه،، كُ ا  ن غنيّكُ   

   [273 ,22]ريةالحُ  ى أوتعشقُ نّ م   لــستُ 

 (Тарљума: чи пайѓамбар бошї ва соњиби илњому вањй ва чи подшоњи 

муќтадиру соњибнуфуз, чи рањбар бошї, шодї ва ё тандурустї, аз ман 

нестї, магар ин ки ошиќи озодї бошї.) 

Ў ба хонандаи худ талќин мекунад, ки «ошиќи озодї» бошад, зеро 

озодї орзуи њамагон аст. Зеро инсон озод офарида шудааст, чаро хешро 

аз озодї мањрум кунад. Ба андешаи шоир, озодї мисли «дилбари 

зебоерўест», ки тамоми афродро ба худ ошиќ мегардонад, њатто дилњои 

холї аз ишќро бо мењру муњаббат саршор мегардонад:  

ـــــــةهى امنية الجميع ولكـــــــــن       أرهقته الطبيعة البشريـّ   

 وعجيب أن يخلق المرء حرا        ثم يأبى لنفسه الحريــــــــــــة

   [678 ,21] عادة ما عرفت قلبا خالـــــــيا        من هواها حتي القلوب الخلية

(Тарљума: озодї орзуи њамагон аст, аммо сиришти инсонї онро хаста 

месозад. Басо љойи тааљљуб аст, инсоне, ки озод офарида шуд, худ аз 

пазириши озодї худро мањрум мекунад, озодї зеборўест, ки дили тамоми 

афродро ошиќи худ гардонад, њатто дилњои холї аз ишќро).  

Абумозї аз љумлаи шоирони муборизест, ки дар Лубнону Миср 

ашъори озодихоњї сурудааст. Ў дар суханронии худ ба мардуми Миср бо 

сароњат эълом карда мегўяд: «Ман барои хидмати мардуми як кишвар ва 

як ноњия ва як гурўњ зиндагї намекунам, балки барои хидмати як 

миллати бузург зиндагї мекунам, чи муњољир, ё муќимї, ё мисрї, ё 



 

52 
 

лубнонист. Ман барои хидмат ба тамоми касоне зиндагї мекунам, ки 

њамасри ман њастанд ва барои хидмати наслњои оянда меандешам. 

Рисолати адиб ин аст, ки ќабл аз ин ки худаш зиндагї кунад, барои 

ормони њамагон зиндагї мекунад. Ман шарофат ва муждае аз ин 

болотарро намебинам, ки андешаамро барои пешрафти миллатам ба кор 

барам» [16, с. 53]. 

Дар њаќиќат, озодї барои инсонњо неъмати бебањо буда, шоир 

чунонки мулоњиза мешавад, дар сурудани ин навъ ашъор дасти тавоно 

дорад ва яке аз омилњои мањбуби халќ гаштанаш њам мањз дар њамин 

нукта ифода меёбад. 

г) устувориву муќовимат дар баробари зулм 

Абумозї шоири муборизест, ки њамеша зулму ситамро накуњиш 

мекунад. Ў бањри озодї дар Лубнону Миср суруди озодї ва истиќлолро 

сурудааст. Ваќте ки истисморгарони англис мушоњида карданд, ки 

Абумозї дар канори мардуми мисрие, ки мањрум аз њуќуќ дар зери зулму 

ситам ва шиканља ќарор дорад, нисбат ба ин рафтори ў чунин мулоњиза 

ронданд: «Гўиё ту оњани сардеро мекўбї ва мехоњї хуршедро аз 

љойгоњаш поён бикашї» [96, с. 15].  

Вале ў бо њама даргирињои фикрї дар канори муборизон ва 

озодихоњон устуворона истодагарї намуд ва садои мардумро дар 

шеърњои худ интиќол дода, умедвор буд, ки рўзе фаро хоњад расид, ки 

зулму ситам аз кишвари аљдодии ў решакан мешавад.  

Аз ин зовия мавзуи мубориза ба зидди истисморгарон дар ашъори 

шоир дорои љойгоњи шоиста мебошад. Ў мардумро ба мубориза даъват 

мекунад ва сукуту хомўшї ва тарсро барои мардум хатар медонад: 

بناء  لج  ل مت  ا          وسكتنا والصَّ حمانَ ضيم أحرارنا وريعَ   

قاء  ا فى الشَّ نَا            فلقد طال نوم  نَّ ه عَ نهضه تكشف المذلَّ   

 نهضه تلفت العيون إلينا           إن خوف البلاء شربلاء

 [478 ,20]  نهضه تبلغ النفوس مناها          فهي مشتاقة إلى الهيجاء
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(Тарљума: ба озодмардони мо зулм кардед ва љавонмардони моро 

тарсонидед, мо хомўш шудем ва њоло он ки хомўшї сифати афроди 

тарсончак аст.  

Њамоно хоби бадбахтии мо чї тўлонї гаштааст.  

Ќиёме, ки нигоњњоро ба сўи мо маъруф бисозад, њамоно тарс аз 

мусибат, худ бадтарин балост.) 

Ќиёме лозим аст, то инсонњоро ба орзуњояшон бирасонад, мардум 

барои расидан ба хостањои худ, орзуи муборизаро доранд ва аз он тарсе 

надоранд. Мардум омода њастанд, ки бањри нењзат ва бедории 

миллиашон кўшиш намоянд ва ба ин васила занљирњои зулму ситамро 

шикаста, барои расидан ба озодии мутлаќ муќовимат намоянд.  

Ашъори Абумозї инъикосгари дарду ѓами мардум ва мубориза 

алайњи бадиву зулму ситам буда, барои расидан ба сулњу субот ва озодї 

омодааст, бо ќалам ва суханашро ба нањве истифода барад, чун 

шамшери бурранда ормонњои мардуми мазлумро бароварда созад.  

ѓ) хушбинї ва эљоду умед 

Илё Абумозї дар радифи мавзуоте, ки дар боло ишора шуд, бисёр 

шоири хушбин мебошад ва бовар дорад хушгузаронии умр барои инсон 

муњим аст. Аз ин рў, дар ашъори ў ба мавзуи хушгузаронии умр низ 

шеърњои зиёде бахшида шудаанд. Зиндагии ором, бехушунат ва умед ба 

ояндаи нек ва фардои дурахшон ўро њамчун шоири вокеъгаро муаррифї 

мекунад. Ў инсонњои ќавиирода, хушбовар ва зиндадилро меписандад ва 

ба хонандаи худ талќин месозад, ки хешро ба дарду ѓам оѓушта накунанд 

ва аз хушињои љањони моддї лаззат баранд: 

 ورضى بتافهات الأمانىم       الإنسان يرضخ للوه        لاأحب  

 [108 ,20] لمة الأكفانظفى  كميتٌ رأن يلمس النو              حيا يهاب   إنّ 

(Тарљума: инсонњоеро, ки дар натиљаи орзуву омоли худ аз вањму њарос 

тарсида, пешпо мехўранд, дўст надорам; 

Чун инсоне, ки аз расидан ба нуру сафо тарсу њарос дорад, ба мисоли 

мурдаест дар кафан печида). 



 

54 
 

Њадаф аз ин гуфтањои Илё Абумозї дар он аст, ки шоир умри 

гузаштаро ба мисоли чароѓи нурбахши роњи оянда мешуморад, зеро бо 

њамин васила бањри расидан ба орзуву омоли худ умед мебандад. 

Њамзамон, ба ќавли шоир, инсон мувофиќу мутобиќ ба асри нав зиндагї 

намуда, унсурњои ќадимаи зиндагиро бояд аз байн бибарад ва аз 

гузаштагон бояд танњо дарси ибрат омўзад:  

 [18 ,20] لا أرى ذا رجاء   نت  ن كذا رجاء كثير         و لئ   انا ما زلت  

(Тарљума: ман пайваста (ба бозгашти љадиди азамати ту) умеди 

фаровон дорам, агарчи дар ин замона умедворї намебинем.) 

Бо вуљуди он ки хушбинї ва умед ба оянда аз заруратњои адабиёти 

пойдор аст ва ў низ саъю кўшиш мекунад дар шеърњои худ онро дар 

зењни мардум таќвият бахшад, вале гоње гирифтори бадбинї ва ноумедї 

нисбат ба эшон мегардад. Аз љумла, дар ќасидаи «Фї-л-фаќр» аз ислоњи 

мардум ноумед мешавад ва мегўяд: 

 لأحباباو ملت حتى من            مع الناس   ةسئمت نفسي الحيا

 ضجرت من طعامهم و الشراب         ىها الملالة حتو تمشت في

 و من الكذب لا بسا بردة الصدق         و هذا مسربلا بالكذاب

 [52 ,24] ب  من الحسن تحت ألف نقاو      و من القبح في نقاب جميل    

(Тарљума: аз зистан дар миёни љамъият озурдаам, њатто агар ин љомеа 

дўстонам бошанд њам; 

Ин дўстон, озурдагї ва малол, дар вуљудашон нуфуз ва љараён пайдо 

кардаанд ва либосе аз кизб ба љойи садоќат ба тан намудаанд; 

Дар ниќоби зебої дар зери њазор ниќоб зиштии худро пинњон 

кардаанд.) 

Илова бар ин, шоир дар ќасидаи «Ал-Инсон-вад-дин» аз амалњо ва 

љиноятњое, ки инсонњо муртакиб мешаванд, ба хашм омада, аз риёкорї 

ва зулми баъзе мардум хаста шуда, чунин инсонњоро мављуди баду паст 

медонад, ки тамоми мављудот аз дасти ин гуна инсоннамоњо дар ранљу 

азоб њастанд. 

д) андешањои иљтимої дар осори Илё Абумозї 
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Як пањлуи дигари шеъри Абумозї мубориза бо бењувиятї, дар 

ѓафлат мондани мардум ва сукути саросарии љомеа дар баробари зулм 

мебошад. Шоир дар ќасидаи «Кун билисман» («Мањрум бош»), ки онро 

соли 1935 суруда ва дар маљаллаи «Ас-Самир»-и худ мунташир кардааст, 

инсонњоро барои расидан ба зиндагии шоиста ташвиќ мекунад. Вале 

ногуфта намонад, ки барои расидан ба зиндагии шоиста њар як шахс 

бояд марњилаи зиндагии душвору имтињонотро паси сар намояд, зеро ин 

ќонуни нонавиштаи зиндагист, яке аз ин марњилањо ѓолиб шудан ба 

мушкилоти зиндагї аст ва ба њамин далел шоир аз инсонњо мехоњад, то 

онњо дар баробари њаводиси рўзгор собитќадам бошанд!  

  [87 ,24] إن صار غيرك علقما ك أرقم          وحلاوةً دهر    ر كن بلسما إن صا

(Тарљума: ту марњам бош, агарчи рўзгори ту моро зиёновар шавад, ту 

ширин бош.) 

Дар ќасидаи «Тањийят-уш-Шом» зебоињои Шомро тавсиф карда, 

мардумро ба зиракиву доної ва љидду љањди зиёд даъват месозад:  

 ببا بهم             كيف استطابوا اللهو والألعابا؟ عجبا لقومى والعدو  

 فى حين كان النصر منهم قابا          وتخاذلت أسيافهم عن سحقه    

 ليتك ما وجدت قرابا!يا سيف          لا ًتركوا الحسام إلى الكلام تعلَّ 

  [69 ,20]ئابا حشدت عليك أراقما وذ      دنياك يا وطن العروبه،غابة                

(Тарљума: аз мардуми хеш ба шигифтам, ки чї гуна ба њавову њаваси 

зудгузар дил бастаанд, 

Дар њоле ки душман дар пушти дари онњост.  

Дар замоне ки пирўзї ба онњо бисёр наздик аст, шамшерњои онњо аз 

дафъ кардани душманон боз мондааст, 

Шамшерро аз танбалї ба музокира рањо карда, онро бояд ба буррої 

рањнамої намуд! 

Эй сарзамини араб! Кош, њаргиз наёми худро намеёфтї! 

Дунёе, ки ту дар он зиндагии пурѓавѓову љидол мекунї, ба мисоли 

морону гургони дарранда фаро хондааст.) 
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Чунонки шоир дар ќасидаи «Аш-Шоир-ал-уммат» достони 

мардумонеро наќл мекунад, ки замоне онњо подшоњи одил доштанд, 

кишвари онњо пешрафтаву обод буд, аммо баъди марги шоњ тахту тољи ў 

насиби фармонравои ситамкоре гашт, ки ў ба мардум аслан таваљљуњ 

надошт. Мардум аз ин бетаваљљуњї хаста шуда, њар рўз ба сари ќабри 

подшоњи одил мерафтанду зориву тавалло мекарданд. Дар њаќиќат, 

шоир дар ин достонаш аз асотир истифода карда, дар муќоиса ба чунин 

хулоса меояд, ки кори неки подшоњон њамеша дар ёду зењни мардум 

зинда хоњад монд ва некї кардан номи онњоро ба абадият пайванд 

медињад. 

Метавон дар хусуси эљодиёти Илё Абумозї чунин ибрози аќида 

намуд, ки ў бо мероси гаронбањо ва афкори озодандешии худ њамчун 

шоири мубориз дар адабиёти муосири араб љойгоњи намоёнро касб 

кардааст ва шеъри ў дорои арзиши бадеї мебошад.  

Масъалањои иљтимоиро, ки дар њар љомеа вуљуд дорад, пеш аз 

њама, нависандагону шоирон эњсос мекунанд ва онњоро дар асарњои худ 

бо шевањои гуногун инъикос менамоянд. Иљтимоъгаро будани адибон як 

амри табиист. Шеъри иљтимої бозгўкунандаи мушкилоти љомеа 

мебошад. Аз ин рў, шоир  агар дарди замонро дар шеъри худ баён 

насозад, ўро наметавон шинохт, ки кай ва дар кадом замон зиндагї эљод 

кардааст. Бинобар ин, њар шоир рисолати худ медонад, ки мушкилоти 

замони худро бозгў намояд ва садои ќалби мардумро дар сањафоти 

адабиёт бозтоб дињад. 

Таваљљуњи шоири мавриди тањќиќи мо Илё Абумозиро низ аз 

давраи аввали эљодиёташ масъалањои иљтимої љалб карда буд. Фазои 

њукумати салтанати усмонї ўро водор сохт, ки дар баробари мавзуъњои 

ишќ, љомеа ва табиат ба мафњумњои сиёсї низ рўй оварад, ба сурудани 

ашъори љадид бипардозад. Илё Абумозї шоирест, ки аз зиндагии 

мардум огоњии хуб дорад, чунки ба њаёти гуногуни табаќањои љомеа 

шинос аст, шоир мардумро ба ислоњи нуќсу камбудињо даъват мекунад. 

Ў чун шахси ватанпарвару миллатдўст ва ислоњкунандаи камбудњои 



 

57 
 

мардум љилвагар мешавад. Шеърњои Илё Абумозї тамоми љанбањои 

њаётро дарбар мегиранд ва бисёр шеърњояшро дар васфи Ватан, модар, 

кишварњои арабї эљод кардааст. Фазои худкомагии њукумати усмонї 

Илё Абумозиро водор сохт, ки солњои 1852-1890 бештар ба эљоди шеъри 

иљтимої талош кунад ва дардњои носури љомеаро бо шеър дармон созад. 

Шеъри иљтимої, чунонки мулоњиза мешавад, шеърест, ки аз тору 

пуди љомеа маншаъ мегирад, он пояи фалсафї ва роњи такомули таърихї 

дошта, баёнгари ормонњои мардум аст. Шеъри иљтимої, ки бо замона 

њамќадам аст, љињати бедорї ва мунавварфикрии мардум хидмати бузург 

дорад.  

Илё Абумозї аз љумлаи он шоирони бузургест, ки бо њама табаќоти 

мардум њамзистї дошта, сиришти мардумони љомеањои мухталифро 

шинохта, аз ботину зоњири эшон огоњии зиёд ба даст овардааст. Шоир 

дар бештари сурудњои иљтимоии худ њадафњои хоссеро пайгирї мекунад. 

Ќасидаи машњури «Ат-Тин»-и ў ќотеътарин далел барои ислоњталабии 

Илё Абумозї дар корњои иљтимоии ў мебошад, ки ќасди мубориза бар 

зидди фасодро дар љомеа дорад. Ў дар ин ќасида инсони гумроњ ва 

саргузаштеро мавриди хитоб ќарор медињад. Њамон инсоне, ки бо худ ва 

бо либосњои њарир ва гаронбањои худ мефахрад ва ѓарќ дар 

шањватронињо ва саркашињост. 

Ў дар идома ин инсони аз хок офаридаро мавриди суол ќарор 

медињад, ки чаро ва ба чї далел мутакаббир гаштааст ва худро аз дигар 

бандагони Худо бартар мебинад ва ба чї далел мепиндорад, ки худ 

офарида аз тиллои холис аст ва дигарон аз хоки ночиз. Ў ба чунин инсон 

аз марг ва мурдан хабар медињад ва ўро аз лињози арзиш баробар бо хоке 

медонад, ки њар рўз бар он ќадам менињад ва њар чи ќадре ки аз мансабњо 

ва мартабањои олї бархўрдор бошад, бештар аз як мављуди љабрдида ва 

маргчашанда нахоњад буд.  

 نسى  الطين  ساعة  أنه طين                حقير  فصال تيها  و عربد

 دفتمرَّ  ه  جسمه  فتباهى                 و حوى المال كيس   و كسى الخز  
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 أنت  في البرده  الموشاه مثلى             في كسايى الرديم تشقى و تسعد

 [42 ,24] ديه و الصَّ فلماذا يا صاحبي التّ       رى و إليه      أنت مثلى من الثَّ              

 (Тарљума: гил замонеро фаромўш кард, ки ў гили ночизе аст.  

Аз рўйи ѓуруру нодонї бархест ва фарёд зад. 

 Ту низ монанди ман аз хок ба вуљуд омадаї ва ба хок бармегардї, пас, 

эй дўсти ман!  

Чаро ин њама худбинї ва саргардонї!?.) 

Илё Абумозї инсонњоеро, ки асл ва гузаштаи хешро фаромўш 

месозанд, сарзаниш мекунад. Шоир шоиста намедонад, ки инсонњои 

сарватманд инсонњои фаќирро ба хотири нодориашон сарзаниш ва 

тањќир намоянд. Аз нигоњи Илё Абумозї, инсони фаќир њам дар љомеа 

љойгоњи инсонии худро дорад. Аз ин рў, шоир дар љомеа маќоми инсони 

дорову нодорро яксон мешуморад.  

Инсоне, ки дар ќасидаи «Ат-Тин» ва дигар ќасоиди шоир тасвир 

шудаанд, ба ду гурўњ таќсим мешаванд: Нахуст, инсоне, ки сарват ва 

имконияти фаровон дорад, аммо робитааш бо инсонњои фаќир ва дигар 

њаммаслаконаш ќатъ шудааст, ўро шоир намеписандад. Инсони дувум, 

фаќир ё донишманду шоир аст, ки дар гирду атрофи инсони доро 

зиндагї мекунад.  

Илё Абумозї чунин андеша дорад, ки агар инсон тамоми дунёро 

молик шавад, аз парвонае, ки дар марѓзор озодона мепарад, хушбахттар 

нахоњад шуд. Зеро: 

 [44 ,24] راشة الحقل أسعدلو ملكت الحقول في الأرض طرا      لم تكن من ف

(Тарљума: агар инсон тамоми дунёро дар замин молик шавад, 

хушбахтар нест аз парвонае, ки дар марѓзоре мепарад.) 

Инсон мављудест офаридашуда аз хок, на аз хок поктар асту на дар 

маќом аз он болотар. Бояд мисли хок бошад, то дигарон њар рўз бар 

сараш по нињанду аз он бигзаранд. Пас чаро чунин инсон, маъбаде барои 

дўстї ва муњаббат ќарор намедињад, то мардум битавонанд ба ин маъбад 

ворид шуда, соате дар он љой гиранду ба ибодат пардозанд.  
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دأو تتوسَّ  تدوس   لست أنقى و أسمى      من تراب   !أيها الطين  

 [45 ,24]  عبدستَ ر  م  سيَّحيوان  م      د فما انت إلا      سدت  أو  لم تس  

(Тарљума: эй хок (инсон)! Ту поктар ва бартар аз хокњои дигар, ки 

бар онњо по нињода мешавад, нестї!.) 

Шоир барои шинохти инсонњо таљрибиёти зиёдеро пушти сар 

кардааст. Вале гоње инсонњоро шинохтан бисёр мушкил аст. Бинобар ин, 

одамони ѓаниро ба шери дарранда ва одамони заифро ба мори халхоле 

ташбењ кардааст: 

                 إنسان فلست أحمد بعد اليوم               ان ما كاناي عرفت من الإنسإنّ  

 [94 ,24]  و عند الضعف ثعبانا ،راس  دا        صعب الم  د القوى أسشتَّ و هو م   ه  بلوت  

(Тарљума: ман њар он чи ки бояд аз инсонњо бишносам, шинохтам, 

Пас аз имрўз баъд њеч инсонеро намешиносам. 

Ман одамиёнро озмудам. Онон, ки ќавї ва сарватманданд, чун шери 

дарандахў мешаванд ва онон, ки заифанд море хушхату холе менамоянд.) 

 Шоир муътаќид аст, ки чунин инсонњо пайваста мушкилсоз ва 

мушкилофаринанд, аммо дар айни њол, ў њам дар мавриди зиёде 

мардумонро ба хушбинї ва шод зистан даъват мекунад. Ба ин далел 

метавон гуфт, ки Илё Абумозї дар шеъри иљтимоии худ ду дидгоњи 

комилан ба њамдигар зидро ба намоиш мегузорад. 

Шоир гоње дар ин миён худро мављуди берун аз ин ду табаќа 

мебинад, ки гоњ хушбинии ў ѓолиб мешавад ва гоњу ногоњ назари 

бадбинонааш шакли пуррангтаре мегирад: 

 [442 ,20]  و لا حرمة ترعى لغير الدراهم             لحق نافذٌ و لا ا فلا العلم مرموقٌ 

 (Тарљума: солњост, ки намояндагони усмонї болои сари мо чун 

абрњои тира хайма барафроштаанд. 

Дар сояи чунин њокимон на илмро мањаллесту  на иљрои њаќро.  

Аз ин рў, њаракати касе љуз пулу сарват амале намегардад.) 

Илё Абумозї бо шиддат ба мушкилоти зиёде рўбарўшудаи 

кишварњои арабиро гумони нек намешуморад ва сарзаминњои арабиро 

дар он даврон чун љангале медонад, ки анбуње аз морњо ва гургњо дар он 
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рањо шудаанд, ки мардумони сокини он љангалњо бояд барои дар амон 

мондан сукут пеша кунанд ва ё чун уќобони љасуру тезбин бошанд:  

 كالشمس من خلف الحجاب طالع       وأرى أطياف عصر زاهر  

 [41 ,20]  تراب رابا فيأغدو ت أن كي أبصره        قبل يسرع   ليته         

(Тарљума: ман навъи нури замонеро мебинам, ки чун Хуршед аз паси абрњо 

нурафшонї мекунад. 

Кош мешуд бори дигар, пеш аз он ки зери хок ќарор гирам, он дурро 

бубинам.) 

Шоир баъди истиќлоли Лубнон аз зери шиканљаи давлатњои 

аљнабї ба амсоли дигар фарзандони фарзонаи ин миллат хушњолии 

худро дар ќасидае љой додааст, ки дар он мењру муњаббати самимї ва 

њастии шоир таљассум гардидааст: «Имрўз дигар њеч бегонае нест, ки 

мисли арбоб бар мо њукм ронда, моро хору залил созад. Эй Лубнон! Ва 

эй лубнониён! Шодї кунед, ки гала аз гург дар амон аст» [20, с. 47]. 

Инсони шоиста инсонест, ки зиндагию муњит ва атрофашро зебо 

бубинад, њатто агар ин муњит дар њаќиќат зишт ва ноњинљор бошад. Он 

ки зиндагиро бори сангине бидонад, худаш бори сангинест дар зиндагї. 

Он ки вуљудаш зебо нест, дар љањони вуљуд чизеро зебо намебинад.  

Абумозї шањрњоро муљиби фасоди ахлоќии мардум медонист ва 

чунин аќида дорад, ки шањрњои камљамъият ва ё дењањо аз масоили 

омезиши иљтимої поктару солимтар њастанд. Чунонки дар ќасидаи 

«Кулу вашрабу» менависад: 

 [526 ,20] سك الجائعونو إن ملاء السك     !كلوا و اشربوا أيها الأغنياء

(Тарљума: эй сарватмандон! Бихўреду бинўшед, гарчанде ки 

гуруснагон дар љодањову роњњо афтода бошанд.) 

Шоир дар ин ќасидаи худ ба сарватмандон ишорат мекунад, ки ба 

мардуми гурусна низ илтифот кунанд.  

Чунонки дида мешавад, бозтоби масъалањои иљтимої њамеша дар 

мадди назари шоир буда, мувофиќи тавоноию имконоташ кўшиш карда, 

ки барои њалли онњо ашъори њадафманд эљод кунад. 
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Ў дар ќасидаи «Ал-Њурия» («Озодї») бо эътимод изњор медорад, ки: 

«Зиндагї бидуни озодї ба нестї баробар аст»[177, с. 63]. Яъне, љавњар ва 

њастаи зиндагиро озодї медонад ва њаёти башарият, аз љумла арабњоро 

бидуни озодї тасаввур карда наметавонад. Ин мавзуъ дар лобалои 

марњалањои гуногуни эљодиёти шоир такрор мешавад. Илё Абумозиро 

метавон аз љумлаи шоирони озодипараст номид, зеро ў яке аз аввалин 

шоирони араби авваили асри бист аст, ки ба масъалаи озодии занон дахл 

карда, бо чунин ашъор мехоњад зани арабро аз зеру зулму асорат рањо 

созад.  

Мушкилаи дигари љомеаи кишварњои арабии сад сол ќабл, пеш аз 

њама, таваљљуњ ба хонаводањо, хусусан масъалаи издивољи духтарон 

будааст. Дар ќасидаи «Шаква фатату» («Шикояти духтарони љавон») 

шарњи њоли духтари љавонеро наќл мекунад, ки хонаводааш ба хотири 

ба даст овардани молу сарват ўро маљбур карданд, ки бо пирамарди 

курдї, ки њамсинни падари духтар буд, издивољ намояд. Шоир чунин 

расмњои шахшудаи куњанро накўњиш мекунад ва бо ин аќида даъват 

мекунад, ки бояд њар кас, њар љинс, бавижа духтарон дорои њуќуќу 

озодињои баробар дошта бошанд. Издивољи духтари љавон бо 

пирамарди курдї ба духтар на хушбахтї, балки бадбахтї меорад ва 

духтар аз чунин зиндагии якмароме, ки ба табъи дилаш нест, мехоњад 

худкушї намояд. Бо тасвири ин манзараи нав, ки дар шеъри куњани араб 

дида намешавад, шоир мехоњад дар расму ойини мардум тањаввулоте 

ворид сохта, ќолабњои куњанро бишиканад. 

Илё Абумозї ба ин бовар аст, ки инсонњоро дар замони 

зиндагияш ќадр кунанд ва иззату эњтиром намоянд, то ў лаззати 

бењтарини зиндагиро бичашад. Яъне, инсон будани худро эњсос намояд. 

Масалан ў дар ќасидаи «Ат-Тамосил» (Муљассама) марди донишмандеро 

ба тасвир мекашад, ки пас аз маргаш дар хиёбон муљассамаи ўро аз санги 

мармар гузоштаанд. Ва аз номи шахси севум менависад, ки 

«Пайкараашро сохтем, то ному ёдаш мондагор шавад» ва дар идома 

менависад, ки: «Инро сохтаем, то фазлу донишашро эътироф кунем». 
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Пас шоир ба созандагони он хитоб мекунад, ки: «Оё сангро фазлу 

бартарие њаст?». Шоир поси хотири шахси донишмандро бо гузоштани 

муљассама намеписандад, ба ин бовар аст, ки мероси адабии ўро чоп 

кунанд, то номи ў зинда монад:  

زمن  ر المسنون صاغوا مثاله        و طافوا به من كل ناحية  رمَ من المَ   

ألا يفني كما فنىً الأثر؟:صنعناه لتخليد رسمه              فقلت: و قالوا  

 [52 ,24] إذا من يعرف الفل للحجر؟: نصبناه إعترافا بفضله           فقلت: و قالوا

(Тарљума: пайкарае аз санги мармар барояш сохтанд ва даста-даста 

аз њар сў давраш чархиданд. 

Гуфтанд: Пайкараашро сохтем, то ному ёдаш мондагор шавад. Ба 

онњо гуфтам: Оё ин пайкара чун худи ў вайрон нахоњад шуд? 

Онњо гуфтанд: Инро сохтаем, то ба фазлу донишаш эътироф кунем, 

ман гуфтам: Дар ин сурат, оё сангро фазлу бартарї аст?.) 

 Илё Абумозї инсони љомеаи суннатии арабро дар банди одатњо ва 

таќлидњои решадори иљтимої ѓўтавар медонад ва ибрози нороњатї 

мекунад, ки инсони асри љадид якбора наметавонад аз ин одату суннатњо 

даст бикашад ё канда шавад. Вале ин омилњоест, ки ба рушди љомеа 

халал эљод мекунад.  

Њамин гуна яке аз суннатњои деринаи араб, умуман кишварњои 

Шарќи мусулмонї ин ќиморбозї мебошад, ки бо роњи фиреб ќиморбоз 

пули дигаронро аз худ мекунад. Ба назари шоир ин масъала низ яке 

мушкилоти љомеа мебошад.  Аз ин рў, Илё Абумозї чунин аќида дорад,  

касоне ки мардумро мефиребанд, таќаллуб мекунанд, бо дурўѓу кизб 

зиндагии хешро пеш мебаранд, на танњо дар назди Худо, балки дар 

љомеа низ аз љумулаи гунањкоронанд. Шоир ин масъаларо дар ќасидаи 

«Изза» чунин матрањ мекунад: 

 و ان قامرت أو راهنت في الندى أو الدار      فأنت الرجل الآثم عند الناس و البارى

[15, 182] 

(Тарљума: агар ба ќимор бипардозї ё дар хона чунин кунї, ту бе 

тардид назди мардум ва Худо гунањкорї.) 
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Гоње шоир ба шиддат изњори ноумедї мекунад, ки наметавонад дар 

зиндагї орзуњои хешро амалї созад ва марњалањои зиндагиро ба 

«гуноњон»-е ташбењ мекунад, ки ба якдигар иртибот доранд ва якеро аз 

дигаре намешавад, људо кард.      

Ин ноумедї ба љое рафта мерасад, ки дар ќасидаи «Иза» ўро боз 

медорад, то мастию бењудагардї ва бехиёлї аз дунёро барои мардум 

мањбубу дўстдоштанї љилва дињад, то ќадре аз олам ва дардњои онњо 

коста шавад:  

أوطارى الموت أشهى لي إذا لم أقض   وإنَّ        بأوزار   إذن فالعيش أوزارٌ : و إن قلت  

[15, 186] 

(Тарљума: зиндагї шояд гуноњоне бошад, ки ба якдигар пайванд 

мехўранд, агар натавонам дар дунё хостањои худро бароварда кунам, марг 

бароям дилпазиртар аст.) 

Дар идомаи матлаб менависад, ки  инсон метавонад бо нўшидани 

шароб лањзае андуњи хешро фаромўш кунад, вале ин амал мухолифи 

боварњои ўст, ки бо он метавон дину дунёи худро аз даст дод ва ин љуз 

нанг дигар манфиате надорад:   

 وإن تسكر لكي تنسى هموما ذات أوقار       خسرت الدين و الدنيا و لم تربح سوى العار

[15, 186] 

(Тарљума: агар маст шавї, то андўњњои худро фаромўш кунї, дар 

воќеъ дину дунёро аз даст додаї ва суде љуз нанг набурдаї.) 

 Ў аз ин, ки гоње ноумедї ва андуњи иљтимої мардумро ба худкушї 

вомедорад, ба шиддат мутаассир мешавад ва саъй мекунад, то бо ашъори 

андарзгунаи худ мардумонро аз даст задан ба ин иќдоми хатарнок 

боздорад ва аз онњо мехоњад, то худро чун дигар бандагони Худо 

таслими амри ў бидонанд. Худкушї гуноњи басо бузург аст, пас зинда 

бимону ба монанди дигарон бимир. 

لكي تخرج من دنيا ذووها غير احرار       م  أو النار  وأسرعت إلى السيف أو الس    

[15, 188] 
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)Тарљума: ҳамчунин, ту сўйи шамшер ё зањр ё оташ шитобидї, то аз 

дунёе, ки дар он соњибихтёрї даргузарї.) 

 Илё Абумозї ќасидаи «Изза»-ро дар њудуди соли 1930 суруда ва 

онро дар маљаллаи «Ас-Самир» мунташир намудааст. Ба назар мерасад, 

ки дар ин солњо худи ў низ гиребонгири тазоддњои фикрї ва руњї 

будааст. Навоварињое, ки дар ин ќасида ба хубї ошкоранд ва гоњ дар 

ќолаби ташвиќи мардум ба майгусорї ва гоњ дар ќолаби андарз додан ба 

онњо ба манзури иљтиноб аз майгусорї ва худкушї љилва мекунанд. 

 Яке аз падидањои дигари иљтимої ва гароишњои инсонии шоир, ки 

ба шиддат дар ќасоид ва ашъори ў пайдост, мавзуи панду андарз аст. Ў 

мардумро дар ашъори худ панд медињад  ва онњоро барои расидан ба 

орзуњои хуб ва солим роњнамої мекунад. Ќасидаи «Ал-Ѓибтат фикрату», 

ки дар соли 1931 мунташир шуд, пеш аз оѓози соли нави мелодї суруда 

шудааст ва дорои чунин мазмун аст. Ў бо хандидан ва лабханд задан 

сухан мегўяд ва онро нишонаи ояндаи равшан ва саодатманд мебинад, 

њатто ў дар њамин ќасида низ аз ин, ки мардум ба далели тангдастї 

наметавонанд иди хубе дошта бошанд, изњори таассуф мекунад. 

ةلا أرى إلا وجوها كالحات مكفهر                ةسرَّ في الناس المَ  أقبل العيد و لكن ليسَ   

ةزهر كباء  لم تترك به النَّ  وض  أوكمثل الرَّ               ةقطر ح  ت  ادع فيها يد المكايا  لم تَ رَّ لكا  

[15, 170] 

(Тарљума: ид омадааст, аммо мардум шодмон нестанд, чењрањояшон 

гирифтаву дарњам шудааст. Ба гулистоне монанд, ки боди гарму сўзон 

шукуфоие дар он боќї нагузоштааст.)  

 Хандидан бар зиндагї, њатто дар муќобили мушкилот, як мавзуи 

ќавї дар ќасоиди Илё Абумозї аст ва метавон бо такя ба ин мазмун 

дарёфт, ки шоири лубнонї инсонро замоне хушбахту саодатманд 

медонад, ки зиндагиро бо шодї оѓоз кунаду ба мушкилоти он лабханд 

бизанад. Шояд ин роњи њалли бењтаре бошад:  

 [61 ,15]  امبسَّ تَ دام بينك و الردى        شبر، فانك بعد لن تَ  إبتسم ما: قلت

(Тарљума: ҳатто агар байни ту ва марг як фосила бошад, биханд. 
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Чун дигар баъд аз он њеч гоњ наметавонї бихандї.)  

 Ба њамин далел баъзе аз муњаќќиќони адабиёти муосир ба таваљљуњ 

бо мазомини ќасоиди «Ибтасим» («Лабханд бизан») шоирро устоди 

мактаби хушбинї дар адабиёти арабии ќадим ва љадид донистаанд. 

Яке аз дигар дидгоњњои асосии Абумозї дар боби иљтимоъ инсон ва 

алоќаи ў ба шикастани суннатњои ќадимаву иштибоњоти гузашта буд. Ў 

дар љо-љо ќасоиди иљтимоии худ аз инсонњо ва афроди љомеа мехоњад, то 

худро аз шарри ин одатњо ва расмњои нодуруст халос намоянд ва чун 

миллатњое зиндагї кунанд, ки ба ояндаи равшантару бошукуњтар 

менигаранд ва пешрафтро мабнои кори худ ќарор додаанд. Ў чунин 

инсон ва љомеаро меписандад. 

Шоир зиндагиро пур аз ганљњои муфиду судманде медонад, ки бояд 

онњоро баробару мусовї миёни инсонњо таќсим кард ва мо инсонњо 

набояд ин ганљњои худоро аз худу дигарон дур намоем: 

 [87 ,15] ة ببعض مااعلى الحي نَّ لَ بخ  إن الحياة حبتك كل كنوزها        لا تَ 

(Тарљума: зиндагї њама ганљњояшро ба ту бахшидааст, пас ту бар 

зиндагї ва бахшишњояш бухл наварз.) 

 Аз нигоњи Абумозї мол, сарват ва ѓурур нишонае аз душмани 

бузург барои дўстї ва муњаббат аст. Ў сарват ва молро барои худ бад 

намедонад, аммо аз ин ки инсонњо мањз ба дастёбї ба сарвату пул ахлоќ 

ва рафтори худро нисбат ба дигарон аз даст медињанд, бад мебинад. 

Изњори пушаймонї мекунад ва ба чунин натиља мерасад, ки њар гоњ 

дўсте ба ин гуна сарват даст ёбад ва ѓуруру сарват ўро маѓлуб намояд, 

ўро бояд аз дастрафта донист: 

 [85 ,15] ي قد أضعت صديقيأنَّ  ن أهل الغنى         أيقنت  لما صديقي صار م

(Тарљума: он гоњ, ки дўстонам ба сарват даст ёфтанд, ман бовар 

дорам, ки дигар он дўстон табоњ шудаанд.) 

 Чунонки мулоњиза мешавад, инсони комиле, ки шоир дар ашъори 

худ муаррифї менамояд, аз як нигоњи куллї фарди ќавию доноест, ки ба 

авњом ва пиндорњои ботил мубтало намешавад. Ба кори андак ќаноат 
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намекунад, пайваста дар орзуи расидан ба баландист ва дар ин роњ 

омода аст, то њама гуна мушкилотро пушти сар намояд, то ба шинохти 

аниќтару даќиќтаре даст ёбад. 

 Љомеае, ки шоир дар ашъори худ аз он тавсиф мекунад,  

љамъиятест, ки асли онро адолату њаќиќат ташкил мекунад. Љомеаи 

мавриди назари ў моломол аз муњаббату садоќат аст. Ин љамъият аз 

нифоќ, дурўѓ, хиёнат, сарватдўстї, љоњталабї ва кинаварзї ба дигарон 

фосилаи зиёд дорад. Инсон ва инсонгарої, бахусус дар девонњои «Ал-

Љадовил ва «Ал-Хамоил»-и Илё Абумозї ба њадде ба мушоњида мерасад, 

ки гўё ин шеърњо руњи инсониро дар тамоми аљзои худ ба намоиш 

мегузоранд.  

 Њушдорњои сарзанишомези Абумозї ба мардум, дарвоќеъ бозтобе 

аз хашми ў, аз ѓарбзадагї ва ѓафлати умумии љомеа аст. Шоир дар 

ќасидаи «Ила-ш-шабоби ал-мутаффариљин» ин масъаларо чунин матрањ 

менамояд: 

 يا أيها الشرق التعيس أنظر إلى         القوم الذين شددت أزرك فيهم

نومٌ  حيي الظلام و هم هجودٌ مازلت  تكلهم  بطرف  ساهر          ي  

  [425 ,20] لو لم  ينعموا  د  وَ ا أن يخلفوا          أجدادهم   و ي  يرنو خائفً  و الغرب  

(Тарљума: эй Шарќи тобон, назар кун, ба чї касоне эътимод кардаї ва 

дар миёни онон камар ба хидмат бастаї. 

Ту пайваста ба чашмони бедор, ки торикиро равшан мекунанд, 

мардуми Шарќро зери назар дорї, дар њоле ки онњо дар хобанд. 

Ѓарбиёни нигарон чашм дўхтаанд, то љонишини ниёгони худ шаванд ва 

орзу мекунанд, ки шарќиён ба неъмат даст наёбанд.) 

Шоир бо дарки тањавуллоти сиёсии љомеаи худ ба шеъри иљтимої 

рўй овард ва ба унвони як шоири иљтимої рисолати худро ба хубї анљом 

додааст. Ў на танњо як шоири иљтимоист, ки бо мардуми љомеаи худ 

иртибот дорад ва дар ѓаму шодии онњо шарик аст, њамчунин масоили 

иљтимоиро бо нигоњи  амиќ мавриди баррасї ќарор медињад ва бо осонї 

онњоро пушти сар намекунад. Љомеае, ки шоир дар ашъори худ бунёд 
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гузоштааст, танњо он  мањалле нест, ки дар он зиндагї ва фаъолият 

намояд, балки ба таври куллї њар инсони озод ва њаќиќатљўй њамватани 

ўст ва дар сурати зарурї аз њуќуќи онњо дифоъ мекунад ва тамоми ранљу 

сахтињоро паси сар мекунад ва бар марњалаи нави зиндагї мерасад. 

Аз љумлаи мавзуоти ичтимоие, ки нигоњи шоирро ба худ љалб 

кардааст, масъалаи фаќр аст, ки гоњ ба сурати рамзї ба он ишора 

мекунад, гоњи дигар ошкор. Љомеае, ки шоир дар он њаёт ба сар мебарад,  

табаќотист, гурўњеро њар рўз сарватмандтар ва гурўњи дигарро фаќиртар 

месозад.  Љавњари асосии ќасидаи «Куллу вашрабу» («Њамагон 

бинўшед») њаллу фасли масъалаи нодорї дар љомеа буда, шоир роњњои 

њалли онро мељўяд. Ў фаќиру ѓаниро дар муќобили њам мегузорад ва ба 

сарватмандон њушдор медињад: 

 كولوا و اشربوا أيها الأغنياء          و إن مل السكك الجائعون

إلا جديد          و إن لبس الخرق البائسون  و لا  تلبسوا  الخزَّ   

 و حوطوا قصوركم  بالرجال       و حوطوا رجالكم بالحصون

اءكم أنهم  في  الوجود        و أز عجكم  أنهم  يعولونو إن  س  

 موروا فتصول الجنود عليهم         تعلمهم  كيف  فتك  المنون

 فهم معتدون  و هم مجرمون           و هم مقلقون و هم ثائرون

[19, 344] 

(Тарљума: бихўред ва биошомед, ай сарватмандон! Њарчанд фаќирону 

гуруснагон ба дари хонањои шумо љамъ шуда бошанд. 

Либосе љуз либоси зебо ва нав бар тан накунед, чаро ки фаќирон 

љомањои куњна бар тан доранд. 

Аз худ муњофизат кунед ва ба хаёли ќурбониёни гуруснаву фаќр 

бошед. 

Агар вуљуди онњо шуморо нороњат ва нолаю фарёдашон нигарон 

месозад, ба лашкариёнатон дастур дињед, то ба онњо њамла кунанд ва 

маргро ба онњо нишон дињанд). 

Ба андешаи мо, шеъри иљтимоии Илё Абумозї саршор аз ѓаму ѓусса, 

торикиву равшанї ва ноумедиву орзуст. Воќеан, шоир тавонистааст, ки 
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тамоми љанбањои зиндагии мардум ва љомеаи замони худро  сарояд. Аз 

ашъори иљтимоии шоир бармеояд, ки худаш ќањрамони асосии онњост, 

зеро бисёр сахтињои замонаро дар зиндагии худ эњсос карда, онњоро 

сарбаландона пушти сар кардааст. Ў дар  шеъри иљтимої, чи тавре ки 

худаш баён мекунад, шикояти як шахс, як мардум не, балки тамоми 

љомеаи башарро дар назар дорад. Њатто метавон гуфт, ки шеъри 

иљтимоии шоир дарбаргирандаи њодисаи як љавони бечора, як 

пирамарди залил, як фаќири нодор ва як шахси сарватманд мебошад. Ин 

њама мазмунро танњо аз ашъори Илё Абумозї дарёфтан мумкин аст.  
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БОБИ II  

ТАЪСИРИ РУБОИЁТИ УМАРИ ХАЙЁМ БА АДАБИЁТИ 

МУОСИРИ АРАБ ВА ЭЉОДИЁТИ ИЛЁ АБУМОЗЇ  

 

2.1. Омўзиши рубоиёти Умари Хайём дар кишварњои арабї 

 

Адабиёти араб ба адабиёти форсии тољикї баъд аз футуњоти аъроб 

ва интишори дини Ислом дар кишварњои тасарруфшуда, аз љумла дар 

сарзаминњои Хуросону Вароруд ба таври бесобиќа таъсир гузошт. 

Хусусан бо зуњури љараёнњои ирфону тасаввуф бисёр маонии шеъру 

насри адабиёти форсии тољикї ба худ тобишњои динї гирифт. Бовару 

эътиќоди мардум дигар шуд. Робитањои њасанаи адабї, фарњангї ва 

тиљорї падид омад, ки собиќаи беш аз њазорсола дорад.  

Зикри ин нукта зарур аст, ки дар бештари њолат таъсири адабиёти 

араб ба адабиёти форсии тољикї ба мушоњида мерасад, дар асрњои миёна 

забони арабї забони расмї ва коргузорї буд ва кор то ин љо расид, ки 

бузургони адаби форсї, мисли Ибни Муќаффаъ, Абдулњамиди Котиб, 

Абурайњони Берунї, Абунасри Форобї, Абуалї ибни Сино, Носири 

Хусрав ва садњо гузаштагони мо асарњои худро ба арабї навиштаанд. 

Њатто аз Умари Хайём чањор ќитъаи арабї боќї мондааст.  

Бо забони арабї навиштан дар ќаламравњои тасарруфшудаи Эрон аз 

љониби арабњо ба расмият даромад ва дар як муддати кўтоњ адабиёти 

арабизабон ба вуљуд омад, ки раванди чигунагии зуњури он дар тањќиќи 

арзишманди донишманди тољик Низомиддин Зоњидї ба таври муфассал 

баён шудааст [61].  

Мавзуе, ки мо њадафи тањќиќ ќарор додаем, камомўхта буда, 

таъсиргузории адабиёти форсии тољикї ба адабиёти арабиро дар мисоли 

таъсиргузории рубоиёти Умари Хайём ба ашъори шоири лубнонї Илё 

Абумозї фаро мегирад.  

Умари Хайёмро мисли дигар шоирону мутафаккирони тољику форс 

ба монанди Абуалї ибни Сино, Љалолуддини Балхї, Саъдии Шерозї, 
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Њофизи Шерозї, Абдуррањмони Љомї ва дигарон дар љањони араб ба 

нањви ањсан мешиносанд ва адабиётшиносони араб перомуни эљодиёти 

ин бузургони илму адаби мо - тољикон пажўњишњои бунёдї анљом 

додаанд. Инчунин, аз љониби муњаќќиќони тољик низ рољеъ ба таъсири 

мутаќобилаи адабиёти Арабу Аљам тањќиќоти зиёд ба сомон расидаанд, 

ки мо дар муќаддимаи кор ба онњо ишора кардаем.  

Аз љумла, дар мавриди таъсирпазирии шоирони араб аз адабиёти 

форсии тољикї, махсусан Умари Хайём ва омўзиши рубоиёти ў дар 

кишварњои арабї донишмандони тољик Тољиддин Мардонї ва Файзулло 

Бобоев тањќиќот анљом додаанд. 

Арабшиноси варзидаи тољик Тољиддин Мардонї дар китоби худ 

«Сањифањое аз равобити адабии Арабу Аљам» [77] перомуни Умари 

Хайём маќолае бо номи «Хайём дар Шарќи Араб» дорад, ки шуњрати 

шоири нишопуриро дар кишварњои арабї ба таври муфассал баён 

кардааст.  

Ф. Бобоев дар маќолаи худ зери унвони «Шинохти Њакими 

Нишопурї андарун ашъори арабии ў» [91] дар бораи интишори рубоиёти 

Хайём ва тарљумањои он ба забони арабї мулоњизањои љолиб баён 

медорад.  

«Номи олим, мутафаккир ва шоири бузурги забардасти форсу тољик 

Умари Хайём, - менависад Т. Мардонї, - њанўз дар асрњои миёна дар 

доирањои илмиву адабии арабњо маъмулу машњур буд.  

Дар асрњои миёна арабњо Умари Хайёмро бештар њамчун файласуф 

ва олими риёзї мешинохтанд, аммо дар доираи ањли адаб ў чун шоир 

маъруф будааст. Дар он замон бо рубоиёти форсии тољикии ў фаќат он 

арабњое ошно буданд, ки аз забон, адабиёт ва шеъри форсии тољикї 

иттилоъ доштанд. Аз ин рў, Умари Хайём дар ибтидои асри бист аз 

тарафи оммаи васеи хонандагони араб њамчун устоди барљастаи назми 

фалсафї дувумбора кашф карда шуд. Ба тавассути тарљумањо рубоиёти 

форсии тољикии Умари Хайём дар саросари сарзамини Шарќи Араб 

соњиби шуњрату овозаи тоза гардидааст. Имрўз дар хонаи њар як араби 
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бомаърифат дар ќатори дигар китобњо, албатта, бо маљмуаи рубоиёти 

Умари Хайём вохўрдан мумкин аст» [77, с. 115]. 

Бояд зикр кард, ки рубоиёти Умари Хайём аз ибтидои асри XX сар 

карда, то имрўз чї хеле ки дар фавќ ишора кардем ба забони арабї 90 

маротиба тарљума шудааст. Пешинаи тањќиќи мавзуи мо беш аз 100 

солро фаро гирифтааст.  

Дар навбати худ бахши нахустро боз ба чор ќисм људо кард: 

а) тарљума аз забони асл; б) тарљума аз тарљума; в) тарљума бо ду 

равиши мухталиф; г) тарљума бо лањља. 

Шояд дар љањони муосири араб њељ шоире ба андозаи Умари Хайём 

мавриди иноят ќарор нагирифта бошад, њатто метавон гуфт, ки арабњои 

муосир бештар аз шоирони классикии худ мутаваљљењи Умари Хайём ва 

рубоиёти ў шудаанд. Арабњои муосир Умари Хайёмро (Волтери Шарќ) 

номидаанд ва то имрўз беш аз 90 тарљумаи муътабарро аз рубоиёти 

Умари Хайём амалї намудаанд. Тарљумањо њам ба назму њам ба наср 

рўйи коѓаз омада, њар яке аз кишварњои арабї дар ин самт сањми худро 

доранд. 

Њамчунин зимни зимни тањќиќ адабиётшиносии муосири араб 

китобхонаи Умари Хайём зиёда аз 300 адад таълифоту тањќиќотро дар 

бораи Умари Хайём ва рубоиёти ў дар бар мегирад, гузашта аз ин садњо 

маќолаи илмї дар атрофи ин мавзуъ ба нашр расидаанд. 

Шарќи Араб бо рубоиёти арабии Хайём тавассути  Ањмад Њофиз 

Аваз - адиб ва мутарљими мисрї аввалин маротиба соли 1901 ошно 

шуда, мањз тарљумаи мазкур таваљљуњи арабњоро ба худ кашида, ба 

хайёмшиносї дар кишварњои арабї асос гузошт. Ањмад Њофиз Аваз 

бахше аз рубоиёти Умари Хайёмро ба арабї тарљума намудааст. Ў 

онњоро дар маќолае бо унвони «Шоир ал-фурс Умар Ал-Хайём» дар 

маљаллаи «Мисрия» шумораи 7, соли 1901 мунташир сохт [164, с. 3]. 

Муњаќќиќи муосири араб Юсуф Њусайн Баккор, ки дар хусуси 

хайёмшиносї дар Шарќи Араб тањќиќоти арзишманд ва љомеъ анљом 

додааст, ба ин бовар аст, ки тарљумањои арабии рубоиёти Умари Хайём 
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ба 55 адад мерасад. Аз ин љумла, 16 адад аз англисї, 21 адад бевосита аз 

форсї тарљума шудаанд, 23 тарљума дар шакли манзум, 15 тарљума дар 

шакли мансур сурат гирифтааст. Ин нукта низ љолиби диќќат мебошад, 

ки 7 тарљума дар ќолаби шеъри фолклорї, 3 тарљума бо лањљаи ироќї, 2 

тарљума бо лањљаи мисрї, 1 тарљума бо лањљаи лубнонї анљом дода 

шудаанд.  

Дигар ин ки њамаи арабњо дар ќисматњои гуногуни олами араби 

муосир, аз Ироќу Бањрайну Фаластин то Судону Лубнону Урдуну 

Маѓрибу Тунис ва Ал-Љазоир ба рубоиёти Умари Хайём њусни таваљљуњ 

зоњир кардаанд. 

Умари Хайём имрўз дар тамоми атрофу акнофи мулки араб 

машњуру мањбуб гаштааст, ба ин далел, ки дар аксари кишварњои арабї 

номњои кўчаву хиёбонњо ва шањрњои худро ба номи Умари Хайём 

гузоштаанд. Чунон ки дар ин маврид Т. Мардонї менависад: «Ба бисёр 

кўчањову майдонњо, боѓњову гулгаштњо, кинохонаву мењмонхонањои 

пойтахт ва шањрњои калони мамлакатњои араб ба номи ин шоири бузург 

гузошта шудааст. Наќќошону хаттотони араб мисраъњо ва байтњои 

рубоиёти Умари Хайём ва фикрњои њакимонаи ўро басе зебо кашида, бо 

онњо дохил ва беруни биноњову манзилњоро ороиш медињанд» [77, с. 15]. 

Чуноне ки ишора шуд, адибону фарњангиёни муосири араб аввалин 

бор бо мероси адабии Умари Хайём аз тариќи тарљумаи рубоиёти ў аз 

англисї ба забони арабї ошно шудаанд. Тоњо Њусайн, адиби муосири 

мисрї, мегўяд: «Мо адабиёти форсиро камтар мешинохтем ва дар асри 

љадид бештар ошноии мо аз тариќи тарљумаи осори ѓарбињост, ки 

аксаран ба забонњои англисї, фаронсавї ва олмонї њастанд. Аз љумла, 

ошноии мо бо рубоиёти Умари Хайём» [136, с. 17]. Дар адабиётшиносии 

давраи нави араб номи Умари Хайёмро нахустин маротиба нависанда, 

муаррих ва адабиётшиноси маъруфи араб Љурљї Зайдон (1860-1916) дар 

тазкираи худ «Таърих одоб ал-луѓат ал-арабия»зикр карда, аксари 

сарчашмаву тадќиќоти форсї, арабї ва аврупоиро номбар мекунад, ки 

дар онњо оид ба Умари Хайём сухан меравад. 
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Бо вуљуди ин њама ёдовар мешавем, ки Умари Хайём на дар њамаи 

гўшањои Арабистон баробар мавриди тањќиќ ва омўзиш ќарор 

гирифтааст. Дар баъзе кишварњои арабии Осиё ва Африќо осори Умари 

Хайём дар онњо ба таври мукаммал ба риштаи тањќиќ кашида шудааст. 

Тањлили тарљумањо ва пажўњишњои анљомёфта рољеъ ба осори Умари 

Хайём шоњиди он аст, ки дар ин кишварњо Умари Хайём ва 

хайёмшиносї маќому манзалати хоссае касб карда, ба як самти 

мустаќили тањќиќотњои адабиётшиносї табдил ёфтааст. Муњаќќиќон ба 

омўзиши Умари Хайём иктифо накарда, гузашта аз ин маљмуањои 

рубоиёти Умари Хайёмро аз забонњои англисї, фаронсавї, олмонї ва 

форсї дар шакли назму наср ба забони арабї тарљума кардаанд. 

Тарљума аз забони асл. Муњимтарин шарти асосии ин гуна 

тарљумањо мутобиќати муњтавои тарљума бо асл мебошад.   

Нахустин тарљумаи рубоиёти Хайём аз забони асл, яъне форсии 

тољикї тавассути Ањмад Ромї, ки аз шоирони муъруфи лирики мисрї ва 

донандаи забони форсї мебошад, соли 1924 сурат гирифтааст. 

Ў як муддат дар Фаронса зиндагї кардааст, бо тарљумањои 

фаронсавии Николас аз рубоиёти Хайём ошно шуд. Ў њамзамон бо 

тарљумањои Фитсљералд низ ошно гардид ва ин ошної замоне буд, ки 

хабари марги бародарашро ба ў расониданд. Ѓаму андуњи зиёд ва дард 

ба афкори шоиронаи ў таъсири фаровоне нињоду дар натиља тарљумаи 

манзуми ў аз рубоиёти Умари Хайём тарљумаи бисёр зебо ва отиф, 

саршор аз эњсоси шоирона гардид. Худи тарљумон мегўяд: «Ман 

тарљумањои рубоиёти Умари Хайёмро дар Париж соли 1923 шуруъ 

кардам ва њамон ваќт  хабари марги бародарамро дарёфтам. Дар ѓурбат 

онро бо тамоми вуљуд эњсос мекардам, бо ин дарду ранљњо ман ба 

дардњои Умари Хайём дуруст сарфањм рафтам, ба асари он ман бо 

тамоми вуљудам ботил будани зиндагї ва дунёеро, ки Умари Хайём дар 

рубоиёти худ аз он хабар дода буд, њис мекардам. Ањмад Ромї њамчун 

мухлиси вафодори адабиёти классикии форсу тољик ва дўстдору 

донандаи эљодиёти Умари Хайём эътирофу шуњрат ёфтааст. Мањз њамин 
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мењру муњаббат нисбат ба Умари Хайём боиси он шуд, ки Ањмад Ромї 

барои омўхтани забону фарњанги ќадимаи тољику форс дар Париж ба 

мактаби забонњои шарќї дохил шуда, онро бомуваффаќият ба итмом 

расонд. Рубоиёти Умари Хайём дар тарљумаи Ањмад Ромї аз тарафи 

оњангсоз ас-Сумботї ба оњанг дароварда шуд ва онро мутрибаи машњури 

олами араб Умми Кулсум месароид. 

 Яке аз корњои шоёни ин мутарљим дар он аст, ки ў сохтори рубої, 

яъне тарзи ќофиябандии онро, чунон ки дар форсии тољикї њаст, нигањ 

доштааст. Мутарљим кўшиш кардааст, ки мазмуну моњияти рубоиёти 

Хайёмро ба арабї интиќол дињад.  Мањз ба ин хотир, тарљумаи мазкур 

ба љоизаи олии давлатии Миср сазовор шудааст. 

 Як зумра аз шоирони араб саъй кардаанд, то тарљумањои манзум ва 

мансури худро ба гунае анљом дињанд, ки ба завќи арабї наздиктар 

бошанд. Тарљумањои Ањмад Ромї ва Ањмад Софї Ан-Наљафї аз ин 

ќабил њастанд. Њамчунин Муњаммад Сабої, шоири мисрї, соли 1917 

рубоиёти Умари Хайёмро аз нав ба назми арабї даровард, њарчанд 

тарљумаи ў ќадре вазнин менамояд. Ў Умари Хайёмро ба унвони як 

шаробхори сўфимашраб муаррифї менамояд.  

Мирзо Муњаммади Ќазвинї дар мавриди тарљума ва мутобиќати он 

бо асл мулоњизаи љолиберо вобаста ба тарљумаи ас-Сибої пеш меронад, 

ки чунин арзёбї барои ќиёси тарљума бо асли рубоиёти Хайём муњим 

мебошад. «Вале аз њайси мутобиќати тарљума бо асл, - менависад аллома 

Ќазвинї, - аз рўйи њаќиќату инсоф бояд гуфт, ки Шумо хеле ва хеле 

муваффаќ шудаед ва њатто гуфтан мумкин аст, ки тарљумаи Шумо аз 

тамоми тарљумањои шоиронаи рубоиёти Хайём бидуни истисно амиќтар 

ва даќиќтар мебошад» [154,  с. 119]. 

Адабиётшиноси машњури араб Муњаммад Ѓунаймї Њилол дар 

китоби «Мухторот мин аш-шеър ал-форсї» шаш рубоии Хайёмро дар 

ќолаби наср аз асл тарљума кардааст.  
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Аз тарљумањои дигари машњури рубоиёти Хайём аз забони асл 

тарљумаи Абдулњаќ Фозил мебошад. Ин адабиётшиноси муосири араб ва 

мутарљим 375 рубоии шоирро ба арабї тарљума кардааст. 

Тарљума аз тарљума.  

Дар ин љода гўйи сабќатро аз дигарон адабиётшиносони Миср 

рабудаанд. Соли 1904 Исо Искандар Маълуф 6 рубоиро аз англисї 

шеъран ба арабї гардонид, ки соли 1910 зимни маќолае тањти унвони 

«Умар Ал-Хайём мо арафању-л-арабу анњу» дар маљаллаи «Ал-Њилол» 

(№18, љилди 6, соли 1910) чоп шудааст. Аслан Исо Искандар Маълуф 

њамон тарљумањои насрии Ањмад Њофиз Авазро ба назм даровардааст. 

Шоири машњури араб Вадиъ ал-Бустонї нахустин касест, ки соли 

1912 рубоиёти Хайёмро ба арабњо ошно сохт. Тарљумаи ў аз забонњои 

фаронсавї ва англисї ба арабї сурат гирифтааст. Вале мутарљим онро 

на дар ќолаби рубої, ки аз анвои ѓайримутадовили шеъри араб мебошад, 

тарљума кардаааст, балки андешањои Хайёмро дар њафт мисраъ гунљоиш 

дода, онро «субоиёт» (яъне шеъре, ки аз њафт мисраъ иборат аст) 

номидааст. Ал-Бустонї аз рубоиёти Хайём танњо 80 рубоиро ба арабї 

баргардон ва дар навбати худ ин китобро ба ду бахш - «нашиди якум» ва 

«нашиди дуюм» људо кардааст. Аз рўйи муњтаво ба њар субої ном ё 

сарлавња гузоштааст. Як фарќи тарљумаи ал-Бустонї аз дигар 

тарљумањои арабии рубоиёти Хайём дар он аст, ки ў рубоиёти Хайёмро 

њар кадомаш мустаќил ва људогона аст, ба њамдигар пайванд додааст. Ба 

ин маънї, ки се мисраи аввали субої ќофияи яксон ва ду мисраи сонї бо 

ќофияи дигар ва мисраи охир бо субоии оянда њамќофия шудаанд. Мањз 

њамин тарљума диќќати дилбастагони шеъри Хайём дар кишварњои 

арабро ба худ љалб намуда, барои ба вуљуд омадани тарљумањои дигар 

замина гузошт. 

Ањмад Закї Абу Шодї рубоиёти Хайёмро аз рўйи тарљумаи англисї 

ба арабї баргардон карда, соли 1925 дар нашрияи Анљумани адабии 

Миср «Аполлон» ба табъ расонида, бино ба гуфтаи донишманди 

арабшиноси тољик Т. Мардонї ин «тарљима мазмун ва ѓояњои аслии 
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рубоиёти Хайёмро дуруст ва пурра ифода намекунад» [77, с. 117]. Дар 

мавриди ин гуна тарљумањо мо ин фикри аллома Ќазвинро љонибдорї 

мекунем: «.. онњо (чунин тарљумањо) аз асл дур меистанд, зеро тарљума аз 

тарљума мебошанд» [77, с. 119]. 

Њамчунон тарљумаи манзуми рубоиёт аз љониби Абдурањмон 

Шукрї ва Омир Бињайрии Мисрї низ маълум аст. 

Мисрињо дар тарљумаи рубоиёти Умари Хайём ва таблиѓи 

андешањои ў дар љањони араб пештоз будаанд, илова бар афроди 

зикршуда пажўњишгарони мисрии дигар њам ба тарљумањои рубоиёт ва ё 

навиштани китобу маќола дар бораи ў иќдом намудаанд. Аз 

сарчашмањои номбурда ба хулосае омадан мумкин аст, ки мисрињо дар 

омўзиши Умари Хайём ва тарљумањои рубоиёти ў дар љањони муосири 

араб навовар будаанд. Метавон баъзе пањлуњоро дар хайёмшиносии 

мисрињо ишора кард, ки њатто дар адабиётшиносии Аврупо омўхта 

нашудаанд. Шоирони муосири Миср ба рубоиёти Умари Хайём чунон 

дилбохта шудаанд, ки аз завќи зиёд байни оммаи мардум онро пањн 

намуданд. Чанд шоири дигарро низ ном бурдан мумкин аст, ки дар 

хайёмшиносии Миср сањми арзандае гузоштанд, аз љумла, Мазлум Риёз, 

Тоњо Водї, Камол Ал-Маллоњи Мисрї ва Ањмад Сулаймон Њиљоб ва 

ѓайра. 

Тарљума бо ду равиши мухталиф. Таваљљуњи адабиётшиносони Ироќ 

низ ба Умари Хайём ва рубоиёти ў кам нест. Љамил Сидќї аз-Зањовї дар 

маљмуъ 130 рубоиёти Хайёмро ба арабї тарљума кардааст. Мо ин гуна 

тарљумањоро шартан тарљума бо ду равиши мухталиф номидем. Зеро 

шоири ироќї аз-Зањовї бахше аз онњоро ба назм ва бахши дигарро бо 

наср анљом додааст.  Афкори фалсафии худи шоир тањти таъсири амиќи 

Умари Хайём ва Абулъало Ал-Мааррї будааст. 

Тарљумаи дигари рубоиёти Хайём, ки бо наср анљом дода шудааст, 

ба ќалами Ањмад Њомид мебошад. Ќисми аввали рисолаи ў ба бахши 

тањќиќи рубоиёти Хайём дахл дорад. 
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Дар миёни тарљумањои арабии рубоиёти Хайём тарљумаи Тавфиќ 

Муфарраљ бо ин нуктааш фарќ дорад,  ки бо насри мусаљљаъ анљом дода 

шуда, ба назари мо, бештар ба маќомот монанд аст. Ў дар кори худ саъй 

ба он доштааст, ки маънии асл њифз карда шавад. 

Тарљума бо лањља. Дар миёни тарљумањои арабии рубоиёти Хайём ду 

тарљумаи машњуре мављуданд, ки ба забони лањља омода шудаанд. 

Нахуст тарљумаи Њусайн Мазлум Риёз, ки ба лањљаи мисрї ва дувум 

тарљумаи Артур Зу ба лањљаи лубнонї сурат гирифта, ки ба ин васила 

хостаанд, то ашъори оламгири Хайём дар батни кишварњои арабї љой 

шавад.  

Ањмад Софї ан-Наљафї - шоир ва муњаќќиќи ироќї бо номи 

«Рубоиёти Умари Хайём» тањќиќи доманадоре анљом дода, ки дорои 

арзиши илмї мебошад. Тањќиќоти мазкур аз ду ќисм иборат буда, бахши 

аввал тарљумањои рубоиёти Хайём ва бахши дувум «Шеъри Хайём ва 

фалсафаи ў» ном доранд. Хайёмшиносони араб тарљумаи рубоиёти 

Ањмад Софї ан-Наљафиро аз љумлаи бењтарин тарљумањои арабии шоир 

арзёбї кардаанд. Ин тарљума соли 1931 дар Бейрут ба табъ расида 

мавриди таваљљуњи зиёди хонандагони араб ќарор гирифт. Дар ин 

замина арабњо Софї Ан-Наљафиро «Хайём-ул-араб» ном нињоданд 

Мунаќќидони муосири араб тарљумаи рубоиёти Умари Хайёмро аз 

љониби шоири ироќї Ан-Наљафї бењтарин тарљума мешиносанд. Ањмад 

Софї Ан-Наљафї худ муњаќќиќи адабиёти асримиёнагии форсу тољик 

аст. Асари ў «Рубоиёти Умари Хайём» ќисми тадќиќотиро низ зери 

унвони «Шеъри Умари Хайём ва фалсафаи ў» дар бар мегирад. Бояд 

ќайд кард, ки мутарљим ќариб њашт сол дар Тењрон зиндагї карда, 

тамоми ин муддат саъю кўшиши худро ба омўхтани забони форсї ва 

адабиёти асримиёнагии форсу тољик равона намуда, дар ин соња 

муваффаќиятњои зиёде ба даст овардааст. Омили муњимме, ки боиси ин 

љустуљўњо гардидааст, шиносоии ў бо рубоиёти Умари Хайём дар 

тарљумањои Вадиъ Ал-Бустонї будааст, ки дар дилу ёди ў наќши абадї 

боќї гузоштааст. 
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Ба андешаи Маликушшуаро Бањор яке аз мазиятњои ин тарљума дар 

он аст, ки: «Ба назари ман чунин менамояд, ки гўиё Хайём рубоиёти 

худро ба ду забон - форсї ва арабї навишта бошад, вале арабияш 

мафќуд гашта ва ту акнун онро ёфта ба худ нисбат медињї» [77, 119]. 

Шоистаи зикр аст, ки рубоиёти Умари Хайёмро ироќињо чунон бо 

мањорати баланд тарљума кардаанд, ки хонанда фикр њам намекунад, ки 

ин рубоиёти Умари Хайём аз забони форсї ба забони арабї тарљума 

шудаанд.  

Рубоиёти Хайём дар мамолики арабї шуњрати нињоят зиёд дошта, 

дар ин замина корњои муњим ва арзишманди илмї анљом дода шудааст. 

Метавон дар ин замина аз пажўњишњои жарф ва густарда, чун «Саврат 

ал-Хайём»-и  Абдулњаќ Фозил, «Кашф ал-лисом ан рубоиёт ал-Хайём»-и 

Мубашшир ат-Тарозї, «Умари Хайём: њаёт, илм ва рубоиёти ў», 

«Аќоиди фалсафии Умари Хайём аз рўйи рубоиёти ў»-и Ањмад 

Шантановї ва «Умари Хайём: њаёт, фалсафа ва рубоиёти ў» ном бурд, ки 

пањлуњои гуногуни ањволу осори Умари Хайём мавриди тањлилу 

баррасињои љиддї ќарор гирифтааст. 

Тарљума ва таълифи асарњои бадеї дар бораи Хайём як бахши 

дигари хайёмшиносї дар кишварњои арабї мебошад.  

Муњаммад Тавфиќ Мустафо «Ќиссаи зиндагии Хайём»-ро, ки ба 

ќалами Гаролд Лемм аз англисї ба арабї тарљума намудааст, ки дар 

бораи њаёт ва эљодиёти шоири нишопурї њикоят мекунад. 

Намоишномаи «Ѓаром Умар ал-Хайём» (Ишќи Умари Хайём) ба 

ќалами драманависи машњури мисрї Њомид Исмоил тааллуќ дорад, ки 

борњо дар театрњои Миср ба намоиш гузошта шудааст. 

Таъсири Умари Хайём ва рубоиёти ў ба эљодиёту афкори 

Абдулвањњоб Ал-Баётї, шоири бузурги ироќї ва љањони муосири араб, 

хеле назаррас аст. Ў дар эљоди ду асараш «Аллазї-ла-яътї ва-ла-яътї ва-

л-мавту фи-ал-њаётї» ва њамчунин намоишномаи мансури худ бо унвони 

«Муњокима дар Нишопур» тањти таъсири амиќи Умари Хайём мондааст. 
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Донишманди дигари лубнонї Амин Райњонї низ китобе дар робита 

бо Умари Хайём ва Абулъало бо унвони «Ал-Ароу-л-фалсафияту инда 

Абилъало Ал-Мааррї ва Умар Ал-Хайём» таълиф намудааст. Умуман, 

лубнонињо панљ тарљумаи гуногун аз рубоиёти Умари Хайёмро анљом 

додаанд. Аммо он чи дар ин миён ањаммияти бештар дорад, 

таъсирпазирии шоирон ва нависандагони бузурги муосири Лубнон аз 

Умари Хайём ва рубоиёти ўст, ки дар ин миён метавон аз Амин Маълуф, 

нависандаи бузурги лубнонї, ном бурд, ки романи «Самарќанд»-и худро 

тањти таъсири Умари Хайём таълиф кардааст. Дар ин робита шоири 

бузурги лубнонї Илё Абумозї, ки ашъори худро тањти таъсири рубоиёти 

Умари Хайём сурудааст, хеле љолиб аст. Илё Абумозї дар сурудани 

ашъораш њамон назари фалсафии Умари Хайёмро нигоњ доштааст. 

Нуктаи љолиб ин аст, ки баъзе аз донишмандон ба ин назаранд, ки 

Умари Хайём ба арабї њам шеър эљод кардааст. Аз љумла, 

донишмандони эронї дуктур Бењљат ас-Содоти Њиљозї ва Фоиза Рањмї 

таъкид кардаанд, ки: «Аз Умари Хайём њудуди 17 то 25 байт шеъри 

арабї боќї мондааст» [124, с. 48].  

Ф. Бобоев дар бораи Умари Хайём ва шеъри арабии ў навиштааст: 

«Нахустин бор Умари Хайём њамчун шоир дар «Харидат-ул-ќаср»-и 

Имомуддин Котиби Ќазвинї, «Нузњат-ул-аравоњ»-и Муњаммади 

Шањразурї, «Таърих-ул-њукамо» ва «Осор-ул-билод ва ахбор-ул-ибод»-и 

Ибни Ќифтї ва таърихномаи камомўхташудаи «Фирдавс-ут-таворих»-и 

Закариёи Ќазвинї муаррифї шудааст [91]. Дар мавзуи ашъори арабии 

Умари Хайём ховаршиноси рус В. Жуковский, донишмандони эронї 

Забењуллоњи Сафо ва Алии Даштї, ховаршиноси турк Њ. Дониш, 

ховаршиноси араб В. Бустонї ва А. Ас-Сафї, ховаршиноси њинд Г. 

Тиртха ва дигарон ибрози назар кардаанд. Њамагон бар онанд, ки Умари 

Хайём чањор ќитъаи арабї сурудааст. Хушбахтона, ќитъањои арабї дар 

даврањои баъдина миќдоран ва њаљман каму беш нашудаанд. Дар 

маъхазњои фавќуззикр гузориши ба Умари Хайём бахшидашуда 

таќрибан бо як вожаи њаммонанд «лању ашъорун њасанатун би-л-рабияти 
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ва-л-форсийяњ»-(«варо ашъорест некў ба (забони) арабї ва форсї») ва 

забти чанд шеъри арабї ва як рубоии форсї анљом мепазирад. Дар 

нусхаи «Нузњат-ул-арвоњ»-и Муњаммади Шањразурї, ки дар китобхонаи 

Берлин мањфуз асту Жуковский аз он истифода кардааст, Њакими 

Нишопурї се бор бо лаќаби Ал-Хайём ёд мешавад. Акнун ба тањияи 

матни аслии ќитъањо ва тарљумањояшон рў меоварем. 

Ќитъаи якум: 

 سبعة العلىتدر لي الدنيا بل ال

 بل الفلك الأعلى إذا جاش خاطري

 أصوم عن الفحشاء جهرا و خفية

 عفافا و إفطاري بتقديس فاطري

 و كم عصبة ضلت عن الحق فاهتدت

 بطرق الهدى من فيضي المتقاطر

 فإن صراطي المستقيم يصائر

 [48 ,98] تصبن على وادي العمى كالقناطر    

(Тарљума: агарчи андешањо дар дили ман барангехта шавад, ин љањону 

осмони њафтгона, балки уфуќи аъло барои ман гардон аст. 

Ман ошкорову пинњон ва бо порсї аз ношоистагї (расвої) рўза 

медорам ва ифторам ниёиши Офаридгори ман аст. 

Чанд гурўњ дар љустуљўйи зоти Худованд гумроњ гаштанду боз аз 

файзи борони рањмати илоњї роњи њидоятро дарёфтанд. 

Ба дурустї, ки роњи рости ман биноии яќин аст, ки чун пулњо дар 

водии гумбудагон ва кўрдилон гузошта мешавад.) 

Ќитъаи дуюм: 

 اذا قنعت النفسي بميسور بلغتة

 يحصّلها بالقدّ كفّ  و ساعدي

 فيتااسم ان الفحشاء جهرا و خ

 فكن يا زماني معديّ او مساعدي

 و لي فوق حام النرين منازل
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 و فوق منات الفرقدين مساعدي

 اليس قظا الرحمان في حممه بان

 يعيد الى نحس  جميع المصاعد  

 متا ما دنت دنياك كانت مصيبتا

 فوا اجبا من ذالقريب المباعد

 اذا كان محصول الحيات منيةَ 

 فالصيان حالا كلّ صاع  و قاعد

 فيا نفسي صبرا في مقيلك انّما

   [49 ,98]تخر زراه بالنقاض القواعد     

(Тарљума: агар нафси ман ба осонї аз кифояти маош ором гирифта 

бошад, ки онро дасту бозуи ман ба ранљу сахтї њосил карданд. 

 Пас ман аз њамаи гардишњои рўзгор эмин њастам. Ва эй замони ман, 

ту паймондењ ва ёвари ман бош! 

Љойгоњи худро болотар аз Моњу Хуршеду ситорагон медонам. 

Ва маќоми ман баландтар аз ситорањои ал-Фарќадайн аст. 

 Оё Худованд дар ќазои худ њукм накардааст, ки њамаи 

хушбахтињоро ба бадбахтї бозгардонад. 

 Њар гоњ ки ин љањони ту ба поён расад, мусибате бошад. Пас, аљаб 

бошад, ки шахси пайванди хешї дошта дурї љўяд. 

 Агар њосили зиндагї марг бошад, пас њоли њар каси саъйкунанда ва як 

љо нишаста баробар аст. 

 Эй нафси ман, дар осоишгоњи худ шикобе бош, зеро њар чиро бунёдаш 

футур равад, болояш фурў мерезад.) 

Ќитъаи сеюм: 

 زجيت دهرا طويلا  في التماس أخ

 يرعى ودادي إذا ذو خلة خانا 

 فكم ألفت و كم آخيت غير أخ  

 و كم تبدلت بالإخوان إخوانا
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 و قلت للنفس لما عز مطلبها

 [50 ,98] بالله لا تألفي ما عشت إنسانا         

(Тарљума: ман басо рўзгоре дар љустуљўйи бародар ба сар бурдам, ки 

то дўсте хиёнат кунад, оини дўстию бародариро нигоњ дорад. 

Басо бо ѓайри бародар хў гирифтаму ањди бародарї бастам ва басо 

бародаронро ба бародарон иваз кардам. 

Пас, ба нафси худ, чун матлаби ў ноёб шуд, гуфтам: 

Ќасам ба Худо, ки то зинда бошї, инсонеро дўст магир!.) 

Ќитъаи чањорум: 

 العقل يعجب في تصرفه 

 ممن على الأيام يتكل

 فنوالها كالريح منقلب 

 [49 ,98]  و نعيمها كالظل منتقل   

)Тарљума: аќл дар гирудори худ аз касе, ки ба рўзгор эътимод дорад, 

басо дар аљаб аст. 

Зеро атои рўзгор ба мисли бод таѓйирёбанда ва созу баргаш чун соя 

гузаранда аст). 

Мо ин ќитъањоро барои таќвият бахшидан бар суханњои дар боло 

гуфтаамон овардем, ки дар њаќиќат, Умари Хайём бо забони арабї эљод 

кардааст, аммо на ба андозае, ки тамоми эљодиёташро бо арабї суруда 

бошад. Инчунин, Абулњаќ Ал-Фозил дар китобаш бо номи «Сарват-ул-

Хайём» [98] инро таъкид менамояд, ки Хайём танњо чанд ќитъа ба забони 

арабї эљод намудааст. 

Инчунин дар китоби дигаре «Рубоиёти Умари Хайём (ба чор забон: 

тољикї-форсї, русї, ўзбекї, англисї) бо тањияи Усмон Назир дар бораи 

ашъори арабии Умари Хайём гуфта шудааст: «Ашъори арабї. Рисолае 

ба арабї дар 5 вараќ дар њалли як масъалаи љабрї бо номи «Њаза 

рисолата ло бї-Абулфатњ Умар ибни Иброњим Ал-Хайёмї (дар мавзуи 

риёзї), рисола дар баёни зичи мушкилоте, ки шайх Абдулвоњид дар 

шарњи се фасл эљод кардааст, ки рисола дар се масъала аз њикмат, «Зиё-
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ул аќл»- марбут ба илми кул, рисолаи «Дар сурати тазод дар љавоби кас», 

рисола оид ба низоми мулк («Рисолат низом-ул-мулк») як маќола дар 

«Равзат-ул-ќулуб» ва чанди дигарро низ метавон эљоди Умари Хайём 

номид» [3, с. 15]. 

Аз ин љо бармеояд, ки Умари Хайём хеле кам ба забони арабї шеър 

эљод кардааст. Аз ин рў, хулоса кардан мумкин аст, ки аксарият 

рубоиёти ўро хеле бо мањорати баланд аз забонњои англисї, фаронсавї 

ва форсї ба забони арабї тарљума кардаанд ва ба андешаи касе намеояд, 

ки ин рубоиёт аз забони форсї ба забони арабї тарљума шудаанд. 

Таъсири Умари Хайём ва рубоиёти ў ба эљодиёту афкори 

Абдулвањоб Ал-Баётї, шоири бузурги ироќї ва љањони муосири араб, 

хеле назаррас аст. Ў дар ду асараш «Аллазї ла яътї ва ла яътї валмавту 

фи ал-њаётї» ва њамчунин намоишномаи мансури худ бо унвони 

«Муњокима дар Нишопур» тањти таъсири амиќи Умари Хайём мондааст 

[172, с. 271].  

Дар ин робита шоири бузурги лубнонї Илё Абумозї «Талосим»-и 

худро тањти таъсири рубоиёти Умари Хайём сурудааст. «Талосим»-и Илё 

Абумозї тўфони адабие дар фалсафаи љањони араб барпо намуд ва 

таќрибан њама шуњрати Илё Абумозї мадюни њамин «Талосим»- и ўст, 

ки бештар тањти таъсири Умари Хайём ва рубоиёти ў будааст. Илё 

Абумозї дар сурудани «Талосим» њамон нигоњи фалсафии Умари 

Хайёмро нигоњ медорад.  

Ба андешаи муњаќќиќони лубнонї, таъсирпазирии ќасидаи 

«Талосим» -и Илё Абумозї аз Умари Хайём далели умда мебошад. 

Таъсирпазирии Илё Абумозї аз Умари Хайём ба њадде аст, ки ў соли 

1930 маќолае тањти унвони «Њаёт Умар Ал-Хайём»-ро менависад ва дар 

он муфассал перомуни афкору аќоиди фалсафии Умари Хайём таваќќуф 

менамояд. Дар бораи ќасидаи «Талосим» ва мутаассир гаштани шоир 

дар ин ќасида аз Умари Хайём дар зерфасли боби сеюм маълумот 

пешнињод карда мешавад. 
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Дар кишвари Урдун бошад, Мустафо Вањабї Ат-Тил, шоири 

намоёни урдунї, мулаќќаб ба «Аррор» дар муаррифии Умари Хайём ва 

рубоиёти ў ба урдунињо ва њатто љањони араб хидмати азиме анљом 

додааст. Тарљумаи Вањабї Ат-Тил ба шеъри нав яке аз тарљумањои бисёр 

хуб ва шоирона аз рубоиёти Умари Хайём аст. Албатта, ў ба таври 

комил монанд ба асл набуда, дар он каму беш дахлу тасрифоте анљом 

дода шудааст. Вале  муњимтар аз њама ин ки Вањабї Ат-Тил фалсафаи 

шеърї ва шуњрати худро мадюни афкору андешањои Умари Хайём 

медонад. Њамчунин шоири дигар Тайсир Ас-Субул шоири урдунї 

рубоиётро ба сурати шеъри озод тарљума намудааст. Юсуф Њусайн Ал-

Баккор, низ яке аз шоирони машњури Урдун ба шумор меравад, ки худ 

солњо дар Эрон тадрис карда, форсиро бо ѓояти некў медонад ва 

адабиёти форсиро ба хубї мешинохт, ў китобњои зиёде дар заминаи 

Умари Хайём ва нуфузи ў дар адабиёти араб таълиф намудааст. 

Дар Сурия Муњаммад Ал-Фуротї, шоири муосири суриягї ва Навил 

Абдулањад аз мутарљимони шинохтаи рубоиёти Умари Хайём ба шумор 

мераванд. Шоирони мазкур рубоиёти Умари Хайёмро чи ба назм ва чи 

ба наср ба арабї гардонида, чандин маќолањо низ ба табъ расонидаанд. 

Њусайн Љумъаи Сурї китобе тањти унвони «Мароя лилилтиќои ва-л-

иртиќои байна-л-адабайни-л-арабї ва-л-форисї» таълиф намуда ва дар 

он бањси муфиде дар бораи адабиёти форсї ва арабї, ба хусус, Умари 

Хайём ва рубоиёти ў анљом додааст[164, с. 3]. Шоирони бањрайнї низ 

дар пажўњиши Умари Хайём сањми арзандае доранд. Иброњим Ал-Ариз 

ва Маккї Ал-Бањронї шоироне њастанд, ки рубоиёти Умари Хайёмро 

тарљума кардаанд. Тарљумањои эшон аз љумлаи бењтарин тарљумањо ба 

њисоб мераванд. Дар Фаластин низ шоире бо номи Ќадрї Њофиз Туќон 

рубоиёти Умари Хайёмро ба назми арабї даровардааст. Аз Судон ва 

Маѓриби арабї њам метавон чанд мисол барои тарљумањои рубоиёти 

Умари Хайём овард. Шоири судонї Муњаммад Усмон Каљрої рубоиёти 

Умари Хайёмро ба назм даровардааст. Шоири ал-љазоирї Ироњим 

Машора соли 2002 дар Ал-Љазоир маќолае тањти унвони «Рубоиёт-ул-
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Хайём равъат-ул-интишои ва лавъату-л- ѓинои». ва Муњаммад Билќосим 

Аш-Шоиб соли 2004 китобе бо унвони «Рубоиёт-ул-Хайём сиёѓат-ул-уло 

ила-ш-шаъби-л-љазоирї» навиштаанд. 

Гуфтањои боло шоњиди онанд, ки дар љањони муосири араб 

пажўњишгар ва адибе вонамехўрад, ки дар бораи Умари Хайём ва 

рубоиёти ў маълумот надошта бошад. Имрўз байни мардуми араб 

рубоиёти Умари Хайём шуњрати зиёд пайдо кардааст. Хусусан, тўли 100 

соли охир таъсири рубоиёти Умари Хайём ба эљодиёти адибони араб ба 

маротиб афзуд. Илё Абумозї, Маъруф Русофї, Љамил Садаќї Аз-

Зањавї, Искандар Маълуф, Амин Маълуф аз љумлаи онон ба шумор 

мераванд, ки аз Умари Хайём таъсирпазир гаштаанд. Чи хеле, ки дар 

боло зикр гашт дар кишварњои арабї корњои илмї-тањќиќотї дар бораи 

ин шоири забардасти форсу тољик хеле зиёд аст.  
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2.2.  Ќасидаи «Талосим»-и Илё Абумозї - инъикосгари маонии 

рубоиёти Умари Хайём 

 

Дар ин фасл қасидаи «Талосим»-и Илё Абумозї, ки инъикосгари 

маонии рубоиёти Умари Хайём аст, мавриди тањќиќ ќарор дода 

мешавад. Дар фасли мазкур чанд пораеро аз ќасидаи «Талосим» меорем, 

ки баёнгари маонии рубоиёти Умари Хайём мебошанд. Илё Абумозї дар 

масъалањои маргу зиндагї, муаммои њастї, лаззат бурдан аз зиндагї, 

хушбинї ва хушгузарони умр, ки дар ашъораш ба мушоњида мерасанд, 

ба рубоиёти Умари Хайём пайравї кардааст. Зикр бояд кард, ки 

таъсирпазирии Илё Абумозї тавассути тарљума сурат гирифта, 

ѓайримустаќим мебошад. 

Умари Хайём ва Илё Абумозї дар мавзуъњои шакку њайрат, маргу 

нестї, зиндагии пучу зудгузар, ѓанимат шумурдани њар дам аз зиндагиву 

умр ва бознагаштани дубора ба ин дунё муштарак буда, дувумї аз 

аввалї таъсир пазируфтааст. Яке аз  василањои муњимми шуњрат ва 

мањбубияти ин шоирон дар он аст, ки онњо ба тарњи масоил ва мавзуоте 

мепардозанд, ки њамвора мавриди суоли зењни башарї ва як муаммои 

сарбаста ва номаълум дар андешаи инсон будааст. Суоли матрањ ин аст: 

Аз куљо меоем? Ба куљо меравем? Барои чї омадаем?  

Илё Абумозї дар ашъораш ба асрори вуљуди инсон ва чигунагии 

офариниши ў ишорањои сарењ дорад ва илали офарида шудан ва 

мурданро зери суол ќарор додааст. Ин гуна мазмунњо ќаблан дар 

рубоиёти Умари Хайём вуљуд доштанд. Мо саъй ба он доштем, ки  

чигунагии таъсири рубоиёти Умари Хайёмро ба ашъори Илё Абумозї 

дар муќоиса нишон дињем.  

Маълум аст, ки аксари рубоиёти Умари Хайём фалсафист ва яке аз 

мавзуъњои асосии онро фалсафаи њастиву нестї ташкил медињад. Умари 

Хайём дар шарњу баёни мантиќу фалсафаи  њастиву нестї на аз роњи 

озмудаи дигарон, балки аз равзанаи диду дарки фардї љасурона ворид 

шуда, дар танњої ба баёни рози нињоне кўшидааст, ки ифшояш то ба ў 
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вуљуд надоштааст. Дар ин љањони пўшидаи асрор бо пурсишњои бидуни 

посухи бештаре рў ба рў шуда, бо вуљуди саргумї, боз њам љуръати 

бардоштани пардаи пардањо ва ба олами оламњо нигаристанро кардааст. 

Чунонки Умари Хайём мегўяд: 

                       Гар омаданам ба ман будї, н-омадаме, 

                       В-ар низ шудан ба будї, кай шудаме? 

    Бењ з-он набудї, ки андар ин дайри хароб, 

      На омадаме, на будаме, на шудаме? [3, с. 79] 

 Илё Абумозї ин маъниро дар пайравии шоири нишопурї чунин 

баён кардааст: 

« طلاسم   » 

 جئت لا أعلم من أين ولكني أتيت

 ولقد أبصرت قدامي طريقأ فمشيت

 وسأبقي سائرا إن شئت هذا أم ابيت

 كيف جئت ؟ كيف أبصرت طريقي؟

 [8 ,19] لست أدري

(Тарљума: омадам намедонам аз куљо, вале омадам. 

Пешравии хешро нигаристам ва роње ёфтам, пас њаракат кардам. 

Пайваста њаракат њоњам кард.  

Чї бихоњам чї нахоњам. 

Чї гуна омадам? Чї гуна роњамро ёфтам. 

Намедонам!.) 

 Илё Абумозї чї гуна офарида шудан ва омадани худ ба ин дунё ва 

чї гуна интихоби роњу њаракат дар масири зиндагиро мавриди суол 

ќарор дода, сипас мегўяд: «Намедонам». 

Рубоиёти Умари Хайём баёнгари њамин маънист, ки бо тарзи дигар 

адо шудааст. Он љо, ки омаданашро иљборї ва ѓайриирода донист ва 

сабаби рафтани худро чунин мепиндорад. Пеши худ чунин тасвир 

мекунад, ки омаданаш барои касе суде надошта, касе њам ба ў 

нагуфтааст, ки омадану рафтани ў барои чї будааст.  
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 Хайём дар идомаи ин омадан ба ин љањон ва рафтан аз онро чунин 

тасвир мекунад: 

                           Дар доирае к-омадану рафтани мост, 

                   Ўро на бидоят, на нињоят пайдост. 

                   Кас меназанад даме дар ин маънї рост, 

           К-ин омадан аз куљою рафтан ба куљост [105, с. 377] 

Рубоии Умари Хайём инъикоси дардест, ки зиндагї бар ў тањмил 

карда, њамчун бозича ќарор гирифтааст. Ў дар рубоиёти худ чун 

мусофири њайрону саргашта дар ин дунёст, ки намедонад ба чї манзур 

ба дунё омада ва ба чї маќсуд бояд аз дунё биравад. Мусофире, ки њатто 

риштаи ихтиёри сафар дар омадану рафтан ба дасти ў нест ва њамин амр 

ўро бештар шигифтзадаю мутањаййир мекунад ва сар аз розу рамз ва 

асрори офариниш дарнамеоварад. Ў муътаќид аст, ки дар ин дунё то 

зинда њастем, ба бењтарин нањв зиндагї бояд кунем, аз тамоми лањзањои 

зиндагї лаззат бибарем ва дар ин роњ хоб низ ба чашмонамон набояд 

роњ ёбад, зеро баъд аз марг барои њамеша зери хок хоњем хуфт.  

 Ин нукта низ дар шеъри Илё Абумозї таљассум меёбад, ки ман дар 

ин љањон навам ё ќадимї, озодии мутлаќ дорам, ё дар банд асирам, оё 

ман роњбари нафси худ њастам, ё касе маро ба ин чиз маљбур мекунад.  

Умари Хайём ба љовид набудани умр ва даргузар будани он ишора 

карда, таъкид ба он дорад, ки инсон дар умри чандрўзаи худ аз њаёт 

боястї лаззат бибарад: 

                              Љовид наем, чун андар ин дањр муќим , 

                               Пас, бе маю маъшуќ хатоест азим. 

     То кай зи ќадиму муњдас, эй марди салим, 

                     Рафтем, чу мо љањон чи муњдас, чи ќадим [3, с. 228] 

 Илё Абумозї худашро ба нодонї мезанад, яъне аз санъати 

«таљоњули ориф» истифода бурда, мегўяд ки мехоњам бидонам, вале 

намедонам.:  

أطويل أم قصير؟ و طريقی ما طريقی ؟  

 هل انا اصعد أم أهبَطُ فيه و أغوُر؟



 

89 
 

 أأنا السائرُ فی الدرب ام الدرب يسير؟

 أم کلانا واقفٌ والدهر يمشي؟

 [8 ,19] !لستُ أدری 

(Тарљума: роњи ман чист? Оё дароз аст ё кўтоњ? 

 Оё ман ба боло мебароям, ё ба поён меафтам, дар ин роњ фурў 

меравам? 

 Оё ман дар роњ њаракат мекунам, ё роњ аст, ки њаракат мекунад? 

 Ё њар дуи мо истодаему рўзгор њаракат мекунад? Намедонам.) 

Аз муњтавои ин ду пора шеър чунин маънї бармеояд, ки њар ду 

шоир бар онанд, ки дар ин дунё љовид нестанд ва аз ин љо ба макони 

дигаре мунтаќил мешаванд ва барои худ донистани инро нофеъ 

мешуморанд, ки ин љањон ќадим аст ё муњдас. Дар рубоии Умари Хайём 

фалсафаи вањдати вуљуд чунон маънї пайдо кардааст, ки гўиё медонад, 

вале намехоњад баён созад. Яъне, баёни шоир сањлу мумтанеъ аст, вале 

дар пораи Илё Абумозї санъати суолу љавоб корбаст шудааст.  

Илё Абумозї омадан аз макони ѓайри ин љањонро зикр намуда, 

роњу њаракат ба сўйи камолотро бовар дорад. Умари Хайём низ онро 

бовар дорад, вале онро љузъи асрори илоњї медонад, ки љавњари 

фалсафаи муаммои вуљуд ифода месозад. Ва ў мегўяд:   

                         Дар пардаи асрор касеро рањ нест, 

 З-ин таъбия љони њеч кас огањ нест. 

         Љуз дар дили хоки тира манзилгањ нест, 

                          Май хўр, ки чунин фасонањо кўтањ нест [3, с. 188] 

 Аммо Илё Абумозї масъалаи гавњари офариниши инсонро, ки аз 

хок сунъ шудааст, дигаргуна тафсир мекунад ва ба ин шакку њайрат 

дорад, ки оё инсон аз дарё халќ шудааст:  

نکا؟: قد سألت  البحرَ يوَماً  هل أنا يا بحَر  م   

 أصحيحٌ ما رواه بعضهم عنی و عنکا؟

ت ری ما زعموا زوراً و ب هتاناً و إفکا؟ أم  

ه   منّی و قالتَ  کت امواج  :         ضَح  : 
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 [9 ,19] !لست   أدری 

(Тарљума: рўзе аз дарё пурсидам,оё ман аз ту халќ шудаам? 

 Оё сањењ аст он чи баъзењо дар бораи ману ту мегўянд? 

Оё гумон дорї, ки он чи ки пиндоштаанд дурўѓ, ё буњтон будааст.     

  Мављњояш ба ман хандида гуфтанд, намедонем.) 

Аз муќоисаи осори ин ду шоир чунин натиља бармеояд, ки агар 

тобу итоби дарки фалсафаи њаёту мамот, аниќтараш агар кўшиши шарњу 

эзоњи таззоди будану набудан намебуд, зинњор даст сўйи ќалами 

аламнамову розкушо намебурданд. Њар чи дар шоњраги хираду хомаи ин 

шоирон метапад, ин хоку афлок, маргу зиндагї, баду нек, нуру зулмат, 

шабу рўз, гарму сард,омадану рафтан ва ѓайра мебошад. 

Ба назари мо Илё Абумозї нисбат ба рубоии болои Умари Хайём, 

бештар аз рубоии зер таъсир пазируфтааст: 

                                   Як ќатраи об буд бо дарё шуд, 

                                   Як зарраи хок бо замин якто шуд. 

    Омадшудани ту андар ин олам чист? 

                 Омад магасе падиду нопайдо шуд [3, с. 138] 

  Яъне, инсон аз обу хок аст ва ваќте мурд, љузъњои баданаш 

пароканда ва бухор шуда, сипас ба дарё мепайвандад ва хок њам бо 

хокњои дигар њамоѓўш мешавад. Дар њаќиќат, ин дарё вуљуди одамњост 

ва касе аз байн нарафтааст, аммо дар як мадор ва чархае, ки чархаи 

табиат ном дорад, давр мезанад. Ин масъаларо гурўње метавонанд, дарк 

кунанд ва гурўњи дигар аз даркаш ѓофиланд. Илё Абумозї дар бораи 

асрори вуљуд чунин аќида дорад: 

 قيل ادری الناس بالا سرار سکان الصوامع

  السر شايع ّق لت  ا ن صَحَّ الذی قالو فان

 عجباً کيف تری الشمس عيون فی براقع در

 و التی لم تتبرقع لا تراها ؟

 [11 ,19] !لست ادری
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(Тарљума: гуфта шудааст, ки донотарин мардум ба асрори њастї роњибон 

њастанд. Гуфтам, агар чунин, аст он чи ки гуфтаанд, пас розе вуљуд 

надорад ва он овоза аст. 

Дар њайратам чї гуна Хуршедро мебинанд чашмоне, ки дар ниќобанд. 

Ва касе ниќоб ва пўшише надорад,онро намебинад? намедонам!.)  

Шоир дар ин байтњо баъзе аз роњибонеро, ки дар маъбадњо худро 

донои асрори њастї медонанд, зери суол бурда, он гоњ лавозиме, ки 

њамроњи онњост, аз ќабили ниќоб киноя аз нодонии онњо овардааст. 

Умари Хайём низ баъзе аз фатводињандагонро, ки бедарду бетадбир 

тибќи ќонуни илоњї њукм намекунанд, ба њайрат омада, чунин мегўяд: 

  Эй муфтии шаръ, аз ту пуркортарем, 

Бо ин њама мастї зи ту њушёртарем, 

 Ту хуни касон хурию мо хуни разон. 

                  Инсоф бидењ, кадом хунхортарем? [178, с. 209] 

 Он гоњ худашро бегуноњ њисобида, мегўяд: ман май хўрам, шодам, аз 

куфру дин фориѓ. Чаро ки њар чи аз ин марњалањо дуртар бошї, 

зиндагиат роњаттар ва ранљат камтар аст.  

   Май хўрдану шод будан ойини ман аст, 

      Фориѓ будан аз куфру дин, дини ман аст. 

                                Гуфтам ба аруси дањр кобини ту чист? 

                         Гуфто дили хуррами ту кобини ман аст [178, с. 220] 

 Шахсиятњое ба монанди Умари Хайём њар лањзаи умрро шумор 

хоњанд кард. Аз ашъори шоирони мазкур бармеояд, ки онњо на танњо 

лањзашумории њаёт, балки барномаи чандинсолаи зистанро барои худу 

дигарон дар ќолаби сухан тарњрезї кардаанд. Њарчанд пеши худ 

мањзунона ќоил аст, ки як ќарн ё як лањза будан, аз пайи нафс давидан, ё 

як љо нишастанд, поёни корро интизор шудан зинњор дар ихтиёраш 

нахоњад буд. 

  Андешаи умр беш бењ аз шаст манењ, 

                    Њар љо, ки ќадам нињї, ба љуз маст манењ. 

            З-он пеш, ки косаи сарат кўза кунанд, 
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                     Ту кўза зи дўшу коса аз даст манењ [12, с. 43] 

Чунон ки медонем, Умари Хайём хеле бештар аз шаст сол зањру 

позањри буданро чашидаву нафасшуморї кардааст. 

Илё Абумозї дар бораи љавонї ва наврасї гуфта ва аз худ 

мепурсад, ки гиряи кўдакиам куљо шуд, љавониву зебоиям куљо рафт? Ин 

њама зоеъ шуд, аммо ман намедонам. Ин њамон мазмунест, ки Умари 

Хайём мегўяд: 

 أين ضحکی و بکائی و أنا طفل صغير

 اين جهلی و مزاحی و أنا غض عزيز

 اين احلامی و کانت کيفما سرت تسير

 کلها ضاعت و لکن کيف ضاعت ؟

 [92 ,19]   !لست ادری 

(Тарљума: ханда ва гиряи ман куљо рафт, дар њоле ки ман тифли хурде 

будам.  

Љањлу шухии ман куљо рафт, дар њоле ки ман шодобу нављавон будам. 

Руъёњои ман куљо рафт ва чї гуна онњо њамроњи њаракати ман њаракат 

карданд.  

Њамагї зоеъ шуд, вале чї гуна зоеъ шуд? Намедонам!.)  

Чунон ки мулоњиза мешавад, шоири араб аз ин рубоии Умари Хайём 

таъсир пазируфтааст: 

                                  Афсўс, ки навбати љавонї тай шуд, 

                                  В-он тозабањори зиндагонї дай шуд. 

                                  Он мурѓи тараб, ки номи ў буд шабоб, 

                     Афсўс надонам, ки кай омад, кай шуд[12, с.  44] 

Умари Хайём дар ин рубої аз омадану чї хел гузаштани љавонии 

худ афсус хўрда, боз њамон «надонам»-ро истифода мекунад, ки љавњари 

шеъри Илё Абумозирон низ мањз њамин «надонам» ифода кардааст. 

Дар ин њаракат ба сўйи њадафи номаълум аз дидгоњи шоирон баъзе 

масъалањое, ки барои онњо рух дода ва аз байн рафтаанд, њамчун гиря, 
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ханда, љањл ва љавониро баршумурда ва сабаби зоеъ шудани онњоро 

намедонанд.  

Шоир омадану рафтанро ба мисли чистоне мешуморад, ки 

љавобашро намедонад. Инчунин мегўяд, ки аз зиндагии гузаштаам 

чизеро намедонам ва аз зиндагии ояндаи худ низ чизеро намедонам. Ман 

љавњаре дорам, лекин намедонам он чист? Дар охир мегўяд, ки ман кай 

ва кадом ваќт зотамро мешиносам, намедонам. Дар ин мисраъњо 

Абумозї худро ба як инсоне, ки аз њеч асрор огоњї надорад, ташбењ 

мекунад ва чун Умари Хайём талош мекунад, ки бо он посух гўяд. Вале, 

мутаассифона љавоби онро намедонад: 

 اننی حئت و أمضی و أنا لا أعلم

 أنا لغز و ذهابی کمجيی طلسم

 والذی أوجد هذا اللغز لغز مبهم

:ذوالجحی من قال انی . . . لا تجادل     

 [18 ,19] !لست أدری 

(Тарљума: ман омадаам, меравам, дар њоле ки намедонам. 

Ман як муаммое њастам ва рафтани ман монанди омадани тилисмест. 

Касе, ки ин муамморо ба вуљуд оварад, худаш муаммои бузург аст. 

Муљодила макун, мутафаккир ва хирадманд касест, ки гуфт: 

Намедонам?.) 

Ин љо як порчаи ќасидаи «Талосим»-ро меорем, ки дар зери таъсири 

афкори Умари Хайём ба вуљуд омадааст: 

 قد دخلت الدير عندالفجر کاالفجر الطّروب  

 و ترَکت  الديرَ عندالليل کااليل الغضوب

 کانَ فی نفسی کربٌ صار فی نفسی کروب

نَ الدّيرأم الليل أکتئابی ؟  أم 

 [11 ,19]  لست أدری

(Тарљума: ман њангоми субњ њам монанди субњи шодоб вориди дайр шудам.  

Ва шаб монанди шаби хашмгин дайрро тарк гуфтам. 
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Даруни ман ѓаме буд, табдил ба ѓамњо шуд. 

Оё ин ѓам ва гирифтории ман аз дайр буд, ё аз шаб? 

Намедонам?). 

 عجباً للناسک القانت و هو اللو دعی

 هجرالناس و فيهم کل حسن المبدع

 و مضی يبحث عنه فی المکان البلقع

ی القفر ماءً أم سرابا؟أرای ف  

 [11 ,19] !لست ادری

(Тарљума: дар шигифтам аз зоњиди хозеъ, ки бисёр сангдил аст (бисёр 

боњуш аст), аз мардум канора гирифта, дар њоле ки тамоми хубињои 

пешина миёни онњо вуљуд дорад ва дунболи ин зебої мегардад, дар макони 

хушк ва беобу алаф, оё дар сањрои хушк обе дидааст, ё саробе? 

Намедонам!.) 

Хайём низ чи зебо ба тавсиф мекўшад ва ин масъаларо чунин 

шарњу маънидод мекунад:  

                               Љуз роњи ќаландар ба харобот мапўй, 

                               Љуз бода ва љуз симо ва љуз ёр маљўй. 

                               Пур кун ќадањи шаробу дар пеш басўй, 

                    Май нўш кун, эй нигор, бењуда магўй [178, с. 212] 

 Абумозї дар пораи шеърии зер ба худ суол медињад, ки оё баъди 

мурдан растохезе њаст ва ё умуман, мурдан нест, ё њаст, баъзењо 

медонанду ман намедонам? Ин њамон фалсафаи њастии дини Исломро 

ифода мекунад: «Зиндагардонидани пас марг њаќ аст». Шоири араб онро 

чунин ба силки тасвир кашидааст: 

 أوراء القبر بعد الموت بعثٌ و نشور

ثورفحياه فخود ام فناء فد  

 أکلام الناس صدقٌ ام کلام الناس زور

 أصحيح ٌ ان بعض الناس يدری ؟

 [13 ,19]  !لست ادری
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(Тарљума: оё пас аз ќабр баъд аз мурдан биъсате ва растохезе њаст?  

Оё зиндашудан, ё љовидонї, ё фаної ва нобудї вуљуд дорад? 

 Оё сухани мардум рост ё дурўѓ аст?  

Оё сањењ аст, ки баъзе аз мардум медонанд?  

Намедонам?.) 

 Ба назари мо, шоири араб дар пораи боло аз ин рубоињои Умари 

Хайём таъсир пазируфтааст: 

                                 Эй он, ки натиљаи чањору њафтї 

                                 В-аз њафту чањор доим андар тафтї. 

                                 Май хур, ки њазор бор бешат гуфтам, 

                     Боз омаданат нест чу рафтї, рафтї [105, с.  274] 

                  Ё: 

                                Гўянд, ки Фирдавс барин хоњад буд, 

                                Он љо майи нобу њуру ин хоњад буд. 

                                Гар мо маю маъшуќ гузидем, чї бок, 

            Чун оќибати кор чунин хоњад буд [105, с. 283] 

Аз мулоњизањои дар боло овардашуда метавон, чунин хулоса намуд, 

ки метавон ин ду шоирро тавсифгарони фалсафаи њастиву нестї манидод 

кард. Дар аксари порањои шеърии боло Илё Абумозї маънии рубоиёти 

Хайёмро ба гуна ва сабки дигар дар ашъори худ интиќол дода, дар 

пайравии шоири бузурги нишопурї ашъори зебо сурудааст. 

 Гуфтан ба маврид аст, ки дар бисёр љанбањои эљодиёт ва мазмуни 

шеъру ќасидањояш Илё Абумозї аз Умари Хайём таъсир бардоштааст, 

ки дар адабиёт онро таворуди адабї меноманд. Масъалањое, ки шоири 

араб дар мавриди муаммои њастиву нестї ва маю маъшуќа, бевафоии 

дунё, омадану рафтан, љавонию лаззати зиндагї, озодандешї ва ѓайра 

дар шеъри худ матрањ кардааст, сарчашмааш рубоиёти Умари Хайём 

мебошад. Ба таъбири дигар, обишхўри шеъри Илё Абумозї рубоиёти 

шоири нишопурї будааст.  Табиист, ки баъзе вожагону истилоњоти 

шеъри Хайём дар ашъори Илё Абумозї  мавриди корбаст ќарор 

гирифтааст. Аз ќабили май, шароб, бода, коса, соќї, паймона, соѓар, 
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финљон, кўза, дунё, хок, шодмонї, лаззат, ѓанимат ва ѓ. дар ашъори Илё 

Абумозї хеле зиёд ба мушоњида мерасад ва ин њам навъе таассурро 

ифода месозад.  

 Дар кушудани рози муаммои вуљуд афкори Хайём ва Абумозї 

муштаракоти зиёд ба назар мерасад.  

 Баъзе аз муњаќќиќон бар ин боваранд, ки Абумозї бисёр 

маънињоеро аз шеъри Умари Хайём сирќат карда, ба гунаи дигар баён 

дошта бошад. Лекин дар адабиёт истилоњи «ворисият» вуљуд дорад, 

интиќоли як маънї ба шеъри шоири дигар падидаи маъмул буда, шоири 

дувум низ њаќ ва ихтиёр дорад, ки аз онњо истифода барад. Ин 

таъсирпазирї, ба андешаи мо, заъфи Илё Абумозї нест, балки бузургии 

ин шоирро нишон медињад, ки аз Умари Хайём барин шоиру файласуфи 

бузург таъсир пазируфта, дар пайравии ў шеър гуфтааст. 
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БОБИ III 

ТАЊЛИЛИ МУЌОИСАВИИ АНДЕШАЊОИ УМАРИ ХАЙЁМ ВА 

ИЛЁ  АБУМОЗЇ 

3.1. Муаммои њастї  дар рубоиёти Умари Хайём ва ашъори Илё 

Абумозї 

Адабиёти татбиќї дар адабиётшиносии муосир, аз љумла 

адабиётшиносии тољик љойгоњи хос дошта, барои арзёбии муштаракот 

ва тафовути асарњои адибони гуногуни љањон, ки дар мавзуи умумї 

офарида шудаанд, бисёр муњим мебошад.  

Дар раванди тањќиќи адабиёти татбиќї масъалаи таъсиргузориву 

таъсирпазирї аз љумлаи масъалањои калидї ба њисоб меравад.  

Моњияти фалсафаи њастиву вуљуди инсон дар таърихи башар 

мавриди бањси файласуфон, мутафаккирон, шуарову равшанфикрони 

шинохта ќарор гирифтааст. Аввалин намунањо ва дар айни њол нахустин 

посухњои башар ба мавзуи њастишиносї, бешубња, асотиру динњои 

бостонї ба шумор мераванд. 

Бо вуљуди тањќиќоти дар ин самт, хусусан дар соњаи адабиёт 

анљомшуда, њанўз масъалањое вуљуд доранд, ки камомўхта мебошанд ва 

зарурати омўхтан ва тањќики онњо дар замони истиќлоли Тољикистон ба 

миён омадааст. Адабиёти татбиќї ба ин замина фароњам меоварад. 

Њамин гуна мавзуъњои муќоисашаванда дар рубоиёти Умари Хайём ва 

ашъори Илё Абумозї вуљуд доранд, ки аз зовияи нав ба масъала 

нигариста шаванд.  

Ваќте куллан ашъори ду шоири мавриди назарро баррасї мекунем, 

дар баъзе лањзањо шабоњатњое дармеёбем, ки дар њаёти онњо иттифоќ 

афтодааст. 

Яке аз ин омилњо бањри дарёфти њаќиќат рў ба сафар нињодани 

онњо мебошад. Шароити иљтимої, сиёсї ва иќтисодии замони Хайёму 

Илё таќозо намуд, ки барои рањої аз бархе фишорњои иљтимоию сиёсї 

ва иќтисодї ба маконњои гуногун сафар кунанд. Яъне, метавон ба чунин 
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хулоса расид, ки ба сафар рањсипор шудани ин ду шоир на ба хотири 

шавќу раѓбат буда, балки он таќозои замон ба шумор мерафт. 

Хайём дар даврони зиндагии худ ба шањрњои Исфањон, Балх, 

Бухоро, Макка ва Ироќ сафар кардааст. Бидуни тардид дар ин сафарњо 

бо аќоиду андешањои гуногун ошно шуда, ба васеъ шудани љањонбинии ў 

имкон фароњам овардааст.  

Илё Абумозї низ дар даврони зиндагии хеш ба кишварњои Миср, 

Амрико ва Сурия сафар кард ва заминаи ошноии ў бо расму ойин, 

эътиќоду андешањои гуногун ба миён омад, муњимтар аз њама, ў чун 

шоири пешќадам ва озодандеши замони худ шинохта шуд.  

Тафовути сафарњои Умари Хайём дар он аст, ки ў дар зодгоњи худ 

Нишопур улуми муќаддимотиро омўхта, њамчун шоир, файласуф ва 

риёзидон машњур гашт. Хусусан, ба фалсафаи арастуї ва навафлотунї, 

ки ба арабї тарљума шуда буданд,  инчунин  њузури аќоид, боварњову 

андешањои мутаноќизу муттазод, шароити хоси иљтимої ва сиёсии он 

рўзгор  огоњии комил пайдо кард ва дар шаклгирии андешањои Умари 

Хайём дар бораи вањдати вуљуд ва муаммои он наќши барљаста гузошт. 

Албатта, дар вусъати љањонбинии шоири бузурги форсии тољикї 

таъсири сафарњояш ба мушоњида мерасанд.  

   Чунин шинохти фалсафиро Илё Абумозї каме дар Миср ва 

бештар дар Амрико, ваќте ки бо љараёнњои гуногун ва дар навбати худ 

пешќадами Ѓарб ошно шуд, ба даст овард. 

Алии Даштї ба ин бовар аст, ки: «Вазъи иљтимоии замонаи мазбур 

метавонист Умари Хайёмро ба навъи изтироби руњї бикашонад ва шояд 

ба њамин далоил аст, ки бархе муњаќќиќини осори Хайём ба ин натиља 

расидаанд, ки ў дар нисбати баъзе сифати бухлу њасадро дар рубоиёти 

худ бозтоб додааст» [105, с. 45-54]. 

Чунин муштаракот дар марњалаи нављавонии Илё Абумозї низ ба 

мушоњида мерасад, ки бинобар фаќру нодорї ба изтиробу иѓтишоши 

руњї гирифтор шуда, зодгоњи хешро, ки падару модараш дар онљо 

зиндагї мекарданд, ба таври иљборї тарк карда, бо даъвати бародараш 
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Мурод барои тиљорат ба Миср омад ва пас аз ба корњои адабї ва сиёсї 

машѓул шудан, ўро зимомдорони англиси Миср таъќиб карданд, то ба 

зиндон андозанд. Вале ў бо ёрии дўстонаш Мисрро тарк карда, ба 

Амрико њичрат намуд. Албатта, ин замони пуртуѓёни сиёсї ва даврони 

истиќлолталабї, ки намояндагони адабиёти «Мањљар» њар кадоме 

мавриди таъќиб ќарор мегирифтанд, рўњияи онњо изтиробу эњтироси 

зиёде дошт, ки Илё Абумозї аз он истисно нест. Ва њамин рўњия дар 

ашъори ў инъикос ёфта, муборизаи шоирро ба тарзњои гуногун ба 

забони шеър баён месозад.  

Тавофути дигар он аст, ки Умари Хайём ба табаќоти ашроф мансуб 

аст, аммо Илё Абумозї дар хонаводаи фаќире ба дунё омадааст, ки аз 

лињози дигаргуна будани муњит ва шароити омўзишу зиндагї 

бардоштњои онњо бо њам муќоисанашаванда аст. 

   Муњимтарин вижагињои фалсафии Умари Хайём дар шеъри ў 

андеша дар бораи муаммои вуљуд аст.  

Зењни пурсишгар ва љўяндаи Хайём дар он шароити иљтимої ва 

сиёсии асри XII ба њама масъала бо шакку шубња менигарад, ки мабнои 

илмро ташкил медињад. Умари Хайём дар ин рубоиёт аз пайи шунидани 

посух нест, балки мехоњад бо ин шеваи шигифтзадагї вуљуди сарбаста ва 

асрорангези худро боз љўяд ва ба ин васила андаке оташи даруниашро 

фурў нишонад. Ў мехоњад бигўяд, ки дар паси ин пурсишњо ва посухњо 

њам розњои нуњуфта аст, ки њамагон аз онњо бехабаранд. Барои намуна 

ба бархе аз ин гуна рубоиёти Умари Хайём рў меоварем:  

Ин бањри вуљуд омада берун зи нуњуфт, 

                         Кас нест, ки ин гавњари тањќиќ бисуфт. 

                         Њар кас сухане аз сари савдо гуфтанд, 

             З-он рўй, ки њаст, кас намедонад гуфт [3, с. 356] 

Ё:   

 Дар доирае к-омадану рафтани мост, 

                    Ўро на бидоят, на нињоят пайдост. 

                       Кас меназанад даме дар ин маънї рост, 
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         К-ин омадан аз куљою рафтан ба куљост? [3, с. 221] 

Чун дарду марг ва нуќсону нестии навъи башарро Умари Хайём бо 

чашмони худ жарф мебинад ва аз зовияи нам ба таърихи гузаштаи дур 

менигарад ва асаре аз шикваю азамати амирон ва шоњони гузаштаву 

зеборўён ва гулрухони пешинро љуз дар хоку хишт намебинад. Њасрати 

дарднок тамоми њастиву вуљудашро фаро мегирад ва талхии ин њасратро 

дар ќолаби вожањо мерезад, то ояндагонро низ њушдор созад. Дар 

рубоиёте, ки чунин муњтаво доранд, њарчанд Умари Хайём мустаќиман 

дар бораи ѓанимат шумурдани умр ва чигунагии истифода аз он сухан 

намегўяд. 

Мањдї Муњаммад Фулодванд донишманди эронї дар мавриди ин 

даста рубоиёт чунин изњори андеша мекунад: «Кушторњои паёпай ва 

тањаммули мардум, эњсоси сарнавишти гузаштагони азиз наќши 

мусалламе дар сурудани ин даста аз ашъор дошт, зеро ба хубї мебинем, 

ки рубоиёти кўтоњ ва тарљумаи њоли заррањои саргардону зиндагонии 

дирўза аст, ки имрўз дар ќолаби кўза ва ќадању хишту кунгура дар ин 

хомўшї ба мо сухан мегўянд»[155, с. 82]. 

Чунонки Хайём мефармояд:  

           Дар коргањи кўзагаре рафтам дўш, 

Дидам ду њазор кўза гўёву хамўш. 

                              Ногоњ яке кўза баровард хурўш: 

                 «Ку кўзагару кўзахару кўзафурўш?!» [3, с. 184] 

Дар рубоии мазкур Умари Хайём танњо њасрату дард ва масъалаи 

офаринишро баён кардааст. Агар аз миёни рубоиёти Умари Хайём 

њамин гуна рубоиёт баррасї шаванд, миёни андешањои Умари Хайём, 

Абулъало Ал-Мааррї ва Шопенгауэр муштаракоти маъноии фаровон ба 

назар мерасад. Аммо масъала ин љост, ки Умари Хайём дар баробари ин 

рубоиёти дигаре низ дорад, ки дар онњо пас аз баёни муќаддимаи кўтоњ 

дар байти дувум натиљагирї мекунад, Чораи хирадмандона ин аст, ки 

фурсатро ѓанимат бишуморем ва шодиро аз даст надињем.  
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Аз тарафи дигар, шабоњатњои маъної миёни рубоиёти Умари 

Хайём ва ашъори Абулъало Ал-Мааррї низ вуљуд дорад, ки онро 

донишманди барљастаи араб Умар Фаррух чунин баён мекунад: «Њатто, 

агар он дуро  баррасї кунем, хоњем дид, ки мактаби фалсафаи онњо дар 

мавриди зиндагї бар як поя устувор аст. Мактабе, ки њакими арабї аз он 

ба инзиво ва хонанишинї таъбир кардааст. Њакими форсї ба кўшиш 

барои ба даст овардани лаззату хушињо аз роњи шаробу айш таваљљуњ 

намудаст» [175, с. 285-284]. 

Пас, равшан мегардад, ки масъалаи муаммои вуљуд дар афкори 

фалсафии  Умари Хайём муњим буда, чунин ба назар мерасад, ки Умари 

Хайём дар бархе рубоиёт дунёро тираву ѓамгин тафсир карда, латоифу 

хушињо ва зебоињои љањони фониро нопойдор медонад. Аммо Маъаррї 

бар хилофи вай шодињою зебоињои љањонро на фаромўш мекунад ва на 

аз даст медињад. Андешаи фурсатљўї ва дами ѓанимат низ дар назди ў аз 

њамин љо сарчашма мегирад. 

Шакку тардид ва шубњаю њайрат аз љумлаи мавзуотест, ки дар 

миёни шоирони «Мањљар» ба таври куллї ва ба вижа дар ашъори Илё 

Абумозї ба таври љузъї дида мешавад. Пайдоиши ин пурсиш дар миёни 

шоирон реша дар масоили иљтимої ва сиёсию иќтисодї дорад, ки дар 

сањифањои пешин ишороте рафт. Илё Абумозї дар мавридњое шубња 

кардааст, ки чї гуна роњи њалли онро пешнињод кунад. Шоир аз даврони 

љавонї дар Миср нафси худро чунон парвариш карда буд, ки њар чи 

барои ў арза мешуд, аввал биандешаду тањаммул кунад ва ба худ иљоза 

намедод, ки туѓён кунад, эњсосоти хешро пароканда намояд.  

Дар робита ба ин, метавон чунин гуфт, ки шеъри Илё Абумозї 

њосили зењни шоир буда, дар марњалањои муайян ба њадди камоли худ 

расида, мубориз ва муќовиматпазир аст. Ў руњи пурсишгар дорад, ки 

љавобњои фалсафии гузаштагон дар бораи моњияти вуљуд ўро ќонеъ 

намекунад ва шояд аз њамин љост, ки ба шеъри Умари Хайём ва 

Абулъало Ал-Мааррї дил мебандад. Аз ин ду шоири барљаста руњияи 

тааммулпазирї ва пурсишгареро меомўзад. Абумозї монанди Умари 
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Хайём ба ибодат ва он чи ки сокинони ибодатгоњњо гуфтаанд, розї 

намешуд. Ў бояд худ он чиро, ки дигарон, яъне муъбадон ва аз сари 

таќлид пазируфтаанд, кашф кунад. Бинобар ин, чунонки Саид 

Фазлуллоњ Мирќодирї менависад: «Агар шеъри ўро мутафовит аз 

ќоидаи дини њоким бар љомеа мебинем, на далели иртидод, балки 

нишонгари тафаккур ва тааммули амиќи шоир аст» [176, с. 134]. 

Суоли Илё Абумозї дар заминаи муаммои вуљуд дар њаќиќат танњо 

суоли шоир нест; пурсиш навъи инсон аст ва аз ин љињат муњим ва асосї 

ба шумор меравад, ки самту сўйи зиндагии имрўза ва фардоро равшан 

месозад. 

Дар ќасидаи «Талосим» шоир як силсила чунин пурсишњоро 

матрањ мекунад ва ба онки ба он посухи радду инкор бидињад, њамоно 

дар дарунмояи он шакку њайрати инсон аз њастї, ки пештар аз љониби 

Умари Хайём ва Абулъало Ал-Мааррї матрањ шуда буд, вусъат 

мебахшад. Шоир барои ёфтани љавоби ќонеъкунанда ба њар даре рў 

меорад ва аз дарёву абрњо сарчашмаи њастии њаёт буданро мељўяд, ки 

бар асоси назарияи Дарвин асос ёфтааст. 

Аз чигунагии хилќати љањон мепурсад, вале посухи шоистае 

намеёбад. Аз њар сў садои «ло аърифу» (намедонам) меояд ва њайрати 

азими нуњуфта бар вањшати ў меафзояд. Нињоят шоир ба фариштањо ва 

малоик рўй меорад, вале онљо њам андар сардаргумї мемонад, балки 

дарки онњо аз мардуми одї камтар буда, худро дар диёрњо мањсур 

кардаанд ва гўё бар чашмони худ чашмбандињое задаанд, ки ононро аз 

дарки воќеиятњо нотавон месозад. Аз ин рў, онњо њатто ољизтар аз 

мардумони одї ба назар меоянд. 

Масалан, Илё Абумозї дар ќасидаи «Масо» муаммои вуљудро ба 

гунаи матрањ мекунад, шоир шахсеро ба номи Салмо аз вуљуди худаш 

љустуљў мекунад ва ўро бо чизњое, ки дар фикру зењну хотираш мегузарад 

ва мавриди хитоб ќарор дода, бо њаќиќати худ бо инсонњо сухан мегўяд, 

вале мухотаби мавриди назараш  зоњиран Салмо аст. Шоир дар ин 

ќасида то њадде аз рамзу намодњое истифода бурдааст. Барои мисол, 
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субњу шомро рамзи кўдаку пир ќарор додааст. Ў саъй мекунад, ки 

муаммои њаётро яке пас аз дигаре матрањ намуда, ба њар кадоми онњо 

љавоб дињад ва инсонро ба дараљоти њайрат бирасонад. Андешаи 

некбинонаи Илё Абумозї аз дарду њайрат ва эњсосу андўњ холї нест. 

Мањз њамин некбинї ба андешаи ў навъе ќуввату истењком мебахшад. 

Хушбинии ў ба далели фирор аз бадбинии нохушояндест, ки ѓаму андўњ 

бо худ дорад. Андешаи Илё Абумозї танњо аз эњсоси ў ба дардњои 

инсонї ба даст намеояд, балки бештар аз нотавонии ў дар њалли 

муаммои вуљуд падид меояд. 

Дар робита ба ин, метавон ба ин натиља расид, ки яке аз вижагињои 

шеъри «Мањљар» шакку њайрат ба зоти Худост. Вале ин шоирон баъд аз 

тафаккур дар атрофашон ба яќин мерасанд. Монанди Насиб Ариза, 

Михаил Нуайма, Башшорати Хурї ва Абумозї. Ин шакку њайрати 

андешамандона дар гуфтугўйи Илё Абумозї бо фарзандонаш боризтар 

аст. Шоир бар ин нукта таъкид меварзад, ки њељ кас њаќиќати худро 

намешиносад, вале метавонад онро дар осори љовиди ин дунё дарк 

кунад. Инчунин ба ин бовар аст, ки роњи шинохти Худо дар тафаккури 

амиќ, њисси шуур, шодї дар зиндагист. Илё Абумозї дар бораи зоти 

Худо чунин назар дорад. Дар радду исботи ин назар далоиле дорад, чун 

пардаеро канор зада, пардањои ношинохтаи дигар ошкор гардидааст.  

а) муаммои њастї дар андешаи Умари Хайём 

 Чунин ба мушоњида мерасад, ки Умари Хайём ба ду далел ба зистан 

дар дунё эътимод дорад: 1) посухи муносиб ба муаммои вуљуд намеёбад 

ва 2) гузари пуршитоби замонро ба хубї мефањмад ва маргро ногузир 

медонад. Хайём ин масъаларо аз чанд тараф менигарад: гоње танњо 

ёдоварї мекунад, ки ѓусса хўрдан ва андўњ бурдан роњи њаллу чораи 

дардњову ноумедињои башар нест. Аз ин рў, набояд дар њасрати гузашта, 

ё орзуи оянда хотири худро озурда сохт. Дар чунин фурсати гузароне, ки 

наметавон онро манъ кард, бењтарин чора ин аст, ки хуш бошем ва ќадру 

лањзањоро дарёбем ва ба ќадри њар як лањзаи умр ва якдигар бирасем. 
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Умари Хайём дар бахше аз рубоиёти худ ин мавзуъро пайгирї карда, 

василањои шод будан ба сароњат нишон дода шудааст. Масалан: 

Эй дўст, ѓами љањони бењуда махўр, 

Бењуда ѓами љањони фарсуда махўр, 

    Чун буда гузаштаву нест набуд падид, 

                     Хуш бошу ѓами будаву нобуда махўр [3, с. 261] 

                     Ё ки: 

                               Имрўз туро дастраси фардо нест 

    В-андешаи фардот ба љуз савдо нест. 

           Зоеъ макун ин дам, ар дилат шайдо нест, 

                 К-ин боќї умрро баќо пайдо нест [3, с. 137] 

Заковати Фарогузлу дар мавриди ин гуна рубоињои Хайём чунин 

назар дорад, ки: «Аз љињати замону эњсос мо миёни гузашти нобудшуда 

ва ояндаи наёмада воќеъ шудаем, дуруст аст, ки Умари Хайём гуфтааст: - 

Аз рафта маяндеш в-аз оянда матарс», аммо њамин тарс ўро водор 

мекунад, ба мавзуи дам бипардозад. Дам, яъне лањза, нафас, дам, яъне 

њамин њавое, ки нафас мекашем. Вобастаи як дамем ва дигар њеч. Умари 

Хайём дар ин мавзуъ эњсосоти аљибе дорад. Њамон тавре ки метарсад 

ќадам рўйи хок бигузорад, мабодо он хоки вайрон бошад ё зулфу рухи 

нозанине бошад. Таассуфи бузурги бебозгашт дар тамоми ашъори 

Умари Хайём ба навњаи аљибе такрор мешавад ва он даъват ба шодї ва 

лаззату хушї, ки дар онњо дида мешавад, пучии зиндагиро аз дидгоњи 

шоир паноњ намедорад. Њамаи ин аз даруни ѓамноки ў сарчашма 

мегирад» [108, с. 113]. 

Ё ин ки Пер Поскал - мутарљими фаронсавии рубоиёти Умари 

Хайём дар муќаддимаи хеш аз марг ба унвони дарунмоя ва фикри 

мунњасир аз рубоиёти Умари Хайём ёд кардааст: «Њатто бозгашти фикри 

Умари Хайём ба лузуми иѓтиноми фурсати зиндагї низ аз роњгузар 

андешаи марг аст ва таассуфбар нест ба њамаи зебоињои њаёт. Табъи 

њассоси зебописанди Умари Хайём аз љилвањои рангорангу дилангези 

зиндагї аст. Аммо аз мушоњидаи ин мазоњир шууру зиндагии фикри 
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Умари Хайём ба фанопазирии онњо ба зењнаш неш мезанад, ки дар паи 

ин њама пўишу љўшиш ва нуру нишоти бекарон зулмати марг хоњад буд 

ва сукуту сукуни љовидона, аз ин рў, марг њамеша дар фикри Умари 

Хайём посух дорад ва агар зиндагиро ѓанимату дўст медорад аз ин рўст» 

[199, с. 118].  

Умари Хайём роњи чораи худ ва њамаи касонеро, ки мисли ў аз 

парешонињои рўзгору шитоби босуръати замон ба њайрату афсўс дучор 

мешаванд, дар он мебинад, ки ваќти худро ба ёдкарди гузаштаву оянда 

бењуда масраф насозанд.  

 Дар гурўњи дувуми рубоиёт Умари Хайём пас аз таъкид бар 

ѓанимат шумурдани даму шод зистан ва рањо шудан аз ѓамро аз роњи 

майгусорї тарвиљ мекунад.  

Ин ќофилаи умр аљаб мегузарад, 

      Некўст даме, ки бо тараб мегузарад. 

     Соќї, ѓами фардои ќиёмат чї хўрї? 

                         Дардењ ќадањи бода, ки шаб мегузарад [3, с. 144] 

Майе, ки дар рубоиёти Хайём омада, майи заминї аст. Онро ба он 

хотир нўшанд, ки ѓаму њасратро аз дил бишўяд ва ба равон оромишу 

шодї бахшад. Ин май њаќиќї буда, мисли лаби ёр аќиќу сурхранг аст. Аз 

љумла, Артур Кристенсен дар ин маврид менависад: «Май аввалу охири 

лаззату шодмонист. Пас, зоеътар аз рўзе, ки бебода ба сар барї, рўз нест, 

нўшидани шароб ваќти муайяне надорад. Њар лањза аз замон барои 

боданўшї муносиб аст» [165, с. 59].  

б) муамои њастї дар ашъори Илё Абумозї 

 Андешањое, ки инсонро ба самти буѓзу ѓаму дардњо мекашонад, 

шоиронро баръакс ба сўйи хушбинї рањнамої мекунад. Ба назар 

мерасад, ки Илё Абумозї ин андешаро аз Умари Хайём гирифта, зеро ў 

рубоиёти Умари Хайёмро зиёд мехондааст. Андешаи Умари Хайём 

таъсири шигифте дар зењни ў гузоштааст. Хушбинии ин ду шоир аз чанд 

љанба бо њам шабењат доранд. Чунонки Умари Хайём ба бањра гирифтан 

аз лаззатњои дунявию иѓтиноми фурсат таъкид дошта, Илё Абумозї низ 
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бар њамин бовар аст. Дар дидгоњи хушбинонаи Илё Абумозї њам 

метавон таъсири Умари Хайёмро дид, њам таъсири фалсафии Љуброн 

Халил Љубронро. Албатта, набояд чунин пиндошт, ки хушбинии инњо 

шабењи хушбинии инсонњои кўтоњбин аст, балки ин хушбинї бо андеша 

ва таваќќуф дар љанбањои розомези мубњам зиндагиро таљаллї кардааст. 

Илё Абумозї дар ќасидаи «Фалсафаи њаёт»-и худ фалсафаи зиндагиро 

азобу машаќќат кашидан дар зиндагї намедонаду аз инсон мехоњад, то 

чун булбул овоз бихонад ва аз сахтињо нањаросаду ба зиндагї нигоњи 

хушбинона дошта бошад:  

 لا يبالى الكبولا الليل   ى           ومعَ غنَّ تَ ه يَ هزارا فى عشّ کن              

 [128 ,16]  بئا ثقيلاالحياة ع   من يظن          بء على الحياة ثقيلٌ هو ع  

(Тарљума: ба мисли булбуле бош, ки дар лонааш наѓмасарої мекунад, бо 

вуљуде ки дар ќафас банд аст.) 

Донишманди маъруфи араб Шавќї Зайф дар ин маврид чунин 

изњори андеша мекунад: «Андешаи ќавї бар ин ќасида ин аст, ки лаззати 

дунёро дарёбад, бидуни он ки дар мушкилоту масоиби зиндагї худро 

ѓарќ созад, зиндагї зебост, њар ки олами ботинаш зебо бошад, зиндагиро 

зебо мебинад ва њар кас даруни сияњфоми андўњбор дошта бошад, 

зиндагї барои ў талх аст. Ин амр бештар ба худ марбут аст. Пас, биёед, 

аз лањзањое, ки дар он ворид њастем, бањра љўем ва њамаи андўњро ба дур 

андозему фикрамонро аз ѓуссањои дунё, бахусус маргу нобудї рањо 

созем. Чунонки медонем, марг дер ё зуд моро дармеёбад, пас тарс аз 

маргро дур кунем ва ќадри лањзањои хушии зиндагиро бидонем. Бар 

асоси чунин дидгоњ шоир мекўшад эњсони инсонро ба дардњои зиндагї 

сармаст кунад» [192, с.  256]. 

Дар ќасидаи «Масо»-и худ Илё Абумозї зери таъсири романтизми 

Љуброн муљодалаи ботинии худро миёни эњсоси ѓами дунё ва эњсоси 

лаззати дунё баён медорад. Салмо ќањрамони асосии ќасида дар њолати 

парешонї ба ѓуруби хуршед менигарад ва ба далели аз даст додани 

фурсатњояш дар субњу зуњр андўњгин аст ва аз ин ки аср бо торикињояш 
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омадааст, низ эњсоси ѓаму андўњ мекашад. Илё Абумозї аз ў мепурсад, ки 

чаро дар рўз тобон гаштї (љавонї) ва дар торикї (пирї) бетобї? Аз вай 

мехоњад ѓамњои худро канор бигзорад ва ба нањру садои љараёни оби 

нањр гўш дињад ва аз насими гулњои хуш лаззат бибарад ва ба шохобњои 

мављхези об бинигарад. 

Дар ќисмати охири ќасида мухотаби худро ба хушбинї фаро хонда, 

таъкид мекунад, ки чи дар даврони љавонї ва чи дар даврони пирї бояд 

ќалби инсон пур аз умед бошад ва ба љињати ин ки дар оянда мумкин аст 

зоњиран чунину чунон шавад, њаргиз набояд њоли худро тираву ногувор 

намояд. Аз ин рў, шоир аз мухотаб мехоњад, ки ѓаму андўњро тарк 

намояд ва шодии кўдакиро дар даврони пирї њифз намояд. Илё Абумозї 

пайваста дар сурудањои худ бар ин масъала таъкид дорад, ки бояд 

фурсатро ѓанимат шумурд ва аз хушиву лаззатњои зиндагї (ишќ, шароб, 

табиат) бањра бурд. 

Дар ин ќасида Илё Абумозї мустаќиман аз андешаи Умари Хайём 

бањра гирифта, ба ин андеша аст, ки метавон шодии зиндагиро аз миёни 

ѓаму андўњ рањо кард, њатто бо ѓаму андўњ низ метавон шод зист. 

Илё Абумозї дар ќасидае бо унвони «Файласуф-ул-муљаннањ» 

(«Файласуфони паррон») булбулеро мавриди хитоб ќарор медињад, ки аз 

шохае ба шохаи дигар мепараду хуш месарояд, ки садои ў шоирро ба 

тараб овардааст. Дар поёни ќасида булбулро чунин мавриди хитоб ќарор 

медињад ва ба ў мегўяд: хуш ба њоли ту, ки ба фикри фардо нестї, чун 

оѓози ѓаму андўњ нигарони њамин аст, ки инсон ба фардо биандешад: 

  [210 ,16] ر فى غد  فكّ ن تّ أالكَآبة  دء  ر فى غد      ب  ك لاتفكّ  وباك أنّ ط  

 (Тарљума: хушо ба њоли ту, ки ба фикри фардо нестї, чун оѓози ѓаму 

андўњ нигарони њамин аст, ки инсон ба фардо биандешад.) 

Шоир дар ќасидаи дигари худ бо номи «Ибтасим» рўй 

гардонидани маъшуќаву бевафоии ўро иллати ѓаму андўњ дар дили ошиќ 

медонад. Сипас ба ў мегўяд, ки бихандаду њама чизро фаромўш кунад. 

Њамзамон шоир ба буњрони иќтисодие, ки дар Иёлоти Муттањидаи 

Амрико рух дода буд, ишора мекунаду тољирро ба мусофире ташбењ 
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мекунад, ки дар сањро мусофират мекунад ва ташнагї барои ў ѓалаба 

кардааст ва ё ин ки ўро ба зане ташбењ медињад, ки гўё мубтало ба 

бемории сил шуда бошад, ки ба ѓизо ниёз дорад, вале агар ѓизо бихўрад 

хунрезї мекунад: 

         ه الظمال  قت  كاد يَ  مثل المسافر             هائل   راع  التجارة فى ص  :قال

 [65 ,16] امَ ت دَ ثَ هَ ما لَ كلَّ  نفث  وتَ  لدم                 حتاجة  م   ولة  سل  مَ  أو غادة  

 (Тарљума: гуфт: тиљорат дар мубориза хеле роњи бузургест, монанди 

мусофирате ё ба монанди бемории сил, ки њангоми нафаскашї ба 

душворињо дучор мешаваду хун мепартояд.) 

Дар охир чунин натиља мегирад, ки касоне дар тиљорат зиён 

дидаанд, чорае љуз фаромўш кардан надоранд ва шодї суроѓи онон 

нахоњад омад, магар ин ки дар баробари сахтињо ва мушкилот 

биханданд. 

Ў ба он андеша аст, ки инсон бояд чун паранда шод зиндагї кунад, 

паранда дар ављи осмон парвоз мекунанд, дар њоле ки хатарњои фаровон 

онро тањдид мекунад. 

Шоир дар ин ќасида њамин чизро дар назар дорад, ки то бо 

мусибату ѓаму андўње, ки аз паси љанги љањонии аввал бар љомеа њоким 

шуда буд ва умеди мардумро ба яъсу ноумедї табдил дода буд, 

муќовимат кунад. Вале ў дар муќобили бењтар фањмидану кашфи асрору 

парда бардоштан аз рамзњои њаёт суол мекунад. Ва ба њамаи ин 

падидањову дарду ранљ тањаммул мекунаду сахтињои онро бо оѓўш 

пазиро мешавад, ки гоње бо дили хунин табассум мекунад. Бахусус, дар 

зиндагии Илё Абумозї решаи пайдоиши суоли муаммои њастиро 

метавон дар даврони кўдакии ин шоир ёфт. Илё Абумозї дар даврони 

кўдакии худ сахтињои бисёреро тањаммул кард, то њадде ки ин сахтињо 

ўро водор намуданд барои зиндагии бењтар ба Миср сафар кунад ва 

барои гузаронидани зиндагї сахт машѓули кор шуд. Дар канори ин, 

таълими калисо дар зиндагї ва шаклдињии рафтораш таъсир дошт. Илё 

Абумозї дар рўёрў бо ин мушкилот ба андешаю тафаккур пардохт ва 
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барои рањої аз андешаи муаммои вуљуд ба дунболи роње барои фаромўш 

кардани онњо буд. Дар њаќиќат, ин эњсос муќаддимае барои эњсоси 

хушбинї дар шахсияти шоир шуд, ин хушбиниро метавон навъе фирор 

аз њаќиќат донист. Чун шоир њаќиќатро ба мисли њастї тасвир 

намекунад, балки ашёро он гуна, ки дўст дорад, мебинаду њар гуна 

бихоњад ба ашё менигарад ва бархе костањову норасоињоро барои 

мухотаби худ чун марвориди зебо љилва медињад. 

Шоир саргардону парешон аст ва аз дарки муаммои вуљуд нотавон 

аст ва вуљуд барои ў як муаммои сарбаста аст, ки кушодани ин муаммо 

барои ў бисёр сахт мебошад. Ў ба ин бовар аст, ки сангинии љањлу 

њайрати худро бо хушбинї њал кунад, на аз тариќи тафаккур дар 

муаммои њастиву зиндагиву марг, балки аз тариќи тафаккур дар њар 

чизе, ки зиндагиро аз ѓаму андўњ рањо месозад. 

Тафаккури Илё Абумозї дар муаммои вуљуд њушдорї барои дуруст 

зистан аст, ў бовар дорад, ки пеш аз расидани марг бояд аз фурсати сабзи 

зиндагї бањра гирифт ва дар пайи ислоњи камбуди он шуд. Бењтарин 

роњи ѓанимат донистани дамро бетаваљљуњї ба дардњову сахтињо ва рўй 

овардан ба табиат медонад. 

 

3.2. Гузарандагии олам ва арзишњои њаёти инсонї дар рубоиёти 

Умари Хайём ва осори Илё Абумозї 

 

Донишманди муосири араб Љурљи Сайда дуруст ќайд мекунад, ки 

њиљрати шоир аз Миср ба Амрико ва дур буданаш аз дунёи адаб дар 

љодаи камоли шоирии Илё Абумозї таъсири амиќ гузоштааст. Илова 

ба ин, дар рушду такомули шахсияти шоир дар њавзаи шеъру шоирї 

кумаки шоён намуда, ба ин далел, ки ў аз таќлиди шоироне чун Борудї, 

Сабрї, Шавќї ва Њофиз Иброњим дурї љуста, дар шеъраш руњи тозае 

дамида буд. 

Зеро дар ин давра Илё Абумозї ќасидањои баланде чун «Фалсафаи 

њаёт»-ро таълиф кард, аз як тараф, тањаввулоти бузург дар ин марњалаи 
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эљодиёташ буд, аз тарафи дигар, дар радифи шуарои мактаби адабии 

«Мањљар» ба унвони яке аз шоирони мумтоз шинохта шуд. 

 Абумозї дар тамоми осораш аз ду сабки комилан зебо истифода 

бурда: 1) дар оѓози эљодиёташ ба таќлид аз гузаштагон шеър мегуфт; 2) 

пас аз пайвастан ба «Робитаи ќаламї» марњилаи баъдии эљодиёти шоир  

оѓоз шуда, ў бештар ба мактаби романтизм таваљљуњ кардааст. 

 Дар тўли таърих камтар ба чашм мерасад, ки осори гуногуни 

эљодкорон бидуни њељ таъсирпазирї аз замонаи онон падид омада 

бошанд. Умари Хайёми Нишопурї низ аз ин доира берун нест. Ў низ 

монанди бисёре аз андешамандони дигар тањти таъсири љараёнњои 

фикрии рўзгори худ будааст. Забењуллоњи Сафо дар баёни авзои он давра 

менависад: «Мардумони он давра, мардумоне мутаассиб дар аќоид ва 

дар нашри мазњаби худ сахтгир ва нисбат ба касоне, ки аз аќоидашон 

пайравї намекарданд, бисёр сахтгирї менамуданд. Ба њамин сабаб бо 

тасаллути онон сиёсати динии хосе дар Эрон роиљ шуд. Дар ањди 

тасаллуташон басе аз мафосид ва маойиби ахлоќї дар миёни мардум 

пањн шуд, ки мардум аз ин нобасомонињо ранљидахотир буданд. Њамин 

боис шуду мардум аз ин вазъ интиќод карданд» [132, с. 170]. Илова бар 

он, авзои ногувор таъсири бисёр бад ба хирадмандоне чун Умари Хайём 

расонд, чунонки бисёре аз эшон ногузир аќоиди худро беш аз гузашта бо 

орои ањли мазоњиб биёмезанд.  

Ян Рипка дар тањлиле аз авзои сиёсї ва иљтимоии ин давра чунин 

изњори аќида дорад: «Дар ин давра њар чизе зудгузар ва нопойдор 

пиндошта мешуд ва бузургон ногањон ќурбони одамкушони беному 

нишон мешуданд. Эътиќодњои куњна љойи худро ба боварњои нав 

медоданд; аширањои кўчнишин аз сарзаминњои ношинохта ба маркази 

тамаддун њуљум мебурданд. Фарњанги куњани Эронро ба оташ 

мекашиданд. Умари Хайём, ки аз ин авзоъ осї шуда буд, натавонист ба 

дарки иљтимоии худ тањќиќи инќилобї бибахшад. Равобити иљтимоии 

он рўзи Эрон бенињоят равшан буд, табаќае, ки дар воќеъ Умари Хайём 

намояндаи идеологии он ба шумор мерафт, метавонист муддаии наќши 
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инќилобї бошад. Аммо сармояи бозаргонї ва равобити колої, пулї, ки 

Умари Хайём мебоист ба он такя кунад, дар асл дўстї бо феодолизмро 

ба унвони як њадафи мушаххас надошт, чунин аст, ки манфиатгарої дар 

љањонбинии Умари Хайём падид ояд» [200, с. 299].  

Аз назари сиёсї низ бояд гуфт, ки Нишопур сањнаи љангњои хунин 

миёни силсилањои гуногун, чун салчуќиёну ѓазнавиён ва низ ќатлњои 

берањмонаи сиёсї ба дасти исмоилиён ва тадриљан решакан шудани 

фарњанги зардуштї буд. Дар њаќиќат, баъзе муњаќќиќон муътаќиданд, 

ќарне, ки Умари Хайём дар он мезист, ќарни ошўбњои сиёсї ва иљтимої 

будааст ва бешубња ин шароит дар шаклгирии андешаи Умари Хайём 

таъсиргузор будааст. 

 Монанд ба ин шароит дар замони Илё Абумозї дар сарзамини 

Лубнон низ, ки тањти султаи императори усмонї буд, бисёр шадидтар ба 

чашм мерасид, чаро ки ин кишвар, ба далели парокандагии нажодї ва 

вуљуди мазоњиби гуногун имконияти муносибе барои фурўзон шудани 

шуълањои љанг буд. Вуљуди фирќањои мухталиф аз тарафи дигар, 

зарурати дахолат кардани ќудратњои љањонї шуда буд ва њар як аз 

кишварњои муќтадир ба бањонаи њимоят аз гурўњи хос дар авзои дохилии 

Лубнон дахолат мекарданд.  

Дар воќеъ, бояд гуфт, ки моњи рабеъ-ул-охири ќарни нуздањум 

мутобиќ ба 1889 м., яъне њамзамон бо таваллуди Абумозї кишвари 

Лубнон тањаввулоти муњиммеро шоњид буд. Метавонем ин давраро 

давраи ќавмиятњо ва нањзати миллатњо таъриф намоем, зеро ки инсон 

дар пайи талош барои исботи вуљуди худ ва ибрози шахсияти худ 

баромада буд. Ба њар њол бояд гуфт, ки мардуми Лубнон бо шароити 

сиёсї - иљтимоии сахте њамчун љангњои дохилї ва муњољират рў ба рў 

буданд. Табиатан ин шароит дар нигориши онон ба бархе масоил, аз 

љумла зиндагї наќши муассире доштааст. 

Бевафоии дунё беш аз њар мавзуи дигаре зењни Умари Хайёмро ба 

худ машѓул намуда, бахши муњимми рубоиёташро ин мавзуъ ташкил 

додааст. Ин мавзуъро наметавон дар танњої баррасї кард. Барои 
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тањлили он шоир аз вожагону мавзуъњое, ки ба он иртибот доранд, ба 

тасвир мегирад. Барои мисол,  вожаи «кўза», ки дар дохили он май нигањ 

дошта мешавад ва май василаи хушгузаронии умр аст, аз хок сохта 

шудааст. Ва дар як муддати муайян ин кўза метавонад шиканад ё дар 

зери барфу борон боз ба хок мубаддал шавад. Хайём мегўяд дар дунё њеч 

чизе нест, ки абадї боќї монад, њатто кўза низ дар оташ пухта мешавад, 

дар раванди рўзгор боз метавонад ба асли худ баргардад. Чунончи:  

                      Аз кўзагаре кўза харидам боре, 

                      Он кўза сухан гуфт зи њар асроре. 

                      Шоње будам, ки љоми зарринам буд, 

             Акнун шудаам кўзаи њар хамморе [3, с. 352] 

Хайём дунёро чизе љуз хобу хаёл ва афсона намедонад: 

                         Шодї маталаб, ки њосили умр дамест, 

                         Њар зарра зи хоки Кайќубодеву Љамест. 

                         Ањволи љањону балки гетї яксар, 

                         Хобеву хаёлеву фиребеву дамест [3, с. 25] 

Ва дар љойи дигар чунин сурудааст: 

                                           Дар пардаи асрор касеро рањ нест, 

         З-ин таъбия љони њеч кас огањ нест. 

                  Љуз дар дили хоки тира манзилгањ нест, 

                                   Май хўр, ки чунин фасонањо кўтањ нест [3, с. 188] 

Ин мафњум дар ашъори Умари Хайём то ба он андоза ањаммияти 

муњим дорад, ки зењни ўро њамвора ба худ машѓул доштааст.  

                                   Якчанд ба кўдакї ба устод шудем, 

         Якчанд ба устодии худ шод шудем. 

                Поёни сухан шунав, ки моро чї расид, 

                         Аз хок даромадему бар бод шудем [12, с. 31] 

 Алиризо Заковатї масъалаи мазкурро мавриди баррасї ќарор 

дода, ба ин натиља мерасад, ки:  «Таъкиди Умари Хайём дар баъзе 

сурудањояш бар бесуботии олам, гувоње бар њаќиќат танњо мављуди 

љовид, яъне Худованд аст» [108, с. 127].  



 

113 
 

«Бевафоии дунё» аз љумлаи мавзуъњои мутадовили адабиёт аст. Аз 

ашъори њар шоир аз њар халќу нажод метавон порае ёфт, ки ба ин мавзуъ 

бахшида шуда бошад. Ва дар ашъори шоири Илё Абумозї низ ба 

мушоњида мерасад. Воќеан, Илё Абумозї ин мазмунро бо таъсирпазирї 

аз фалсафаи Умари Хайём иброз намудааст, ки он яке аз мењварњои 

асливу асосии мавзуї дар сурудањои Њакими Нишопур аст.  

Абумозї низ дар ашъори хеш бо зарофати хос ин матлабро ба 

тасвир кашида, барои баёни бевафоии дунё ба таври мустаќим вориди 

мавзуъ нашуда, балки парандагонеро мисол меорад, ки бо вуљуди 

дардњои бисёр, чун љароњат ва кушта шудан ба василаи сайёд ва ё шикор 

шудан тавассути паррандагони ќавитар боз наѓмасарої мекунанд ва ба 

кўтоњии умрашон ањаммият намедињанд. Пас шоир бо тамсил аз инсонњо 

даъват мекунад, ки ба зиндагии бевафои ин дунё дил набанданд, чун 

оќибат ба хок бармегарданд. 

 دون السبيلاعليها والصائ       ى والصقر قد ملك الجوَّ غنَّ تَ تَ 

 تعيش طويلا اتتغنى عمرها بعض عام      أفتبكى وق

لاً يار     الأط  هو مثلما تطلب  ب اللَّ طل  ا    ليلاظَ  عند الهجير ظ 

 [355 ,14] أنت لأرض أولا وأخيرا    كنت ملكا أو كنت عبدا ذليل          

 (Тарљума: парандагон дар њоле, ки шоњинњо дар осмон бар онњо бастаанд, 

боз наѓмасарої мекунанд. 

Бо ин ки умрашон зиёд нест, боз наѓма месароянд.  

Пас, ту эй инсон, дар њоле ки дар ин замон, ки зиндагї мекунї, чаро 

зорї мекунї? 

Бинобар ин, аз пайи хушї бош, њамон гуна, ки парандагон дар ављи 

гармо дар љустуљўй сояе пойдоранд. 

Ту, эй инсон, чї фармонраво бошї ва чи бандаи таслим ин замин 

муддате аз они туст.) 

Ин шоири барљастаи араб муътаќид аст, ки њамаи махлуќот 

фанопазиранд ва дунё вафо надорад, ба инсон хитоб мекунад, ки ту ба 
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мисли ситораи осмон њастї, ки њамеша дурахшу равшан њастї, вале 

аслан аз фанопазирї дар хатар нестї.  

 

 ستحيلاالم   راود  فلماذا ت       حىّ  ل   تحت السماء   لودٌ لا خ  

 [355 ,14] فولاولكن     آفة النجم أن يخاف  الأ   إلى الافول نجم   كل       

(Тарљума: дар зери осмон, љовидонагї барои њељ зиндае ёфт 

намешавад, пас чаро амри мањолеро талаб мекунї? 

Њар ситорае ѓуруб хоњад кард, вале офати ситора дар ин аст, ки аз 

ѓуруб битарсад.) 

Дар њаќиќат, шоир дар ин љо ба љовидонхоњии инсон дар ин дунё 

эътироз мекунад ва ин амрро барои ў амри ѓайримумкин медонад. 

Бар асоси он чи дар оинаи ашъори ин ду шоири барљаста мушоњида 

гардид, њар ду шоир ба мафњуми нопойдории дунё таъкид намуда, онро 

ба яке аз мавзуъњои асосии шеъри худ ќарор додаанд. Дар натиљаи 

муќоисаи ин ду пора шеър маълум мегардад, ки Илё Абумозї шеъри 

худро дар зери таъсири Умари Хайём сурудааст.  

Њар ду шоир дар баёни мафњуми нопойдорї ва фонї будани инсони 

хокї, аз ноумедї дар сурудањои худ бањра бурдаанд. Масалан, тамсили 

парандагони заифу нотавон ва ё ситорае, ки ба ѓуруб рў меорад, дар 

шеъри Абумозї ва низ кўза, ки намуди инсони хокї аст, дар шеъри 

Умари Хайём, нишонгари заволи умри инсонњо ва зиндагии кўтоњи онњо 

мебошад.  

Тавсифњое, ки њар як аз ин ду шоир дар шеъри худ аз он истифода 

кардаанд, гўиё њама гузаро будани љањони моддї ва нопойдории онро 

нишон медињанд. Аз ин рў, ин ду шоири озодандеш ба хонандаи худ илќо 

мекунанд, ки аз ин умри дурўза аз лаззатњои љањон, неъматњои дунявї ва 

ѓанимат шумурдани рўзњои бебозгашти умр бањра баранд ва хешро ба 

ѓаму кулфат мубтало насозанд. 
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а)  шодмонї ва бањра бурдан аз зиндагї дар рубоиёти Умари Хайём ва 

осори Илё Абумозї 

Марњилањои эљодии њар шоир гуногун аст, яке бештар ба мадњу 

васф, дигаре ба тасвири табиат, севумї ба рисо, чањоруми ба хамру 

хушгузаронї ва амсоли  бештар таваљљуњ доранд, аз ин омилњо мешавад, 

ки табиат ва хислати шоирро дарёфт.  

Шодмонї ва бањрамандї аз лањзањои зиндагї яке аз барљастатарин 

мазмунњои рубоиёти Хайёмро ташкил медињад. Фаро хондан ба 

шодмонї дар шеъри Умари Хайём бештар даъват ба осудан аз 

тањаммулоти нофарљом аст, ки њатто як дам њам ин њакими Нишопурро 

ба њоли худ рањо намекунад. Умари Хайём бар ин бовар аст, ки бењтар 

аст ба љойи андешидан ба чизњое, ки њељ мояи хушњолї дар онњо нест, 

шодмон бошем ва аз лањза - лањзаи зиндагї бањраи кофї бибарем. 

                                   Бархез, махўр ѓами љањони гузарон, 

                           Биншину даме ба шодмонї гузарон. 

                           Дар табъи замона агар вафое будї, 

                           Њаргиз ба ту навбат нашудї аз дигарон [3, с.  279] 

Њакими Нишопур хўрдани ѓами фардои номаълум ва нобуд кардани 

умрро ба далели рўзе, ки њанўз наомадааст, аз авомиле медонад, ки монеаи 

шодмонии инсон мешавад ва ба инсонњо тавсия мекунад, ки ба гузаштае, 

ки боз намегардад ва фардое, ки наомадааст, набояд афсўс хўрд.  

                               Рўзе, ки гузашт, њељ аз ў ёд макун, 

Фардо, ки наёмадаст, фарёд макун. 

   Бар номадаву гузашта бунёд макун, 

                    Хуш бош кунуну умр барбод макун [3, с. 279] 

Хайём устоди шодиву хурсандї ва хушњолист ва дарси шодмониву 

бањрамандї аз зиндагиро медињад. Ў чунон ба ин дунё хушбин ва 

шодмон аст, ки розї нест хушињои онро, њатто бо марг аз даст бидињад. 

Дар рубоиёти зебо ва пурмаѓзи худ дар њама њол ба инсон гўшрасон 

мекунад, ки умр кўтоњ аст ва чанд рўз пеш дар ин љањони њастї нахоњад 

монд, пас бояд фурсатњоро аз даст надињад ва сархуши зиндагї бошад.  
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      Гар як нафасат зи зиндагонї гузарад, 

                               Магзор, ки љуз ба шодмонї гузарад. 

                               Зинњор, ки сармояи ин мулки љањон, 

                               Умр аст, бад-он сон гузаронї, гузарад [3, с. 96] 

Хайём барои шодмонї ва хуш зистан арзиши зиёдеро ќоил аст. 

Чунонки дар ин рубої хушњол будани хешро тасвир менамояд, дар он 

калимаи хушро чандин бор такрор намудааст. 

                          Бар чењраи гул шабнами Наврўз хуш аст, 

                          Дар тарфи чаман рўйи дилафрўз хуш аст. 

                          Аз дай, ки гузашт њар чи гўйї хуш нест, 

                          Хуш бош зи дї магў, ки имрўз хуш аст! [3, с. 131] 

Хайём як бори дигар ёдовар мешавад, ки ѓусса хўрдан чораи 

дардњои башар нест. Аз ин рў, набояд дар њасрати гузашта ва орзуи 

оянда, хотири худро нороњат сохт. Дар чунин фурсати гузарон бењтарин 

тадбир ин аст, ки хушу шодмон бошем ва ба ќадри лањзањои хуши 

зиндагї бирасем: 

                          Эй дўст, ѓами љањони бењуда махўр, 

                          Бењуда ѓами љањони фарсуда махўр. 

                          Чун буд гузаштаву нест нобуд падид. 

                          Хуш бошу ѓами будаву нобуда махўр [3, с. 261] 

Њакими Нишопур дар бахше аз рубоиёти худ, чунонки ишора рафт, 

паноњ бурдан ба «май»-ро љињати шодмонї ва хуш зистанро тасвир 

менамояд. 

Шоёни зикр аст, ки дар бархе аз рубоиёти Умари Хайём маъно ва 

мафњуми «май» ба маонии њаќиќии худ ба кор рафтааст ва бо ин сухан 

бештар ќасди мадњуш кардани чењраи ин Њакими фарзонаро доштаанд. 

Аммо чизе, ки бештари афрод, аз љумла Муњаммадалї Фурўѓї дар 

муќаддимаи рубоиёти Умари Хайём бар он таъкид дорад, ин аст, ки 

«май» ба маънои маљозї ва истиории худ ба кор рафтааст. Дар воќеъ, 

«май» дар ин ашъор василае барои фароѓати хотир ва хуш будан аст, то 

бад-ин васила шоир ногувори зиндагиро ба фаромўшї биспорад. Алии 
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Даштї низ аз ин фикри Муњаммадалии Фурўѓї љонибдорї мекунад, ки: 

«Бода дар забони Умари Хайём рамз ва намодест барои бањра гирифтан 

аз дунё ва вижагињои он. Онњое, ки зиндаанд, ба яќин хоњанд мурд, 

онњое, ки мурдаанд, бидуни тардид боз нахоњанд гашт. Пас фурсати 

зиндагиро набояд бењуда табоњ кард ва ин фурсат дар назди Умари 

Хайём танњо дар чањорчўби мусоњибати ёри дилнавоз, замзамаи 

мулоими чанг ва нўшидани бода мутасаввир аст» [160, с. 180-181]. 

Бархе дигар муътаќиданд, ки шароб дар шеъри Умари Хайём 

мазњари тамоми зебоињо ва хубињову лаззати ин љањон аст. Маќсуди 

аслии Умари Хайём аз май дар ин сурудањо таъкиди бештар бар шод 

будан ва бањрамандї аз лањзањои зиндагист. 

Яке аз муњимтарин мавзуъњое, ки бар аксари ашъори девони 

Абумозї ба мушоњида мерасад, бешубња шодмонї ва бањра бурдан аз 

зиндагї аст, ки ин њолат дар ашъори Умари Хайём фаровон аст. Ин 

мавзуъ аз љумлаи андешањоест, ки Абумозї бо жарфандешї бо он рў ба 

рў шудааст. Бозтоби ин мавзуъ дар ашъори Абумозї то њаддест, ки бархе 

вайро шоири «Ал-Ибтисома» номидаанд. Ин равиши мавзуии шеъри 

Илё Абумозї дар даъват ба шодмонї ва бањра бурдан аз зиндагї низ 

даќиќан њамон роњест, ки солиёни пеш Умари Хайём онро тай карда буд. 

Донишманди муосири араб Солим Мауш муътаќид аст, ки ин андешаи 

Абумозї: «Бо фалсафаи Умари Хайём, ки инсонро ба шодмонї ва бањра 

бурдан аз лањзањои зиндагї њидоят мекунад, мутобиќат дорад» [172, с. 

191]. Ќасидаи «Ибтасим» («Лабханд бизан») аз ќасидањоест, ки Абумозї 

дар он њамагонро даъват мекунад, ки бо лабханду шодмонї бо 

мушкилот рў ба рў шаванд. Ў муътаќид аст, ки ѓаму андуњ ќоидае барои 

касе надорад, балки ў дар ин ќасида равиши рўёрўї бо мушкилотро 

лабханд задан ва шодмон будан медонад, ки мегўяд: 

 م في السماه  جَ كفي التَ إبتسم يَ  ا        قلت  مَ هَّ جَ وتَ  قال السماء كئيبةٌ 

ّ  الأسف   رجع  لن ي          له إبتسم   ى فقلت  قال الصبا ولّ                     مصر ّ تَ با الم  الص 

[14, 386]  
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(Тарљума: гуфт: осмон гирифта ва андуњгин аст ва чењра дарњам кашида. 

Гуфтам: лабханд бизан. Чењраи дарњамкашидаи осмонро кофї аст. 

Гуфт: даврони љавонї гузашт.  

Ба ў гуфтам: лабханд бизан; зеро андњ њаргиз љавонии сипаришударо 

бознамегардонад.) 

Илё Абумозї дар ин ќасида ба шахсе, ки аз њама чиз менолад ва 

шиква мекунад, мегўяд: фаќат лабханд бизан; чаро ки ин кор ба суди 

туст ва бо нола кардан коре дуруст намешавад. Дар бахши дигаре аз ин 

ќасида, Абумозї дар посух ба шахсе, ки аз дасти душманоне, ки 

атрофашро гирифтаанд, нороњат аст, мегўяд: 

               مىنحولي في ا والأعداء   ر  م      أ  أسَ ه  ت  ايحت صَ لَ قال العدى حولي عَ            

  [386 ,14] و أعظما لَّ جَ كن منهم أَ لو لم تَ        هممّ   ذَ قلت ابتسم لم يطلبوك ب               

(Тарљума: гуфт: душманони атрофи ман фарёдашон баланд аст.  

Оё бо ин ки онон дар минтаќаи њифозатшудаи атрофии ман 

мебошанд, боз њам шод бошам? 

Гуфтам: - лабханд бизан, њатто агар ту аз онон бартар ва волотар 

набошї. Онон аз ту нахостаанд, ки накуњишашон кунї.) 

Дар поёни ќасида бори дигар шоир ёдовар мешавад, ки агар то марг 

фосилаи каме њам дошта бошї, боз аз лабханд задан худро дур макун. 

برٌ فإنَّك بعد  لن تتبسَّماق   [386 ,14] لت  إبتسم مادام بينك و الرّادى               ش 

(Тарљума: гуфтам: агар байни ту ва марг фаќат як ваљаб фосила аст, 

боз њам лабханд бизан, чаро ки пас аз он (марг) њаргиз лабханд намезанї.) 

Дар бовари Илё Абумозї набояд фурсатњоро аз даст дод ва бо 

шукуњу гиламандии бењуда зиндагии худ ва дигаронро талх намуд. Балки 

чун булбул бояд дар ошёна наѓмаи ишќ суруду шодмон буд. 

ّ يَتغَنَّى       ومعَ الكَبل  لا ي بالي الك بولا  [354 ,14] كن هزاراً في ع ش 

(Тарљума: чун булбуле бош, ки дар лонааш наѓмасарої мекунад ва бо 

вуљуди асир будан ањаммияте намедињад.)  

Шоири лубнонї аз таљриба дарёфта буд, ки ѓам хўрдан аз гузашта, 

на танњо бефоида аст, балки лањзањои њолу ояндаи умрро низ табањ 
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месозад, пас бояд бо дарки дурусте аз воќеиятњои зиндагї аз умр бањра 

бурд ва шодмон зист. 

 ليلاغَ  ء  م مع البکات  هل شفي        قی  آفون الم تريست قل لقوم                

       قولاالع   ول  العق   فأريحوا أهلَ          شقىينا إلى الحياة لنَما أتَ                

[14, 355] 

(Тарљума: ба мардуме, ки бо шиддат мегирянд ва худро озор медињанд, 

бигў:      

Оё бо гиря метавонед сўзу гудози дилатонро оромиш дињед? 

Мо инсонњо барои ранљ кашидан ба ин дунё наомадаем. 

Эй хирадмандон!  Хиради хешро осуда бигзоред.) 

Дар яке аз дигар ќасидањое, ки ин шоири барљастаи араб дар он 

инсонњоро ба шодмонї фаро мехонад, ќасидаи «ал-Ибтасим» аст. Шоир 

дар ин ќасида ба мухотаби худ супориш медињад, ки дар њама њол шод 

бошад ва лабханд бизанад, чаро ки лабханд ин њадяе барои дигарон аст: 

 المساء نَّ جم إن ج  إبسمي كا لورد في فجر الصبا     وإبسمي كالنَّ 

 السماء الغيم   رَ تَ سَ ما  ا وإ ذ           رىالثَ  ج  لن الثوإ ما كفَّ 

 [56 ,14] ءاجالرَ  عطينَ ي إنك ت  عطي الغنى    فافرح  وإعياك أن ت  

(Тарљума: ҳаммонанди шукуфтани гул дар сапедадами субњгоњон лабханд 

бизан ва чун ситорае он гоњ, ки дар шомгоњони торик мешавад, лабханд 

бизан. 

Ва низ лабханд бизан, њангоме ки барф хокро ва абр осмонро 

мепўшонад: 

Њар гоњ натавонистї бениёзиро ба дигарон бубахшї, пас шод бош, ки 

ту умедро ба дигарон мебахшї.) 

Зимнан бояд таъкид намуд, ки Илё Абумозї аз андешаи 

хушбинонаи Умари Хайём таъсири зиёд пазируфтааст. Шоири муосири 

араб рањої аз сахтињоро ба мухотаб пешнињод мекунад, ки дар андешаи 

бархе равоншиносони муосир низ метавон ин дидгоњро ёфт. Ин дидгоњ 

њамон хандидан ба ѓамњо ва мусибатњои дунёст. Шоир дар ќасидаи 

«Бариди ё суњуб» («Абри боронзананда») мегўяд: 
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 [92 ,14] بارَ زنهم طَ أنا من قوم إذا حزنوا      وجدوا فى ح  

(Тарљума: ман аз ќавме мебошам, ки њар гоњ андуњгин шаванд, њар гоњ дар 

андуњи хеш низ шодмониро меёбанд.) 

Дар ин љо таъсири Умари Хайём ба таври мустаќиман ба шеъри Илё 

Абумозї ба назар мерасад. Илё Абумозї муътаќид аст, ки метавон 

шодии зиндагиро аз миёни ѓаму андўњи мављуд дар он гирифт ва баён 

медорад, ки њатто бо ѓаму андўњ низ метавон шод зист. 

 Аз он чи гуфта шуд дармеёбем, ки ин ду шоир шодмонї ва 

фарањмандї аз лаззатњои зиндагониро, зербинои андешаи худ ќарор 

додаанд. Ин мазмун яке аз мењваритарин андешањои шеъри онњо ба 

шумор меояд. Шодмониву хурсандї ва хушњолї ва фаромўш кардани 

гузашта ва бањрамандї аз имрўз, аз вижагињои муштараки сурудањои њар 

ду шоир мебошад. Бо ин њама, чунин ба назар мерасад, ки сохтори 

шеъри Абумозї ќувват ва истењкоми сурудањои Умари Хайёмро надорад. 

Шояд ин амр аз он љињат бошад, ки Абумозї њамчун Умари Хайём 

нигоришњои амиќи фалсафї ва ирфонї нисбат ба масоили мухталиф, аз 

љумла дунё ва њаќиќати вуљуд, надоштааст. Фалсафаи Умари Хайём 

барои шодмонї, бањрагирї аз май ва маъшуќа мебошад. Аммо Абумозї 

бештар ба рўй овардан ба табиат, ки аз шохањои мактаби романтик 

мебошад, такя намудааст.  

б)  ѓанимат донистани умр дар рубоиёти Умари Хайём ва осори Илё 

Абумозї 

Яке аз мухтассоти шеъри Умари Хайём ин ѓанимат донистани  

фурсат, дам, лањзаи умр ё зиндагист. Ин хусусият низ яке аз 

пурбасомадтарин мазмунњои рубоиёти Умари Хайём мебошад, ки 

метавон фалсафаи Умари Хайёмро дар он хулоса кард. Умари Хайём 

ваќте мебинад, ки зиндагии ин дунё нопойдор аст, чорае љуз он 

намебинад, ки бо фаромўшии ѓаму андўњ, дамро ѓанимат шуморад ва аз 

њар он чи дар ин дунё барояш муњайёст,  бояд бањра бардошт. 

                             Эй дўст, биё то ѓами фардо нахўрем 

      В-ин як дами наќдро ѓанимат шумарем. 
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        Фардо, ки аз ин дайри куњан даргузарем, 

           Бо њафтњазорсолагон сарбасарем [3, с. 140] 

Пири Нишопур дар љойи дигар аз ѓанимат шумурдани лањзањои 

зиндагї дар ин дунё, сухан мегўяд. 

Аз њодисаи замони ронанда матарс 

В-аз њар чи расад, чу нест поянда матарс. 

Ин як дами наќдро ба ишрат бигузор, 

В-аз рафта маяндеш, зи оянда матарс [3, с. 122] 

Дар воќеъ, мазмуни дам ѓанимат шуморидан аз вижагињои рубоиёти 

шоир мањсуб шуда, дар он Умари Хайём пайваста таъкид менамояд, ки 

дар рубоиёташ ин матлаб ба таври комил зоњир гаштааст. 

Дар андешаи Абумозї низ ѓанимат донистани умр аз омилњои 

муассирест, ки ин шоири барљастаи араб ба илњомгирї аз андешаи 

Умари Хайёми Нишопурї намуду љилваи хос ба он бахшидааст. Ин 

таъсирпазирї то љое мебошад, ки Ањмад Ќабаш дар китоби худ бо номи 

«Таърих-уш-шеър-ул-арабил-њадис» муътаќид аст: «Мутолиаи рубоиёти 

њаким Умари Хайём ба Абумозї кумак кард, то дамро ѓанимат шуморад, 

афсурдагиро аз худ дур карда, комљўї аз зиндагиро пешаи худ созад» 

[117, с. 104-105]. 

Илё Абумозї, пас аз ин ки мебинад, ин дунё нопойдор аст ва ин 

сарои фониро боќї нест, худ ва дигаронро ба ѓанимат донистани фурсат 

дар ин дунё фаро мехонад. 

 [359 ,15] م  هذا موس   يوم مثل   ذات قبل فواتها     ما كل  اللَّ  ر  اد  م بَ ق  

(Тарљума: бархез, лањзањои зиндагиро пеш аз он, ки аз байн раванд, 

ѓанимат шумор, њар рўз мисли имрўз мавсими лаззат нахоњад буд.) 

Илё Абумозї ба инсонњо њушдор медињад, ки пеш аз ин ки замоне 

фаро расад, дигар фурсате барои бањра бурдан аз зиндагї нест, бояд 

њамаи лањзањои онро ѓанимат шумурд. Албатта, бояд гуфт, ки вай њама 

љо ин амрро ба таври мустаќим баён накардааст, балки дар мавриди зебо 

ва ѓайримустаќим таваљљуњи инсонњоро ба он љалб кардааст. Ў дар ин 
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бора дар ќасидаи «Ал-Масо», ки аз љумлаи ќасидањои бењтарини ўст, бо 

хитоб ба «Салмо» мегўяд: 

 فى السفوخ غى إلى صوت الجداول جاريات  صفا

 امت تفوحماد ات  فى الجنَّ  واستنشقى الأزهارَ 

 لوحهب فى الأفلاك ما دامت تَ عى بالش  وتمتَّ 

 خانكالضباب أو الد   من قبل أن يأتى زمانٌ 

 لا تبصرين به الغدير

 [457 ,14] ولايلذ لك الخرير

(Тарљума: гўш кун ба садои љўйборњо, ки дар кўњпояњо љараён доранд, 

Аз атри гулњо дар боѓњо лаззат бубар модом, ки атр мепошанд. 

Пас аз ситорагони осмон лаззат бубар модом, ки медурахшанд, 

Пеш аз он ки рўзгоре чун мањ ё дуди ѓализ фаро расад. 

Ки дигар оби чашмаро намебинї, 

Ва на садои резиши об бароят хушоянд бошад.) 

Чи тавре ки зикр намудем, мавзуи ѓанимат донистани умр дар 

рубоиёти Умари Хайём ва осори Илё Абумозї, муштаракоти зиёд дорад. 

Ѓанимат донистани умр, чи тавре ки дар рубоиёти Умари Хайём 

маънидод шудааст, дар ашъори Илё Абумозї њамин маъно, вале бо 

сабки дигар баён шудааст.  

 

3.3. Хамр дар рубоиёти Умари Хайём ва осори Илё Абумозї 

а) хамр дар ашъори Илё Абумозї 

Адабиётшинос ва муњаќќиќи барљастаи араб доктор Шавќї Зайф 

дар мавриди таъсирпазирии Илё Абумозї аз рубоиёти Умари Хайём 

ибрози андеша намуда зикр мекунад, ки «Ба назар мерасад, ки Илё 

Абумозї рубоиёти Умари Хайёмро хонда, аз он як навъ таъсири амиќи 

ќалбї гирифтааст, зеро бисёре аз афкори ў дар шеъри Абумозї љараён 

дорад ва андешањояш дар њар маврид мутобиќи афкори Умари Хайём 

аст ва тамоми нидоњои Умари Хайём, аз љумла лаззат бурдан аз зиндагї 
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ва дур кардани шубњаи дирўз ва фардо, нестї ва андеша дар асрор ва 

муаммои вуљуд дар ашъори Абумозї намоён аст» [192, с. 183]. 

Чунин мушоњида мешавад, ки дар замони зиндагии шоири мавриди 

тањќиќи мо  Умари Хайём дар миёни шуарои араб тарафдорони зиёде 

дошт, зеро Ањмад Ромї соли 1923 ба тарљумаи манзуми рубоиёти Умари 

Хайём дар Париж оѓоз намуда, аввалин чопи ин тарљумаро дар њамон 

сол ба фурўш мебарорад [34, с. 33]. Дар худи њамин ваќт Вадиъ Ал-

Бустонї рубоиёти Умари Хайёмро ба арабї тарљума карда буд. Ањмад 

Софї Ан-Наљафї низ соли 1926 тарљумаи манзуми рубоиёти Умари 

Хайёмро тамом карда, аз назари аллома Мирзо Муњаммадхони Ќазвинї 

гузаронидааст. Абумозї низ сеюмин девони худро тањти унвони «Ал-

Љадовил» бо муќаддимаи Михаил Нуайма соли 1927 ба чоп мерасонад ва 

иттифоќан ќасидаи «Талосим» ва баъзе ашъори хайёмгунаи ў дар ин 

девон љой дода мешаванд. Њамачунин чандин нафар аз муњаќќиќони 

девони Илё Абумозї низ ба таъсирпазирии Абумозї аз Умари Хайём 

ишорањои сарењ кардаанд. 

Аз омўзиши осори ин ду муњаќќиќ чунин мулоњиза ба миён меояд, 

ки фалсафаи Умари Хайём дар ашъори Абумозї ба ду ваљњ ё мустаќим 

ва ё ѓайримустаќим љараён дорад ва аз тарафи романтизми Љуброн 

Халил Љуброн ва дигар мањљарињо боис мешаванд, ки андешаву афкори 

ў маонї, машоир ва эњсосњои ѓанї дошта бошад. Албатта, андешаву 

афкори фалсафии Умари Хайём одиву сода набуд, ки фаќат ба зоњиру 

равшании вуљуд бингарад ва бидуни тафаккур дар љонибњои торикии он 

бигзарад. 

Шавќї Зайф барои таъсири Илё Абумозї аз андешањои Умари 

Хайём ќасидаи «Фалсафаи њаёт»-ро мисол меоварад ва мегўяд: «Агар 

бихоњем аз андешаву аќоиди шоири лубнонї мисоли ошкоре биоварем, 

бояд се девони ўро, ки дар Ню-Йорк рўйи чоп овардааст, вараќ бизанем, 

вале шояд аввалин девонашро, ки соли 1919 нашр кард, бењтарин 

намунаи ин гароиши ў дар ќасидаи фалсафаи њаёт бошад» [192, с. 183]. 

Шоир дар ин ќасида чунин мегўяд:  
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 فتمتع بالصبح مادمت فيه      لاتخف أن يزول حتى يزولا

 واطلب اللهو مثلما تطلب الأط     يار عند الهجير ظلا ظليلا

  [184 ,192]فولاالأ جم أن يخافَ إلى الأفول ولكن      آفه النّ  جم  نَ  كل  

(Тарљума: пас њангоме, ки дар субњ ќарор дорї, аз он лаззат бибар, 

зеро то њол аз даст нарафтааст ва нигарони аз даст рафтани он мабош. 

Талабгори хушї бош, њамон тавре ки парандагон дар гармои шадиди 

тобистон талабгори сояи сар мешаванд. 

Њар ситорае ѓуруб хоњад кард, вале офати ситора дар ин аст, ки аз 

ѓуруб битарсад). 

Аз ин ќасида андешае бармеояд, ки аз зиндагї ва хушињои он 

бархурдор шавем ва дигар дар бораи зиндагї ва ранљњояш наяндешем ва 

даќиќан њамон кореро анљом дињем, ки Умари Хайём дар рубоиёташ 

анљом додааст. Яъне, зиндагї зебост ва зебоии он ба зебоии ботинии 

инсон бармегардад. Инсон бо дасти худ зиндагии хешро ѓамнок мекунад. 

Пас, биёед хуш бошем ва аз лањзае, ки дар он њастем, лаззат бибарем ва 

тамоми ѓамњоро дур гузорем. 

Зикр  бояд кард, ки Солим Ал-Мауш низ њамин ќасидаро далел 

меорад, ки шоири лубнонї тањти таъсири Умари Хайём эљод намуд: 

«Шояд ќасидаи «Фалсафаи њаёт» фарогирандаи ин фалсафа бошад, ки 

фавран ба зењн меояд, зеро моро ба шодї даъват мекунад, ки мутобиќи 

фалсафаи Умари Хайём аст ва моро ба бањрагирї аз фурсат ва пардохтан 

ба лаззати зиндагї фаро мехонад» [172, с. 192]. 

Ў дар идома ин ду байтро аз њамон ќасида мисол меоварад: 

                     عليلالوها فأحسنوا التّ لَّ عَ         أناسٌ  فى الحياة   أحكم الناس     

   [192 ,13]حتى يزولا لا تخف أن يزولفتمتع بالصبح ما دمت فيه        

Тарљума: 

(Њакимтарин мардумон дар зиндагонї касоне њастанд, ки њастиро 

ба бењтарин ваљњ таълил мекунанд. 

Пас, модоме ки дар субњгоњ њастї, аз он лаззат бубар, то аз даст 

наравад ва нигарони заволаш мабош.) 
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Муњаќќиќ Ал-Мауш дар ин маврид ба ин натиља мерасад: «Шакке 

нест, ки байти дуввум намунае аз даъват ба хушињои зиндагї, зебоињои 

он ва аз даст надодани фурсатњо мебошад ва ин ба даъвати Умари Хайём 

бисёр шабењ аст» [172, с. 193]. Барои исботи ин аќида рубоии машњури 

Умари Хайёмро бо тарљумаи Ањмад Ромї мисол меоварад: 

 لا تشغل النفس بخوف الظنون    واغنم من الحاضر أمن اليقين

 [80 ,31]  غدا و ماض من ألوف السنين    رى راحفقد تسوى فى الث             

                             Асли он чунин аст. 

                             Ай дўст, биё, то ѓами фардо нахўрем, 

                             В-ин як дами умрро ѓанимат шумарем. 

 Фардо, ки аз ин дайри куњан даргузарем, 

                     Бо њафтњазорсолагон сарбасарем [189, с. 95] 

Шавќї Зайф аз девони «Љадовил»-и Абумозї, ки соли 1927 ба чоп 

расидааст, ќасидаи «Баррид ё Суњуб»-ро низ мисол меоварад ва мегўяд: 

«Абумозї дар ин ќасида таслими ќазову ќадар аст ва тамоми чизњоеро, 

ки дар бораи фардои маљњул гуфтаанд, инкор мекунад» [192, с. 183]. Ва 

абёти зеро њамчун далел меоварад:  

 باه  راود غيرى الش  رضيت نفسى بقسمتها         فلي  

 ا رائعا عجباشيئَ  ىَ ه            ل  ر  يا من يصوّ  ماغدٌ 

 هو كالأ مس الذى ذهبا       ولا أثرٌ  ماله عينٌ 

 بابَ والحَ  ف لى الكاس  رت   ثم ص  إن حضَ  هباءَ اسقنى الصّ 

 باذ  شبه الكَ ي   به         هو شىءٌ  حس  ا لاأ  صدقً  إنَّ 

 [80 ,13] زنهم طربادوا  فى ح  جَ إذا حزنوا    وَ  ن قوم  أنام               

(Тарљума: ман ба ќисмати хеш хушнудам, бигзор дигарон талаби 

ситорагон доранд. 

Эй, ки фардоро барои ман тасвир мекунї, фардо барои ман чизи аљиб 

ва муњимме нест. 

Фардо айнияту асаре надорад ва њаммонанди дирўзест, ки сипарї 

шудааст. 
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Агар њозир бошад, бароям меоварї, сипас бароям аз љому шароб бигў. 

Сухани ростеро, ки ман эњсос намекунам,чизи њаммонанди дурўѓ аст. 

Ман аз касоне њастам, ки њар гоњ ѓамгин шаванд, дар ѓамашон шодї 

меёбанд.) 

Шоири лубнонї дар ин ќасида аз ќисмати худ розї аст ва 

намехоњад оид ба фардо биандешад, зеро фардо наомадааст. Њамчунин 

намехоњад ба дирўз ва ѓамњояш фикру андеша кунад ва танњо ба њоло 

меандешад, зеро фардо наёмада ва дирўз гузаштааст. Аз дўст мехоњад, ки 

барояш шароб биоварад ва дар бораи шароб ва љом сароњатан сухан 

бигўяд ва сухани фардои маљњулро рањо кунад, зеро њар амри ростї, ки 

ќобили дарк нест, айни дурўѓ аст. Ин масъаларо Шавќї Зайф чунин 

тасрењ медињад: «Абумозї дар ин ќасида мустаќиман аз рубоиёти Умари 

Хайём таъсир мепазирад» [192, с. 183]. Чун ба назари Умари Хайём: «Дар 

варои ин замине, ки рўяш зиндагї мекунем, на саодатесту на уќубате. 

Гузашта ва оянда ду одам нестї аст ва байни ду нестї, ки сарњади ду 

дунёст, дамеро, ки зиндаем, дарёбем» [36, с. 31].  

Абумозї низ ба љойи ду нестї ду маљњулро ба кор мебарад ва 

мегўяд: 

 اللذان اكتنفا كا والأمس   المجهول   شاطئاكا             الغد   شاطئاه   بحرٌ  اننى يا بحر  

 ؟ إنى لست أدرىما امس   ، فى هذا وذاكا      لاتسلنى ما غدٌ يابحر   وكلانا قطرةٌ 

 [20,  94] 

(Тарљума: ман худ он бањрам, ки лабњояш њамон лабњоят аст, 

Ин лабат дирўз маљњул он лабат фардои мубњам. 

Њар думон дар ину дар он ќатрае њастем ё нам, 

Чист фардо? Чист дай? Аз ман мепурсї, ай дил! Надонам.) [208] 

Хайём дар натиљаи мушоњидањо ва тањќиќот ба ин матлаб мерасад, 

ки фањми башар мањдуд аст. Аз куљо меоем ва ба куљо меравем? Касе 

намедонад ва онњое, ки сурати њаќ баљониб ба худ мегиранд ва дар 

атрофи ин ќазо бањс мекунанд, љуз ёвасарої коре намекунанд ва ё дар ин 

маврид чунин мегўяд: 
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                          Онон ки муњити фазлу одоб шуданд, 

                          Дар кашфи улум шамъи асњоб шуданд. 

 Рањ з-ин шаби торик набурданд бурун, 

             Гуфтанд фасонаеву дар хоб шуданд [3, с. 135] 

Њеч кас аз асрори азал пай набурдааст ва нахоњад бурд ва ё аслан 

асроре нест ва агар њаст дар зиндагии мо таъсире надорад. Зеро, љањон 

чи муњдас ва чи ќадим бошад, оё ба чї дарди мо хоњад хўрд?  

То кай зи ќадиму муњдас уммед барам, 

Чун ман рафтам, љањон чи муњдас, чи ќадим[189, с. 78] 

Абумозї низ мегўяд: 

 فى قيود؟ طليق أم أسيرٌ  د أم قديم أنا فى هذا الوجود؟      هل أنا حر  أجدي

 !ى أننى أدرى ولكن لست أدرىنفسى فى حياتى أم مقوود؟     أتمنَّ  هل أنا قائد  

[20, 89] 

Чистам ? Оё ќадимам ё љадидам дар вуљуд? 

Беќуюд оё рањоям ё асирам дар ќуюд? 

Ќоиди худ дар њаёти хеш њастам ё муќуд? 

Орзу дорам бидонам посухам, лекин надонам [209] 

Дар њаќиќат, фалсафаи Умари Хайём њеч ваќт тозагии худро аз 

даст нахоњад дод. Содиќ Њидоят, ки рубоиёти асили Хайёмро аз фаръиёт 

људо карда ва маќолаи донишмандонае навиштааст, дар ин бора чунин 

мегўяд: «Чунин таронањои дар зоњир кўчак, вале пурмаѓз, тамоми 

масоили муњимму торики фалсафиро, ки дар даврањои мухталиф 

инсонро саргардон карда ва афкореро, ки иљборан ба ў тањмил шуд, 

асроре, ки барояш гўяндаи набуд монда, матрањ мекунанд. Фарёдњои ў 

инъикоси дардњо, изтиробњо, тарсњо, умедњо ва ноумедињои миллионњо 

насли башар аст, ки пай дар пай фикр онњоро азоб додааст» [36, с. 25].  

Абумозї низ ин љо ва он љо њамин масоили фалсафиро матрањ 

мекунад ва пурсишњои Умари Хайёмро дар оѓози ашъори худ такрор 

мекунад: 

 غمى فأعيا بالجوابمضى          على رَ أر كيف جئت و كيف افكّ 
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 ياببالأ أتيت ولم أكن أدرى مجيئى              وأذهب غير دار  

            نا فى حجابفلم جئنا و كّ           اذا كن المصير إلى التلاشى  

[116, 160] 

(Тарљума: ба ин меандешем, ки чї гуна омадаем, чї гуна меравам ва ё ба 

иборати дигар «Аз куљо омадаам ва омаданам бањри чї буд»? Алораѓми ин 

андеша барои дарёфтани посух ољиз мемонем.) 

Омадаам, вале аз омаданам иттилооте надорам. 

Агар саранљоми кор нестї аст, пас чаро аз нестї ба вуљуд омадем.) 

Ба назари Умари Хайём табиати кўру кар гардиши худро идома 

медињад, осмон аст, ки ба фарёди касе намерасад.  

Бо чарх макун њавола к-андар рањи аќл,   

Чарх аз ту њазор бор бечоратар аст [189, с. 77] 

Чарх нотавону беирода аст, агар ќудрат медошт, худро аз гардиш 

боз медошт. 

Дар гардиши худ агар маро даст будї, 

Худро бирањон даме зи саргардонї [189, с. 160] 

Абумозї низ дарёро хитоб мекунад ва мегўяд:  

 أمرك لا تملك   بار  ها ألجَ ك    أنت مثلى أي  أسرَ  ما أعظمَ  آه   أسيرٌ  أنت يا بحر  

 فمتى أنجو من الأسر و تنجو؟       ك ت حالك حالى و حكى عذرى عذرَ هَ أشبَ 

 [160 ,16]  لست  أدرى

(Тарљума: худ ту ай дарё, асирї вањ чї сангин банд дорї,   

     Чун ман, ай Љаббор, дар дастат надорї ихтиёрї. 

                    Њамчу ман ањвол дорї, чун ту дорам эътизорї, 

              Кай рањо аз банд мегардиву мегардам ? Надонам) [ 209] 

Ба аќидаи Абумозї низ аљзои табиат кўркўрона ба гардиши худ 

идома медињанд, ба он ки худ аз кори худ сардард биёваранд. 

 حب لاتدرى لماذا تغدقالس   أيت  رو       شرق  هب لاتدرى لماذا ت  قد رأيت الش  

 أدرى ها في الجهل مثلى؟ لست  فلما ذا كلّ        ق  ور  ى لماذا ت  لاتدر ورأيت الغابَ 

[116, 168] 

(Тарљума: наљмро дидам, намедонад чаро нурафкан аст, 



 

129 
 

                    Абрро дидам, намедонад чаро боронзан аст. 

                   Бешаро дидам намедонад чаро пур савсан аст, 

Аз чї рў, инњо њама монанди ман нодон? Надонам?) [209] 

Бе ихтиёр ба зењни шахс рубоии зерини Умари Хайём меояд. 

     Дар коргањи кўзагаре рафтам дўш, 

    Дидам дуњазор кўза гўёву хамўш. 

    Ногоњ яке кўза баровард хурўш: 

   Ку кўзагару кўзахару кўзафурўш? [3, с. 184] 

б) хамр дар рубоиёти Умари Хайём 

Њар адиб дар нигориши сухан воситаи хушкардаву дилхоње дорад. 

Май, соќї ва кўза - интихоби ин вожањои мушаххас дар рубоиёти Умари 

Хайём бењадаф нест. 

Май, бода, шароб, лаъли ноб, духтари раз, оби оташин, оби ибриќ, 

оби инаб, ки дар маљмуъ њама як чиз ва як маъниянд, мувофиќи маќсади 

адиб дар љойи худ хеле пурмаъно корбаст шудаанд. 

Масалан, агар вожаи «бода»-ро шоир бештар вобаста ба тасвир ва 

тавсифи табиат корбаст карда бошад, калимаи «май»-ро дар њолати 

хастагиву мањзунї, «лаъли ноб»-ро дар лањзањои њамљўрии шодиву 

хушњолї моњирона истифода бурдааст. 

Вожањои соќї ва кўза њамчун воситаи тасдиќ ё инкори арзи муддао 

дар гуфтугўйи мушкили њаким бо худу дигарон хидмат кардаанд. 

Воќеан, вазифаи мантиќии соќї ва кўза дар тасвири њаким бештар аз 

он аст, ки дар назари аввал менамояд. 

Ин иборањо ва дигар вожањои њаммаъноро шоир аксар барои 

дурахши назарнамо ва тобиши дилхоњ додани май корбаст кардааст. Чи 

тавре ки ин вожањоро дар таронањояш баён намудааст. Ин таронањо, ки 

захми руњии ўст, ба њеч ваљњ зери бори усули ќавонини муњити худаш 

намеравад.  

Љанги Умари Хайём бо хурофот ва мавњумоти муњити худаш дар 

саросари таронањои ў ошкор аст ва тамоми зањрхандањои ў шомили њоли 

зињод ва берањмист. Умари Хайём тамоми масоили мољарои маргро бо 
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лањни тамасхуромез ва машкук ва ба таври наќл бо вожаи «гўянд» шуруъ 

мекунад. 

Гўянд: бињишту њур ин хоњад буд.. 

Гўянд, маро: бињишт бо њур хуш аст.. 

Гўянд маро: ки дўзахї бошад, маст.. 

ва билохира мегўяд: 

 Рав, бода хўру њаќиќат аз ман бишнав, 

Бода аст њар он чї гуфтаанд, дайр соќї [36, с. 72] 

Абумозї низ њамин корро мекунад ва тамоми пардањоро медарад ва 

дайрнишинону маъбадгузинон ва ањли узлат ва нусукро ба боди истењзо 

мегирад ва онњоро соњибони аќлњои куњна ва дилњои беэњсос ва чашмњои 

нобино меномад ва ба таври наќли бо (ќила-гўянд) шуруъ мекунад. 

 ..فى الدير قوم أدركوا سر الحياة: قيل لي 

 [102 ,15]  أدرى الناس بلا سرار سكان الصوامع: قيل 

(Тарљума: гўянд: дар дайр ќавме њастанд, ки асрори њастиро 

медонанд, 

Гўянд: дар маъбадњо мардумоне њастанд, ки бештар аз њама 

медонанд. 

Ва ба ин натиља мегўяд:  

 منا ومادامت لنا فى العيش آمالتعالى نسرق اللذات ما ساعفنا الدهر    وماد  

 ، ولا يوقظنا مال  فما يوقظنا علمٌ       وما أوقظنا الفجر   فإن مر بنا الفجر  

[116, 94]  

(Тарљума: биё, лаззатњоро дарёбем ва аз онњо бархўрдор шавем, модом ки 

рўзгор бар ваќфи муроди мост, модом, ки зиндаем ва модом, ки дар зиндагї 

хостањое дорем. 

Агар сапедадаме ба суроѓамон биёяд ва дигар натавонад, ки моро 

бедор кунад, дигар илму сарват низ моро бедор нахоњад кард.) 

«Шароб дар айни њол, ки тавлиди мастї ва фаромўшї њаст, - 

менависад Содиќ Њидоят, -  дар таронањои Умари Хайём дар кўза њукми 

руњро дар тан дорад, оё исми њама ќисматњои кўза тасѓири њамон аъзои 
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бадани инсон нест? Мисли дањон, лаб, гардан, даст, шикам ва шароб 

миёни кўза руњи пуркайфияти он намебошад? Њамон кўза, ки собиќ бар 

ин як нафар моњрў буд! Ин руњи пурѓалаёни зиндагї дарднок гузашта, 

кўзаро рўйи замин ёдоварї мекунад! Аз ин ќарор кўза як зиндагии 

мустаќил пайдо мекунад, ки шароб ба манзилаи руњи он аст» [36, с. 46].  

 Лаб бар лаби кўза бурдам аз ѓояти оз, 

                            То з-ў талабам воситаи умри дароз. 

   Лаб бар лаби ман нињод мегуфт ба роз 

                  Май хўр, ки бад-ин љањон намеої боз [36, с.111] 

Абумозї низ ваќте шароб менўшад, медонад, ки зиндагонї ва 

шодињои даврони гузаштаро ба унвони руњи кўза, яъне шароб сар 

мекашад. 

 [410 ,20] ىشربت بشا شات الزمان الذى ولّ      أننى  هباء أعلم  إن أشرب  الصّ و  

(Тарљума: агар шароб менўшам, медонам,  

Ки хушињои замони гузаштаро сар мекашам.)  

Ин кўза ва шароб дар гўши дили ў мегўянд: 

 أين المها  و عيونها و فتونها؟       أين الجبابر والملوك العاتيه؟

 تمضى والكواكب باقيه  فى النجوم وحسنها    فلسوفَ  كَ متع لحاظَ 

[20, 367]  

(Тарљума: куљоянд зеборўён бо он чашмњо ва ишвањояшон? 

                     Куљоянд љабборон ва подшоњони саркаш? 

                    Аз ситорањо ва зебоии онњо лаззат бибар, 

                   Ки ту хоњї рафт ва ситорагон хоњанд монд.) 

в) маргу зиндагї дар андешаи Умари Хайём ва Илё Абумозї 

Яке аз масоили умдаи ашъори ин ду шоири озода ва дилдода 

масъалаи маргу зиндагї буда, мавриди таваљљуњи онњо ќарор 

гирифтааст. Мавзуи маргу зиндагиро њар ду шоир ба таври худ инъикос 

намуда, вобаста ба љањонбинии хеш мавриди тањлилу баррасии амиќ 

ќарор додаанд, ки инро дар ашъори онњо мушоњида намудан мумкин аст.  
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«Умари Хайём дар мавзуи баќои руњ муътаќид ба гардиш ва 

истињолаи заррањои бадан пас аз марг мешуд, зеро он чи мањсус аст, ба 

тамйиз дармеояд, ин аст, ки зарроти бадан дар аљсоми дигар дубора 

зиндагї ва ё љараён пайдо мекунанд. Агар хушбахт бошем, зарроти тани 

мо хуми бода мешаванд, пайваста маст хоњанд шуд» [36, с. 46]. 

Ин кўза чу ман ошиќи зоре будааст, 

    Дар банди сари зулфи нигоре будааст. 

Ин даст, ки бар гардани ў мебинам, 

                Дастест, ки бар гардани ёре будааст [3, с. 318] 

Ин мавзуъро донишманди араб Эњсон Аббас ва Наљм Юсуф дар 

китоби худ бо номи «Шеър-ул-арабї фї-л-Мањљар» чунин баррасї 

кардаанд: «Илё Абумозї  низ  дар ќабзаи фалсафаи хайёмї ва имон ба 

лаззат меафтад, њарчанд ки њамосаи ў ба пои њамосаи Умари Хайём 

намерасад, вале ба њар њол назарияи Умари Хайёмро дар мавриди 

бозгашти инсон ба шакли гул ва сабза такрор мекунад. Дугонагии дунё 

ва охиратро инкор мекунад ва таљаддуди зиндагиро ба бороне ташбењ 

медињад, ки аз дарё бармехезад, сипас ба дарё боз мегардад ва мебинад, 

ки аввал дар охир аст» [94, с. 110]. Чунонки Илё Абумозї дар ин маврид 

навиштааст: 

 و هم فى الطعام الذى نأكل     هم فى الشراب الذى نحتسى        

   .[110 ,20]             وهم فى الهواء الذى حولنا         وفيما نقول  وما نفعل

(Тарљума: онон дар шаробе њастанд, ки менўшем ва дар таоме њастанд, ки 

мехўрем. 

Ва эшон дар њавое њастанд, ки пиромуни мост ва дар аќвол ва афъоли 

мо љорианд.) 

Дар ќасидаи дигар низ њамин фикрро такрор мекунад:  

 بلا موعد د      إذ صاح بى صوتٌ نى فى مرحى والدّ و إنّ 

  [152 ,21] ار وما تأكلما تأكل النَّ    يا هذا وما السنبل     ما الحب  

Илё Абумозї њамчунин дар мавриди дигар дар  ќасидаи «Талосим» 

гуфтааст: 
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 من شرابى الشهد والخمرء والماء الزلال     من طعامى البقل ثمار واللحم الحلال

 كم كيان فيه شىء من كيانى؟"       استحال"كم كيان قد تلاشى فى كيانى و

 [109 ,116] ت أدرىلس

     (Тарљума: Аз шаробам ширу шањду шарбату оби зулол, 

Аз таомам мева, дона, сабзиву лањму њилол. 

    Чанд вуљуд дар вуљудам гашт њаллу мустањол, 

               Чанд вуљуд аз вуљудам андаке дорад? Надонам.) [209] 

Хайём пайдоишу марги инсонро њамон ќадар беањаммият медонад, 

ки вуљуду марги як магасро. 

Омадшудани ту андар ин олам чист? 

Омад магасе падиду нопайдо шуд.  

Илё Абумозї низ ин мазмунро такрор мекунад ва ба љои «магас» 

«мўрча» мегўяд: 

 العيش  أوطار وحق مثل حقى قد رأيت النمل يسعى مثلما أسعى لرزقى      وله فى

 لست أدرى..صائر يوما إلى ما قد تساوى صمته فى نظر الدهر نطقى     فكلانا

[11, 110] 

(Тарљума:  мўр дидам бањри ќуте мисли ман меканад љон, 

Мўр њам чун ман ниёзу њаќ дорад дар љањон. 

Гашта яксон нутќаму хомўшиаш назди замон,  

        Мўру ман рўзе равон њастем он љо ки..надонам.) [108]  

Таъсири Абумозї аз Умари Хайём чунон возењ аст, ки ба назар 

баъзе аз абёти ў тарљумаи абёти Умари Хайёмро ба хотир меоварад. Дар 

байти зерин метавон инро мушоњида намуд: 

Имрўз, ки навбати љавонии ман аст, 

Менўшам аз он, ки комронии ман аст  [36, с. 73] 

Абумозї низ чунин мегўяд:  

 من قبل ان يبلى با      فدعه يذوق الحبَّ سيبلى الصبا مهما حرصت على الصّ 

[20, 410] 

(Тарљума: ҷавонї аз даст хоњад рафт, њар ќадар њам мувозибат кунї, 

Пас бигзор пеш аз рафтан лаззати ишќро бичашид.) 
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Хайём мегўяд: 

Имрўз, ки бо худї, надонистї њеч, 

Фардо, ки зи худ рўй чї хоњї донист [36, с. 70] 

Шояд аз дидани байти зер, ки аз Илё Абумозї аст, тааљљуб кунед, ки 

чї гуна тарљумаи лафз ба лафз аст:  

 كيف أدرى بعد ما أفقد رشدى إن أكن فى حاله الإدراك لا أدرى مصيرى    

 [100 ,116]  لست أدرى

(Тарљума: гар зи саранљомам огањ нестам бо дарки ањсан, 

Баъди бедаркї чї сон огоњ мегардам? Надонам. 

Дар ин маврид Умари Хайём чунин мефармояд:  

Гар нек омад шикастан аз бањри чї буд? 

В-ар некї наёмад ин сур, айб кирост? [189, с. 82].  

Илё Абумозї чунин мегўяд: 

  [20,420]     للآنيه ذنب   اف فى جبله     الطين فأى  إن أخطأالخزّ  

(Тарљума: гар кўзагар дар сохтани гил хато кард (ва шикаст) 

Пас, кўза чї гуноње дорад?.) 

Хайём чунин мегўяд:  

Зинњор ба кас магў ту ин рози нањуфта, 

Њар лола, ки пажмурда нашояд бишкуфт [36, с. 84] 

Абумозї низ дар ин бора мегўяд:  

              أنا بعد الموت شيئا لن أكون        حيث أنى لم أكن من قبل شى

                      بن بى كلنا بعد الردى هى               غلط القائل أنا خالدون

 [19,641] خبط فى ليل الظنون       ليس  بعد الموت للضامىء رىقل لمن ي

(Тарљума:Ман пас аз марг чизе нахоњам буд њамон тавре  ки ќаблан 

чизе набудаам. 

Бар хато рафт он, ки мегўяд мо љовидонаем, 

Њамагї баъд аз марг њеч андар њечем. 

Ба он ки кўр кўрона дар шаби зулмони гумонњо пеш меравад, бигў: 

Ки пас аз марг барои ташна обе нест.) 
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Содиќ Њидоят, ки худ мутаассир аз Умари Хайём асту мактаби ин 

шоири љовидонањоро бо таъйид тавзењ медињад гўё аќидаи худро баён 

намуда, дар бораи «Дам ѓанимат» - и Хайём чунин мегўяд: «..Дар 

рубоиёти Умари Хайём шароб барои фурў нишондани ѓаму андуњи 

зиндагист. Умари Хайём паноњ ба љоми бода мебарад ва бо майи 

арѓувонї мехоњад осоиши фикрию фаромўши тањсил бикунад. Хуш 

бошем, кайф бикунем, ин зиндагии гузароро фаромўш бикунем, 

махсусан дар маљлиси айши мо як сояи тарснок давр мезанад. Ин сояи 

марг аст, кўзаи шароб лабашро, ки бар лаби мо мегузорад, оњиста баѓали 

гўшамон мегўяд, ки ман њам рўзе мисли ту будам, пас руњи латифи 

бодаро бинўш то зиндагиро фаромўш бикунї! Бинўшем, хуш бошем, чи 

масхара ѓамнокї! Кайф, зан, маъшуќаи дам даме бош. Бизанем, бихонем, 

бинўшем, ки фаромўш бикунем. Пеш аз он ки ин сояи тарснок гулўи 

моро дар чанголи истихвонаш бифишорад. Миёни зарроти тани дигарон 

кайф бикунем, ки зарроти тани моро садо мезанад..» [36, с. 50].  

      Май хўр, ки чунин умр ки ѓам дар пайи ўст, 

         Он бењ, ки ба хоб ё ба мастї гузарад [36, с. 51] 

Ё  

 Паймонаи умри ман ба њафтод расид, 

                 Ин дам накунам нишот, кай хоњам кард? [36, с. 111] 

                           

Ва: 

  Ин як нафаси умри азизро хуш дор, 

                  К-аз њосили умри мо њамин як нафас аст [36, с. 103] 

Ё ки: 

                          Хуш бошу биандеш, ки мањтоб басе, 

            Андар сари гўри як ба як хоњад тофт [36, с. 104] 

Ва:   

Аз дай, ки гузашт њар чи гўйї, хуш нест, 

                Хуш бошу зи дї магў, ки имрўз хуш аст [36, с.106] 

Ва: 
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                          Њушёр касе бувад, ки бо симбаре, 

            Май нўшаду љоми бода бар санг занад [36,107] 

Ва:        

    Май хўр, махўр андуњ, ки гуфтааст њаким, 

           Ѓамњои љањон чу зањру тарёкаш май [36, с. 108] 

Ва: 

 Пур кун ќадањи бода, ки маълумам нест, 

                         К-ин дам, ки фурў барам, барорам ё на [36, с. 110] 

 [412 ,20]   فتمتع بالصبح مادمت فيه            لاتخف أن ينزول حتى يزولا

 

(Тарљума: аз субњгоњ лаззат бубар модом,  

Ки дар онї аз заволаш матарс модом, ки зоил нашудааст). 

 [412 ,20]  أنت للارض أولا و أخيرا           كنت ملكا أو كنت عبدا ذليلا

(Тарљума: аввалу охир ту аз он замин(ба вуљуд омадї),  

Чи подшоњ бошї ва чи бандаи залил бошї.) 

 [419 ,20] قم بادر اللذات قبل فواتها             ما كل يوم مثل هذا موسم

(Тарљума: бархезу ба лаззату хушгузаронї бипардоз, пеш аз он ки аз 

даст бираванд, 

Њар рўз мисли имрўз мавсими лаззат нахоњад буд.) 

 [20,456] عد لن تتبسماقلت ابتسم مادام بينك والردى           شبر، فإنك ب

(Тарљума: гуфтам ханда бизан модом,  

Ки миёни ту ва марг як ваљаб фосила аст; зеро дигар нахоњї хандид.) 

                   أيها الكا بح عن لذاتها            نفسه، هيهات لن تعطى سواها

 [523 ,20] لاتؤجل لغد ليس غد          غير يوم كالذى ضاع وتاها

(Тарљума: эй ки нафасатро афсор мекунї ва љилави лазззатњояшро 

мегирї, 

Дигар чизе ѓайр аз ин бароят нахоњанд дод. 

Айши имрўз ба фардо вомагузор, фардо даркор нест,  

Љуз имрўз, ки зоеъ шуду аз даст рафт). 

  [155 ,20]من غدأقلت الأمس هاربا                و غد؟ ليس 
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(Тарљума: дирўз гурехту аз даст рафт, 

Аммо фардои дигар фардо нест). 

Дар ин љо абётеро аз Илё Абумозї меоварем ва назири онњоро аз 

Хайём намељўем, зеро ин абёт чунон хайёмона суруда шудаанд, ки њар 

касе, бо рубоиёти Умари Хайём ошної дошта бошад, мутаваљљењ 

мегардад, ки айни њамин мазмунњо дар рубоиёти Хайём вуљуд доранд: 

                     كيما تزورك بالظنون جهنم             أتزور روحك جنة فتفوتها        

                         الوساوس تتوهم وترى الحقيقة  هيكلا متجسدا                    فتعافه

                      بعت ماتدرى بما لاتعلم قد                  يامن يحن إلى غد فى يومه      

[20, 419] 

(Тарљума:Ай бињиште ба суроѓи ту меояд ва аз даст медињї?   

Ки бо вањму хаёли љањаннамї ба суроѓат биёяд. 

Ва њаќиќатро чун њайкале муљассам мебинї, 

Ва онро ба хотири васвасањои хаёлї канор мегузорї? 

Ай ки имрўз муштоќи фардої,  

Чизеро, ки медонї ба чизе фурўхтаї, ки намедонї.) 

 ..وإذا لم تبصر النفس المنى            فى الضحى كيف تراها فى مساها    

 [533 ,20] ومياها هذه الجنة فاسرح فى رباها              واشهد السحر زهورا

(Тарљума: ваќте ки одамї хостаашро дар рўзи равшан намебинад, 

Дар шаби торик чї гуна мебинад. 

Бињишт ин аст, таппишињояш озодона бехиром, 

Ва шоњиди сењри гулњо ва обњо бош.) 

               س،    ويا منشد انش                 يانديمى إلى الكؤو  . .

 [155 ,20]  "يا صاحبى زد: "زد لى الخمر كلما                قلت 

(Тарљума: эй рафиќ! Љомњои шаробро биовар ва ай муѓаннї, овоз 

бихон, 

Боз њам шароб бидењ њар ваќт гуфтам: ки эй дўст бидењ). 

Бингар, зи љањон чї тараф барбастам? Њеч, 

В-аз њосили умр чист дар дастам? Њеч, 

Шамъи тарабам, вале чу биншастам? Њеч, 
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Ман љоми љамам, вале чу бишкастам, њеч [36, с. 111] 

Абумозї дар охири «Ло-адриёт»-и худ мегўяд: 

                  إننى جئت  وأمضى وانا لا أعلم    أنا لغز  وذهابى كمجيئى طلسم  

 ..غز مبهم     لاتجادل ذاالحجا من قال إنىوالذى أوجد هذا اللغز ل

 [20,224] لست أدرى

(Тарљума: омадам ба он ки надонам меравам з-ин сон зи олам,  

Чист онам рафтанам чун омадан розест дарњам. 

В-он, ки овард ин муаммо худ муаммо њаст мубњам, 

Оќило, даъво макун бо он, ки мегўяд:..надонам.)  

Воќеан, ки Илё Абумозї дар эљоди ашъораш аз Умари Хайём таъсир 

пазируфтааст. Ба далоили таъсирпазирии Илё Абумозї аз Умари Хайём 

иктифо намуда, танњо ба ин нукта ишора менамоем, ки  ин таъсир на 

танњо далел бар заъфи Илё Абумозист, балки вусъати мутолиоти ўро 

инъикос менамояд.   

 

3.4. Озодандешї дар рубоиёти Умари Хайём ва шеъри Илё Абумозї  

а) хусусиятњои озодандешї дар рубоиёти Умари Хайём 

 Пеш аз он ки ба асли масъала назар афканем, бояд донист, ки 

озодандешї чист ва пешаи кист? Њамчунин ин унсури ахлоќї дар асрњои 

миёна чї гуна мавќеъро дар раванди ахлоќи љомеа бар уњда доштааст ва 

дар давраи кунунї чї ањаммияте дорад. 

Ёдовар мешавем, ки баробари ба сари ќудрат омадани туркони 

салљуќї даврони таассуби мазњабї ва мањдудиятњои фикрї ва мубориза 

бар алайњи улуми аќлї шуруъ мегардад. Умари Хайём дар њамин гуна 

шароити номувофиќи сиёсї аркони фалсафии худро бунёд кардааст, ки 

он бар озодандешии инсони комил истењком мепазирад. 

Умед аз бозгўйи сарчашмаву манбаъњои озодандешии Умари 

Хайём зери шубња ќарор додану рад намудани дини Ислом нест, балки 

инљониб танњо тадќиќу тањќиќ ва муайян сохтани заминањои иљтимої ва 

манбаъњои ватаниву хориљии маънавии озодандешии ин шоири фарзона 
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ва мутафаккири асилро њадафи умдаи ин гуфтор мебинем ва то чї андоза 

дархўри замони мо будани озодандешии нобиѓаи тамаддунамонро 

гўшзад менамоем. 

Бо њамин мазмун профессор Ќурбон Восеъ дар бораи заминањо ва 

манбаъњои озодандешї дар рубоиёти Умари Хайём чунин андеша баён 

кардааст: «Дар хусуси озодандешии Умари Хайём андешаву омоли 

мухталифе вуљуд доранд, ки муаллифини замонњои гуногун, бешубња, 

доираву сатњи назари мухталифи худро андаруни сиёсати давронњои хеш 

то дараљае иброз дошта, мафкураи худро перомуни баррасї ва шеъри 

Умари Хайём ошкор кардаанд. Ба андешаи мо, танњо Умари Хайём 

барин бузургоне, ки бањри дарёфти њаќиќати олам, њаёту зиндагї ва 

тазодњои он берун аз сиёсати замонї, ки ахлоќи љомеа мусовии он 

ташаккул меёфту амал мекард, нагаравида, ба сатњи озодандешї 

дарёднишона расидаанд» [91, с.6]. 

Сарчашмаи озодандешии Умари Хайём дорои манбаъњои 

сершумори ватаниву хориљї, аз љумла «Риндї»-ву ойини «Љавонмардї», 

«Суруди уднавоз»-мисрї, «Сирноик»-и юнонї ва «Чорвака»-и њиндї ба 

њисоб мераванд. Аз ин рў, дар аввал месазад, шарњу тафсили риндиро аз 

назари ќомуснигорон мавриди тањлил ќарор бидињем. Ёдовар мешавем, 

ки вожаи риндиро бузургтарин ќомуснигор сирф ба маънии озодагиву 

фарзонагї ва беќайдиву њушёрї ба ќалам додааст. Масалан, доктор 

Алиакбари Нафисї дар «Фарњанги Нафисї» ин вожаро чунин шарњ 

медињад: «Риндї - мардуми зираку беќайд ва мункири бодапараст. 

Албатта, ойини риндї, ки муњтавои умдаву асосияш озодандешист, 

таърихи басо тўлониро фаро мегирад, ки мавзуи бањси мо ба ин самт 

равона нашудааст.  

Сарчашмаи нахустини илњоми Умари Хайёми бузург мањз бо 

равияи озодандешонаи «Суруди уднавоз»-и Мисри бостон пайванди 

ногусастание дорад, ки мегўяд: 

    Онон ки куњан буданду онон, ки наванд, 

                          Њар як пайи якдигар якояк бишаванд. 
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                          В-ин мулки љањон ба кас намонад љовид, 

         Рафтанду равему боз оянду раванд [3, с. 83] 

Ё худ:   

                          Гар як нафасат зи зиндагонї гузарад, 

                          Магзор, ки љуз ба шодмонї гузарад. 

                          Зинњор, ки сармояи ин мулки љањон, 

               Умр аст, бад-он сон гузаронї гузарад [3, с. 96] 

Ё худ: 

     Афсўс, ки сармоя зи каф берун шуд, 

                          В-аз дасти аљал басе љигарњо хун шуд, 

                          Кас-номад аз он љањон, ки орад хабаре, 

               В-ањволи мусофирон бигўяд, чун шуд [3, с. 103] 

Сармояи ин мулки љањон умр аст, аз ин рў, зиндагии пур аз хушињо 

танњо дар сурате даст медињад, ки ба нафъи мардум бошї, ѓазабро 

саркўфта дориву њамхайлпарасту љомеадўст гардї. Умр муќаддас аст, он 

бояд ба нафъи халќ равона гардад, то номи неки дорандааш љовидона 

монад. Вале дар њама гуна давру замон ношудинсонњое њастанд, ки 

бањри манофеи шахсї аз њељ гуна ќабоњату дасиса рўгардон намебошанд. 

Онњо айшу ишрати хешро аз њисоби ранљу азоби њамхайлон таъмин 

мекунанд, ки ба лаззатпарастиву озодандешии њакимонаи Умари Хайём 

ночизтарин иртиботе надоранд. 

«Суруди уднавоз» зимнан зиракиву хирадро фаро мегирад, ки 

инсонро ба айшу лаззат даъват мекунад, то он зиндагии воќеиро 

хушњолона ба сар барад. Дуруст аст, ки барои айшу нўш сармоя лозим 

буд ва ин фаќат ба сармоядорон муяссар мегардид, то бо айшу нўш 

худро таскин дињанд. Дар ин хусус Умари Хайём мегўяд:  

                          Гар ман зи майи муѓон мастам, њастам, 

   В-ар ошиќу ринду бутпарастам, њастам. 

                          Њар кас ба хаёли худ гумоне дорад, 

                       Ман худ донам, њар он чи њастам, њастам [3, с. 110] 

Ё худ:                            
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      Натвон дили шодро ба ѓам фарсудан, 

                           Ваќти хуши худ ба санги мењнат судан. 

                           Кас ѓайб надонад, ки чї хоњад будан, 

         Май бояду маъшуќу ба ком осудан [3, с. 126] 

 Заминаи дигари озодандешии Умари Хайёмро дар фалсафаи Њинди 

бостон бо номи «Локоята» ё «Чорвака», ки асосгузори он Брихоспати 

мебошад, метавон мушоњида кард. Локо - љањон ё дањр буда, ята - 

таълимот дар бораи он мебошад. Брихоспати дар ин равияи эњёнамудаи 

худ «ойини лаззат» ва парастиши зиндагии воќеиро татбиќу тарѓиб 

менамуд. Мувофиќи аќидаи пайравони «Чорвака» олам аз чор унсур - 

об, хок, боду оташ ба вуљуд омадааст. Аќидањои ахлоќии инсонї ва 

мабдаи касбї лаззат аст, на азобу ранљкашї бањри зиндагї дар «он 

дунё». Ин таълимот некиро мояи лаззати љовидонї ва бадиро сабаби 

сиёњбахтиву ѓаму андуњ медонад. Сарсупурдагону пайравони «Чорвака» 

аз он љињат сарватро нек медонанд, ки он воситаи фароњамоварии мояи 

лаззат мебошад. Пайравони ин равия ба њељ як «дунёи дигар», яъне 

љаннату дўзахи фавќуттабиї бовар надоштаанд. Онњо айши наќдинаи 

зиндагиро бар њамаи корњои дигар авлотар медонистанд. Ойини риндї - 

озодандешї воќеан ба ин љараён, албатта, иртиботи ногусастанї дорад, 

ки Умари Хайём мефармояд: 

                                 Имрўз туро дастрасии фардо нест, 

 В- андешаи фардот ба љуз савдо нест. 

         Зоеъ макун ин дам дар дилат шайдо нест, 

                К- ин боќии умрро баќо пайдо нест[3, с. 137] 

 Инчунин:  

                                 Гарчанд, ки аз гуноњ бадбахтаму зишт, 

                                 Навмед наям чу будпарастони куништ. 

                                 Аммо сањаре, ки мирам аз махмурї, 

                                Май хоњаму маъшуќа, на масљид, на куништ [3, с. 139] 

 Ин њама боиси таъсиру ривољи њикматњои халќї шуда, њамзамон 

дар рушди таълимоти суфия низ инъикос ёфтааст. 
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 Сарчашмаи дигари озодандешињои Умари Хайёмро, дар љараёни 

«Сирноик»-и Юнони Ќадим мебинем. Пайравони ин равия лаззатро 

оромиши руњ ва нишони њаќиќии зиндагї медонанд. Назарияи 

лаззатпарастї аз он ба вуљуд омада, ки пайравони равияи «Сирноик» 

барои маърифати худ њисро асос ва ќонуни маърифат мешумурданд ва 

мегуфтанд, агар њис маншаву мабдаи илм аст, пас заминаи эњсос ва 

лаззати он муњимтарин унсури ахлоќии њаќиќї мебошад. 

 Акнун саволе пеш меояд, ки оё дар миёни равияњои зикргардида ва 

озодандешии Умари Хайём - риндї алоќае вуљуд дорад ё на? Албатта, 

пеш аз њама, месазад таъкид намуд, ки њар кадом аз ин равияњо 

марњилањову тариќатњои махсуси хешро доро буданд: аввал ин ки онњо 

вобаста ба вазъи сиёсию иљтимоии ин ё он давра зоњир гардидаанд. 

Сониян, онњо шароити таърихї ва ахлоќии ин ё он гурўњи љамъиятиро 

дар худ инъкос кардаанд. Он риштаи пайванди мустањкаме, ки миёни 

маслаки риндї ва равияњои зикргардида матрањ мегардад, њамоно 

аќидаи дар зиндагии воќеї бо лаззат рўз гузаронидану сипарї намудани 

умр ва сар печидан аз њама гуна андешањои мазњабию зоњидї мебошад. 

Аз ин сабаб њар кадоми ин равияву љараёнњо дар замони мављудияти хеш 

мухолифи бидъатњои дини њукмрони љањон баромад карда, аз љониби 

мутаассибони иртиљої ранљњову ситамњо насиби эшон гардидааст.  

 Хайём њамеша зидди таассуби бидъатњои мазњабист, ки 

муаллифини ин гуна бидъатњои мазњабї тарѓиботгарони комил набуда, 

худи онњо ба моњияти дин сарфањм нарафта, балки динро бањри ќонеъ 

гардонидани ѓуруру њавасњои шахсї, ќонеъ сохтани манфиатњои худу 

њаммаслакон, гурўњњо ва њамтоёни худ њифз мекарданду ривољ медоданд. 

Ин њамон мазмунест, ки айнан дар ашъори Илё Абумозї мављ мезанад. 

 Умари Хайём афкори маслаки маломатиро њар чи бештар 

љонибдор будааст. Ў њељ гоњ маѓрурию худхоњї ва худпарастиву 

шуњратмандиро парастиш намекунад. Ин аќидаи шоири файласуф ўро 

комилан тарѓибкунандаи маслаки маломатї ќаламдод менамояд, ки он 
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бидуни шубња мустањкамтарин рукни ойини риндии шоирро таъмин 

намудааст. 

                               Нангест ба номи нек машњур шудан, 

                               Ор аст, зи љаври чарх ранљур шудан. 

                               Хаммор ба бўйи оби ангур шудан, 

               Бењ з-он, ки ба зуњди хеш маѓрур шудан [3, с. 95] 

              Ё худ: 

                               Хайём, замона з-он касе дорад нанг? 

                               К-ў дар ѓами айём нишинад дилтанг? 

                               Май нўш дар обгина бо нолаи чанг, 

       З-он пеш, ки обгина  ояд бар љанг [3, с. 165] 

               Ё худ:                                    

 Ин косагаре, ки косаи сањро кард, 

 Дар косагарї санъати худ пайдо кард. 

 Дар хони вуљуди мо нагун коса нињод, 

                 В-он косаи сарнагун пур аз савдо кард [3, с. 169] 

Вуруди Умари Хайём ба афкору аќидаи озодандешї ѓайри 

чашмдошту тасодуфї сурат напазируфтааст. Ў аз айёми тифливу љавонї 

бо бисёр равшанфикрону озодагоне иртиботи маънавї доштааст. 

Махсусан, суњбатњои паёпай бо Њасани Саббоњ, ки харобазорњоро 

манзил гирифта, бањри њаќиќатљўйї имдодталабї мекард, дар афкори 

иљтимоии њакими донишманд, ки баъдтар ба унвонњои «Имом»-у 

«Њуљљатулњаќ» шуњрат ёфт, таъсири манфиатбахше овард.  

Дар рубоиёти Умари Хайём риндиро њар чи бештар ба маънои 

њаќиќияш, ки аслан зиракиву њушёрї ва донишмандист, дарёфтан 

мумкин аст. Шоири озода аз ногуворињои замони худ ба дод омада, 

љањонро чун тоси нагун тасавур менамояд ва андаруни он тамоми ањли 

илму дониш (риндон)-ро хаставу ношод ва бечораву музтар ба тасвир 

мегирад. 

  Ин чарх, ки тосест ба нагун афтода, 

   Дар вай њама зиракон забун афтода. 
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                                  Дар дўстии шишаву соѓар нигаред: 

               Лаб бар лабу дар миён хун афтода [3, с. 155] 

 Он аќидаи зоњидон, ки мардумро ба гўшанишиниву порсї ва тарки 

лаззатњои табиии олами воќеї даъват мекунанд, Умари Хайём хеле 

аниќу амиќ пай бурда, аќидаи озодандешонаву риндонаи худро зери 

мафњуми май ошкоро бар алайњи онон равона менамояд. 

Илё Абумозї низ ин андешаро дар шеъри худ бо калимоту ибороти 

дигаргуна такрор мекунад ва маъбадгузинон ва ањли узлату нусукро ба 

боди истењсозо мегирад ва онњоро соњибони аќлњои куњна ва дилњои 

беэњсос ва чашмњои бебасират меномад.  

Дар ошкор сохтани ин масъала, яъне набарди зуњду ринд Умари 

Хайём кўшишњои зиёде ба харљ додааст, то ки мањаки асосии таълимоти 

риндонаи ўро хуш гузаронидани умр, сўйистеъмол накардани мењнати 

дигарон ва софу бекина доштани ќалбу назар ташкил дињанд. Ба ин 

маънї шоири озода менигорад. 

                          Сустї макуну фаризањоро бигзор, 

     В-ин луќма, ки дорї, зи касон боз мадор. 

                          Дар хуни касу моли касе ќасд макун, 

          Дар уњдаи он љањон манам, бода биёр! [9,19] 

 Умари Хайём њеч гоњ хоњони он нест, ки нафаси инсон омехтаи 

ѓаму андуњ бошад, балки ба аќидаи ў инсон дар њаёти басо кўтоњ бояд аз 

тамоми чизњои моддиву маънавї бањра барад ва доимо дар лаззатњои 

њиссиву аќлї, чї аз љињати зоњирї ва чї аз љињати ботинї бархўрдор 

бошад. 

 Пири Нишопурї дар таърихи афкори озодандешонаи мардумон 

яке аз абармардонест, ки пас аз Ибни Сино донишу биниши улуми аќлии 

иљтимоиву табииро ба пояњои баланд бардошта, маќому манзалати 

хосаро сазовор гардидааст. Ба ин манзур дар замони зиндагияш аз 

љониби мубаллиѓи мазњабиву бидъатии динї озорњо низ дидааст. 

 Агарчи дар замони мову Умари Хайём фосилаи нуњсадсола сипарї 

шудааст, хонандаи имрўза эњсос мекунад, ки гўё аз ќалбу тафаккури ў 
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ибрози андеша ронда бошад. Ин андешањо, пеш аз њама, назму низоми 

кайњону дунёи саѓир - инсонро ба њам мепайванданд. Аз ин рў, инсони 

худогоњро месазад озоду фаъол ва бањри башарият бунёдкору накўкор 

бошад, то ба зиндагии хеш зебу ороиши моддиву маънавї дода, зарурати 

мављудияти худро дар муњити умумибашарї дарк карда тавонад. 

 Хайём асосан, олими табиатшинос аст, ки дар њошияи рисолаи 

илмї рубоиёташ сабт шудаанд. Ин њошияшеърњо зуњури њастии инсон ва 

нубуѓи хиради дунётасхирии ўро фаро мегирад. Агар ба озодандешии 

худ Умари Хайёмро дар мамолики Шарќ гоњо сарзанишњо карда бошанд 

њам, дар дунёи Ѓарб ўро њамеша инсони башардўст ва фарди олинишон 

пазируфтанд. 

 Агар аз тасаввуроти бархатои соњибљоњону тарѓибгарони эшон ба 

мо фаќат таърихи кушторњову салтанатронї ва тангназарии онњо нисбат 

ба инсон ва маќоми он расида бошад, аз тарзу тариќи озодандешии 

хайёмњо анбори пур аз донањои гавњари њаќиќату адолат ва маърифату 

фаросати илмї омада расидаанд, ки башариятро то имрўз ѓизо 

мебахшанд. 

б) хусусиятњои озодандешї дар эҷодиёти Илё Абумозї 

 Пеш аз он, ки ба ин мавзуъ назар афканем, якчанд нуктаи муњим ва 

заруриро дар бораи шеъри Илё Абўмозї ва хусусиятњои озодандешии он 

дар шеър иброз намоем. Хусусиятњои фарќкунандаи шеъри Илё Абумозї 

дар он дида мешавад, ки шоир дар эљодиёти шеъраш озодандеш аст, ки 

онро метавон ба се ќисм људо намуд: муњтаво, шакл ва маънавиёти шеър. 

Якум: Муњтавои шеъри шоир хеле гуногун аст, зеро шеъри ѓарбї 

дар олами муосир њамчун як чароѓи нурдињанда барои мунаќќидони 

араб буду мемонад. Андешаи мунаќќидон ва шоирон доир ба адабиёти 

Ѓарб дар шеъри Илё Абумозї мухталиф буда, гуногун будани мавзуъ дар 

шеър яке аз хусусиятњои шеърии ин шоир ба шумор меравад. 

Гуфтан ба маврид аст, ки шоир дар эљодиёти шеър озодандеш буд ва 

њар як шеъри он ба худ хусусияти хосе дошт.   



 

146 
 

Дуюм: Агар мо ба шакли шеър назар афканем, дар тадбирњои шеърї 

як намуди эљодро мушоњида мекунем, ки услуби он классикї, ё андалусї 

ба њисоб равад њам, ин услуб дар замони худ як услуби хеле муњим 

дониста мешуд. Мо њангоми мутолиа намудани шеъри Илё Абумозї 

мушоњида намудем, ки шоир дар истифодаи санъатњои бадеї, аз љумла 

истиора, ташбењ, маљоз ва ѓайрањо як љуръате нишон додааст. Њарчанд 

шоир дар муњољират буд, аммо нисбат ба забонаш эњтиромона 

муносибат мекард ва онро боарзиш медонист ва дўст медошт.  

Сеюм: Озодандешї дар маъноњои шеър дар адабиёти Иёлоти 

Муттањидаи Амрико ба таври пурра ва равшан воќеъ гардидааст, зеро ба 

аќидаи шоир, озодандешї дар ин кишвар ба тамоми маънояш мављуд 

аст. Инчунин њар як инсон метавонад, ки њамаи фикру андешаи худро, чи 

тавре ки хоњад, баён кунад. Њамин боис шуд, ки шоир мањљарї тасвири 

ангезаву фикрњои худро, бидуни он ки омўхта шаванд, тавониста аст 

озодона баён кунад.  

Озодандешї дар шеъри Илё Абумозї нисбат ба шеъри арабї дар 

гўшањои гуногун бартарии зиёде дошт. Аз ин рў, барои истифода аз 

арзишњои фикрї, руњї ва балоѓї сазовори баррасї буд. Аз љумлаи 

вижагињояш ин хусусияти инсонгарої мебошад. Њељ шакке нест, ки он 

дар сайќал додани руњ ва озод кардани андеша аз бандњои анъанањои 

куњнаву таблиѓотї ва ношоям сањм гузошта бошад. 

Мо агар ба девони «Айюбиёт», ки он соли 1916 нашр шудааст, 

назар афканем, мебинем, ки дар он Рашид Айюб, бо вуљуди истифода 

кардани жанри лирикии нав ва инчунин истифодаи фарњанге, ки он то 

њол дар адабиёти «Мањљар» таъсири худро гузоштааст ва тасвири 

воќеиятро ба он њамроњ намудааст, онро дар зеботарин сурати васфї низ 

нишон додааст. 

Пайвастагии адабиёти «Мањљар» бо Шарќ ва нажоди араб канда 

намешавад. Баръакс инњо дар якљоягї нисбат ба ин адабиёт зиёдтар аз 

љињати њиссиёти њаяљонбахш самарабахш мебошанд, ки ин низ шомили 

ватан, дин ва сиёсат мебошад. Њангоми мутолиа намудан маълум 
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мешавад, ки мавзуъњои бо тавсифи жанри лирикаи шеъри мањљарї дар 

ибтидои худ аз Шарќ сарчашма гирифтааст. Ба ин эљодиёти Халил 

Мутрон мисол шуда метавонад, њамчунин усулњои классикии 

навсозишуда пайравї аз мадрасаи Берудї намудаанд. Сипас, шоирони 

пешоњанги мањљарї ба зудї бо он чизе, ки дар зери таъсири Амрико 

монда буданд, мустаќил гардиданд. Аз љумлаи ин гуна шоирон Илё 

Абумозї мебошад ва ба ин гуфтањо шеъри аввалинаш, ки дар Миср 

навишта шудааст, мисол шуда метавонад. Бояд ќайд кард, ки шеъри 

аввалини шоир, ки ў онро дар муњољират эљод карда буд, баъди 

муддатњои дарози аз худ кардани љараёнњои фикрии Амрико, ки онњо ба 

завќу таълими шоир мувофиќ буданд, фарќ дорад. Бо вуљуди он ки 

мусиќї дар маънои он сахт таъсир мекард, ин равиш бар хилофи 

эљодиёти Насиб Ариза ва Михаил Нуайма мебошад. 

Бояд зикр намуд, ки дар шеъру адабиёти «Мањљар» дониш, 

тафаккур, њиссиёт ва наќд шарњу тавзењ дода мешаванд. Дониш дар 

эљодиёти шоирону адибони ин адабиёт: Љуброн Халил Љуброн, Михаил 

Нуайма, Амин Райњон ва Насиб Ариза ба мартабаи баланд ноил 

гардидааст. Бинобар ин, њангоми мутолиа намудани мероси эшон як 

намуд дурандешиеро дар эљоди асарњояшон, хоњ назм бошад ва ё хоњ 

наср, бо вуљуди гуногун будани роњу равишашон, дарёфт намудан 

мумкин аст. Ба ин гуфтањо њаёту фаъолияти дигар шоирон, ба мисли 

Њофиз Иброњим, Љалил Сидќї Аз-Зањовї, Абуќосим Аш-Шобї ва 

Ањмад Муњаррам мисол шуда метавонанд. 

Љињати тафаккур дар шеъри «Мањљар» ба туфайли пурра 

озодандеш буданаш хеле фасењ мебошад. Дар он тафаккури мадание ба 

шумор меравад, ки бунёди он бо самимияти адабиёти амрикої тўл 

мекашад ва шохањояш бошанд, ба њамаи пањлуњои њаёт расида 

метавонанд. Ба он шеър, ќисса, драма, маќола, хутба, пажуњиши 

иљтимої ва ѓайрањо низ шомил мебошад. Дар њаќиќат, ин гуна тафаккур 

ба вижагињои динии тасаввуфї гуногунранг мебошад. 
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Њамин тавр, шоирони «Мањљар» дар эљоди шеърашон озодандеш 

буда, њар яке ба худ хусусияти хосе дошт. Аз љумла, муњтавои шеъри њар 

як шоир гуногун буда, мавзуъњои хоси худро дар бар мегирифт. Агар мо 

ба шеърњову ќасидањои онњо назар афканем, мебинем, ки шоирони 

мањљарї дар мисрањои шеъриашон бисёртар васфи диёру ватани худро 

мекунанд ва мардумро ба лаззати дунё ва хушбахтиву ѓанимат 

донистани умр даъват мекунанд. Инчунин мардумро огоњ мекунанд, ки 

набояд ба хурофотпарастї ва ба аќидаи сўфиёни хурофотпараст пайравї 

кунанд. 

Озодандешї яке аз ормонњои миллатњои истиќлолталаб ва яке аз 

ситорагони дурахшони осмони шеъри Абумозї аст. Дар шеъри ў ин 

калима бисёр возењу равшан зикр шудааст, ки аз назари шоир зиндагии 

инсон бидуни озодї ва озодандешї мафњуми худро аз даст медињад ва 

агар ин атои илоњї аз олами инсонї гирифта шавад, пас барои инсон 

марг ширинтару лаззатбахштар аст, ки дар ин радиф шоир чунин баён 

намудааст: 

 [26 ,20] إن الحياة بلا حرية عدم         للموت أجمل من عيش على مضض    

(Тарљума: марг зеботар аз зиндагї дар сахтї ва фишор аст, њамоно 

зиндагї бидуни озодї бо нестї баробар аст.) 

Абумозї озодиро яке аз муњимтарин унсури зиндагии инсон 

медонад ва ба ин далел дар ашъори худ мегўяд, ки њама маќомњои моддї 

ва маънавии инсон аз пайѓомбарї ва подшоњї сар карда, то як инсони 

оддї зиндагиашон бе озодї беарзиш ва дурўѓин аст. Гўё шоир њамаи 

унсурњои њаётро-љисму озодиро руњу љон медонад, аз ин рў, бояд 

озодиро дарк кард. Аз он лаззат бурд ва лаззати онро ба дигарон 

чашонид ва дар њама њол хоњони он буд. 

 Озодандешї на фаќат дар ашъори Илё Абумозї ба маънои дар 

озодї зиндагонї кардан омадааст, балки шоир дар тамоми љанбањои 

фикрии худ озодандеш аст. Ба монанди аз хурофотпарастї дур кардани 

инсонњо ва озодандеш будан дар ин масъала, ки ин мутобиќ ба њамон 

мазмунест, ки Умари Хайём дар рубоиёташ баён менамояд. Илё Абумозї 
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бар он аст, ки инсонњо бояд ба хурофотпарастии пешиниёнашон пайравї 

накунанд. Зидди таассубу хурофотпарастї бошанд ва аз зиндагї лаззат 

бибаранд ва барои фардои наёмада ва дирўзи гузашта ѓам нахўранд, 

зеро фардо наёмадааст ва дирўз алакай гузаштааст. Дар охир бояд як 

нуктаро барои зикр лозим шуморид, ки аз сабаби дар боби дуюми кор ба 

таври пурра дарљ гаштани заминањои озодандешї ва ќисматњои шеъри 

Илё Абумозї дар ин љо бо далелњои дар боло зикргардида дар бораи 

озодандешии Абумозї иктифоъ мекунем. 

 Аз гуфтањои боло чунин хулоса кардан мумкин аст, ки њар ду 

шоирон алайњи таассубкориву хурофотпарастї ва зулму ситами 

зоњидони бесаводу камфањме, ки мардумро аз паси худашон мебурданд, 

зид њастанд. Онњо њеч гоњ хоњони он нестанд, ки нафаси мегирифтаи 

инсонњо омехтаи ѓаму андуњ бошад ва онњо дар ашъорашон таъкид 

мекунанд, ки нисонњо аз ин дунёи дурўза бояд лаззат бубаранд. Инчунин 

мардумро бим медињанд, ки аз хоби ноз бархезанд, то онњо ба фиреби 

њар бидъатдўстону хурофотпарастон пойбанд нашаванд. 

 Дар баёни сухан њар ду шоир озодандешанд, чун инро метавон аз 

ашъорашон дарёфт. Њангоми мутолиоти ашъори ин шоирон маълум 

гашт, ки онњо дар шеърњояшон новобаста аз дину мазњаби давронашон 

бо як љуръати хос зидди таассубкорони мазњабї эљодњо намуданд. Бояд 

як нуктаро фаромўш насозем, ки њар ду шоир дар ашъорашон озодандеш 

њастанд, ки ин дар њар як мисраи шеъри онњо мушоњида мешавад.  
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ХУЛОСА 

Дар хулоса натиљањои тањќиќ ба таври зерин љамъбаст гардидаанд: 

1. Шуњрати љањонии Умари Хайём боиси он шудааст, ки адибон ва 

мутарљимони араб рубоиёти Њакими Нишопуриро на танњо аз забони асл, 

яъне форсии тољикї, балки аз англисї ва фаронсавї низ ба доираи васеи 

хонандагони араб пешнињод намоянд. Тарафи дигари масъала, дар радифи 

тарљумаю тањќиќи ашъори фалсафї ва љовидонии Умари Хайём шоироне ба 

мисли Илё Абумозї ба майдони адабиёт омаданд, ки дар зери таъсири 

афкору андешаи Хайём ашъори арабї эљод намоянд. Ин аз нуфузи адабиёти 

оламшумули форсии тољикї дар Шарќи арабї гувоњї медињад [2-М].  

2. Нимаи дуюми асри XIX ва ибтидои асри XX барои кишварњои арабї 

муњим арзёбї мегардад, зеро дар ин давра кишварњои арабї аз зери 

истисмори аљнабиён берун шуда, истиќлоли сиёсї ва давлатї ба даст 

оварданд. Замони зиндагии шоири мавриди назари мо њам дар ин фосилаи 

таърихї сипарї шудааст. Илё Абумозї дар Лубнон таваллуд шуда, хеле 

пурмашаќќат њаёт ба сар бурдааст. Аз ин рў, мавзуъњои истиќлолхоњї, 

ватандўстию ватанпарастї, мубориза бар зидди ситам дар ашъори шоир 

наќши марказї доранд [1-М]. 

3. Бо таъсиси анљумани адабии «Мањљар» дар Миср гурўњи зиёди 

адибоне чун Ањмад Шавќї, Халил Мутрон, Њофиз Иброњим, Фавзї 

Маълуф, Илё Абумозї, Љуброн Халил, Амин Райњон, Михаил Нуайма, 

Рашид Салим, Илёс Фарњот бо гаравиш ба мактаби реалистї асарњои 

мондагоре офариданд, ки бо номи адабиёти «Мањљар», ки асосан, ба ду 

бахш таќсим мешуд, ба вуљуд омад. Вазифаи адибони адабиёти «Мањљар» аз 

он иборат буд, ки суннатњои наср ё назми арабиро бо афкору анвои нави 

аврупої омезиш дода, дар муњити адабии анъанавии арабњо на танњо 

ќолабшиканї, балки маъниофаринї карданд. Ин яке аз вижагињои 

писандидаи адабиёти «Мањљар» аст, ки Илё Абумозї низ дар раванди 

таъсис, шаклгирї ва тањаввули он наќши муњим дорад [10-М].  

4. Илё Абумозї дар тули фаъолияташ дар Амрико барои адабиёти араб 

ва Амрико хизмати шоёне анљом додааст. Шоир дар Амрико дар баробари 



 

151 
 

навиштани шеъру ќасида, инчунин бо як силсила маљаллаву рўзномањои 

арабие, ки дар Амрико нашр мешуданд, робитаи ќавї баргузор карда, дар 

пешрафти адабиёти араб сањм мегузошт. Шоир њарчанд дур аз Ватан буд, 

аммо шеъру ќасидањояшро ба ёди неки мардуми шарифи кишвараш суруда, 

онњоро бо аъзои анљуман мавриди баррасї ва тањлил ќарор медод [5-М]. 

5. Осори манзуми Илё Абумозї дар панљ девон гирдоварї шуда, борњо 

дар мамолики араб интишор ёфтааст. Девони панљгонаи шоир дар шинохт 

ва бозгўйи рўзгори адиб ањамияти вижаи адабї ва таърихї доранд. 

Муњаќќиќони осори Абумозї ба хулосае омадаанд, ки ашъори шоир 

инъикоскунандаи њаёти ўст, зеро дар ашъори шоир доир ба зиндагї ва 

пайкори ў маълумоти муфассал дарљ гардидааст. Месазад таъкид кард, ки аз 

рўйи ашъори гуногунпањлуи шоир метавон ба вазъи таърихї ва сиёсии 

кишварњои араб пардохт ва онро аз лињози илмї ба риштаи тањќиќ кашид 

[1-М]. 

6. Шоир ба навиштани ашъори иљтимої аз солњои аввали шоирияш 

шуруъ карда буд, вале ављу камоли онро метавон, бинобар тањќиќи 

донишмандони ашъори Абумозї, соли 1952 ном бурд. Муњити истибдодии 

њукумати усмонї ўро водор сохт, ки дар баробари эљоди шеърњои ишќї ба 

масъалањои иљтимоии замони худ низ таваљљуњ зоњир намояд ва нидои 

мардуми мазлуми арабро ба риштаи шеър кашад. Илё Абумозї шоирест, ки 

аз зиндагонии мардуми хеш огоњии комил дошт ва сурудани шеърњоеро, ки 

бозгўкунандаи дарди мардум буданд, рисолати инсониву шоирии хеш 

медонист [4-М]. 

7. Муштоќи ашъори дилпазир ва љовидонаи Хайём шудани Абумозї 

ќиссаи марѓуб дорад. Ў ваќте ки ба Миср омада ба тиљорат машѓул шуд, дар 

китобфурўшињои Ќоњира бо тарљумаи арабии рубоиёти Хайём аз љониби 

Вадиъ ал-Бустонї сурат гирифта буд, ошної пайдо кард. Абумозї аз 

нахустин ошної соли 1912 м. зери таассуроти афкори фалсафии Хайём монд 

ва љустуљўњои худро идома дода, бисёре аз онњоро дастрас кард ва дар 

пайравї аз ў ба гуфтани «ашъори хайёмвор» оѓоз бахшид. Дар ин давра 

бисёре аз адибони дигари араб, ба мисли Илё Абумозї, Маъруф Русофї, 
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Љамил Садаќї Аз-Зањовї, Искандар Маълуф, Амин Маълуф аз Хайём 

таъсир пазируфта, ашъори зиёде суруданд [3-М]. 

8. Тарљумаи рубоиёти Хайём аз соли 1901 дар кишварњои арабї оѓоз 

шуда, таърихи беш аз 120-сола дорад. Феълан, 90 тарљумаи муътабари 

рубоиёти Хайём ва 300 асари тањќиќї дар робита ба ашъори љовидонаи 

Њакими Нишопурї сурат гирифта, бо љуръат метавон гуфт, ки шуњрат ва 

маъруфияти Умари Хайёмро њеч шоири дигаре дар кишварњои арабї 

надорад. Афзун ба ин, хайёмшиносии арабї як бахши муњимми 

адабиётшиносии муосири арабро ташкил мекунад [6-М]. 

9. Бояд зикр намуд, ки Илё Абумозї яке аз шоирони ќасидасарои 

машњури давраи муосир ба шумор меравад, ки ќасидаи «Талосим»-и худро 

зери таъсири маонии рубоиёти Умари Хайём сурудааст. Ќасидаи «Талосим» 

дарбаргирандаи мавзуоте мебошад, ки муаммои сарбаста ва номаълум дар 

андешаи инсон будааст, яъне аз куљо меоем ва ба куљо меравем? Барои чї 

омадаем? Ин гуна рубоиёти фалсафиро Хайём 800 сол ќабл суруда буд ва 

такрори онњо ба гунаи дигар, дар ќолаби таъсирпазирї, дар ашъори Илё 

Абулмозї ба мушоњида мерасанд  [9-М].  

10. Таъсирпазирии Илё Абумозї дар масъалањои дарёфтани муаммои 

вуљуд, майу маъшуќа, бевафоии дунё, омадану рафтан, љавонию лаззати 

зиндагї, хушгузаронии умр, озодандешї, маю майгусорї, тавсифи кўзаю 

љому соѓар ба назар мерасад, ки дар мавориди муносиб дар диссертатсия 

бањс шудааст. Аз тарафи дигар, мавзуоте, ки ишора шуд, онњоро аз љумлаи 

муштаракоти маъноии њар ду шоир њисобидан дуруст аст. Назирасарої ва 

истиќболияњо аз мазмунњои яксон ќаблан дар адабиёти форсии тољикї ва 

арабї вуљуд дошт ва идома додани ин суннати адабї гувоњи он аст, ки 

ворисият яке аз масъалањои муњимми адабиёт ба њисоб меравад [6-М].  

11. Бо ин њама, ба назар мерасад, ки сохтори шеъри Илё Абумозї 

ќувват ва истењкоми рубоиётњои Умари Хайёмро надорад. Шояд ин амр аз 

он љињат бошад, ки Абумозї њамчун Умари Хайём нигоришњои амиќи 

фалсафї ва ирфонї нисбат ба масоили мухталиф, аз љумла дунё ва њаќиќати 

вуљуд надоштааст. Фалсафаи Умари Хайём барои шодмонї, бањрагирї аз 
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май ва маъшуќа мебошад. Аммо Абумозї бештар ба рўй овардан ба табиат, 

ки аз шохањои мактаби романтикї мебошад, такя намудааст [9-М]. 
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ТАВСИЯЊО ОИД БА ИСТИФОДАИ АМАЛИИ НАТИЉАЊОИ 

ТАЊЌИЌ 

1. Бештари тањќиќоти мављуда дар адабиётшиносї оид ба таъсири 

адабиёти араб ба адабиёти форсии тољикї марбут мебошанд. Пажуњиши 

номбурда баръакси њол буда, метавонад дар муайянсозии таъсири адабиёти 

форсии тољикї ба адабиёти арабї дар мисоли рубоиёти Умари Хайём 

манбаи илмї бошад. 

2.  Илё Абумозї дар пайравии Умари Хайём ашъори зиёде сурудааст. 

Њатто ќасидањои људогонае, ба мисли «Талосим» дорад, ки худи шоир зери 

таъсири афкори фалсафии Хайём эљод шудани онњоро таъкид сохтааст. 

Омўзиши ќиёсии онњо имкон фароњам меорад, ки чигунагии таъсирпазирии 

шоири араб нисбат ба ашъори љовидонаи Хайёми Нишопурї муќаррар 

шавад.  

3. Омўзиш ва муайян кардани маќоми шоири баландовоза ва муосири 

араб Илё Абумозї дар забон, фарњанг ва адаби арабї дар замони муосир аз 

љумлаи масъалањои муњими адабиёти татбиќист, ки мебояд мавриди тањќиќу 

баррасии мукаммал ќарор гирад. Чунин замони мусоид дар замони 

соњибистиќлолии Тољикистон фароњам омада, ба вижа арабшиносони 

тољикро зарур аст, ки осори адибони имрўзи тољикро дар кишварњои арабї 

тарљума, тарѓиб ва нашр намоянд.  

4. Вазифаи пайванди робитањои байнидавлатї барќарор кардани 

муносибатњои њасанаи фарњангї, адабї ва илмї буда, он њамчун пули 

мустањкаме барои густариши робитањо миёни њарду фарњангу адабиёт 

метавонад наќши муассир гузорад. Њамин рисолатро тањќиќи мавриди 

назар метавонад адо намояд. 
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Муњаммад Амин Ал-Ханаљї [Матн]. / Ќифтї Алї бин Юсуф. – 

Ќоњира: Дор-ус-саода, 1326 ќ. – 288 с. 

105. Алї, Даштї. Даме бо Хайём [Матн]. / Даштї Алї. – Тењрон: 

Интишороти Амири Кабир, 1344ш. – 799 с. 

106. Алї, Даштї. Касе бо Хайём / Даштї Алї. – Тењрон: Нашри Асотир, 

1377 ш. – 126 с. 

107. Алї, Дењбошї. Май ва мино [Матн]. / Алї Дењбошї. – Тењрон: 

Интишороти њунарсарои гўё, 1382ш. – 238 с. 

108. Алиризо, Заковати Фарогузлу. Умари Хайём (њаким ва шоир) [Матн]. / 

Фарогузлу Заковати Алиризо. – Тењрон: Интишороти тарњи нав, 1379 

ш. – 244 с. 

109. Алиризо, Њусайнї, Абулфозил Рањмонї, Муњаммад Ѓафурифар. 

Баррасии татбиќи «Талосим»-и Илё Абумозї ва ѓазали Мавлоно, («Аз 

куљо омадаам, омаданам бањри чї буд?») [Матн]. / Њусайнї Алиризо. – 

Тењрон, 1397 ш. – 13 с.  

110. Аллома Абунаср, Мубашшир, Тарозї ал-Њусайнї. Кашф-ул-лисом ан 

рубоиёт-ил-Хайём [Матн]. / Мубашшир Аллома Абунаср. – Ќоњира: 

ал-Њайат-ул-мисрия ли-л-куттоб, 1985 м. – 245 с. 

111. Амин, Ањмад. Зуња-л-ислом [Матн]. / Ањмад Амин. – Бейрут: Дор-ул-

кутуб-ил-арабия, 1981 м. – 968 с. 

112. Амин, Маълуф. Самарќанд. Тарљумаи Муњаммад Ќозї [Матн]. / 

Маълуф Амин. – Тењрон: Интишороти заррин, 1379 ш. – 576 с. 

113. Амин, Ризавї Мањдї. Сањбои хурд. Шарњи ањвол ва осори њаким 

Умари Хайём. Тарљумаи Маљдуддин Кивонї [Матн]. / Мањдї Ризавї 

Амин. – Тењрон: Интишороти сухан, чопи дуввум, 1387 ш. – 472 с. 
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114. Амир, Фарањнокї. Нигоње ба аносири иљтимоии сурудањои Илё 

Абумозї ва дидгоњи вай дар бораи инсони љомеаи хеш [Матн]. / 

Фарањнокї Амир. Коршиноси аршад. Донишкадаи тањсилоти 

такмилї, Донишгоњи озоди исломии Кирмоншоњ, 1396 ш. – 20 с. 

115. Анис, Ал-Маќдис. Ал-Фунун-ул-адабия ва аъломињо фи-н-нањзат-ил-

арабият-ил-њадиса [Матн]. / Ал-Маќдис Анис. – Бейрут: Дор-ул-илм 

ли-л- малойин, 1963 м. – 664 с. 

116. Афиф, Нойф Њатум. Илё Абумозї (Њаётуњу шеъруњу насруњу) [Матн]. / 

Њатум Нойф Афиф. – Бейрут: Дор-ус-саќофа, 1994 м. – 292 с. 

117. Ањмад, Ќабаш. Таърих-уш-шеър-ул-арабий-ил-њадис [Матн]. / Ќабаш 

Ањмад. – Димашќ: Муассисат-ун-нурї, 1971 м. – 260 с. 

118. Ањмад, Муњаммад Њуфї. Таёротун саќофиятун байн-ал-арабї ва-л-

фурсї [Матн]. / Њуфї Муњаммад Ањмад. – Ќоњира: Дор-ул-маориф, 

1978 м. – 28 с. 

119. Ањмад, Њофиз Аваз. Шуаро-ул-фурс: Умар Ал-Хайём [Матн]. / Аваз 

Њофиз Ањмад. Ал-Маљаллат-ул-мисрия, ал-адад-ус-сонї,1901 м. – 76 с. 

120. Аюб, Комил. Илё Абумозї шоир-ул-мањљар. Рисола дуктура Лимарш 

фи илм-ил-луѓот [Матн]. / Комил Аюб. – Санкт-Петербург, 1998 м. – 

225 с. 

121. Алӣ, ибни Њусайн, Бохарзӣ. Думят-ул-қасри ва асрату аҳлил асри [Матн]. 

/ Ҳусайн ибни Алӣ. – Ҳалаб: Матбаат-ул-илмия, 1930 м. – 326  с. 

122. Баккор, Юсуф Њусайн. Таъсир-ул-љамоат-уд-дейфон би рубоиёт-ил-

Хайём [Матн]. / Њусайн Юсуф Баккор. – Бейрут: Дор носиф, 1982 м. – 326 

с. 

123. Баккор, Юсуф. Умар Ал-Хайём ва рубоъиёту фӣ осор-ид-диросайни-

л-араб [Матн]. / Юсуф Баккор. – Бейрут: Дор-ул-маноњил, 1987 м. – 248 

с. 

124. Бењљат, ас-Содоти Њиљозї; Фоиза Рањмї. Љилвањои адабиёти пойдорї 

дар шеъри Илё Абумозї [Матн]. / Њиљозї ас-Содот, Дуктур Бењљат. – 

Тењрон: Фаслномаи лисони мубин (пажуњиши адаби арабї, илмї-
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пажуњишї), соли дувум, давраи љадид, шумораи дувум, 1389 ш. – С. 42-

58. 

125. Бобак, Ањмадї. Њедгар ва пурсиши бунёдин [Матн]. / Ањмадї Бобак. – 

Тењрон: Маркази нашр, 1382 ш. – 722 с. 

126. Бодкўбаи Њазовї, Мустафо. Зиндагии Хайём. – Тењрон: Ширкати 

тавсиаи китобхонањои Эрон, 1368 ш. – 234 с. 

127. Бурњониддин, Муњаммад Табрезї. Бурњони ќотеъ [Матн]. / Табрезї 

Муњаммад Бурњониддин. – Тењрон, 1331, љ. 2, – 963 с. 

128. Ёќути Њамавї. Муъљам-ул-удабо [Матн]. / Њамавї Ёќут. – Бейрут: 
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130. Жон, Муњаммад Абдулљалил. Таърихи адабиёти араб, тарљумаи 

Озартош Озарнуш. – Тењрон: Интишороти Амири Кабир, 1381 ш. – 

345 с. 

131. Забењулло, Сафо. Таърихи адабиёт [Матн]. / Сафо Забењулло. – Тењрон: 

Интишороти Ќуќнус, 1368 ш. – 410 с. 

132. Забењулло, Сафо. Таърихи адабиёт дар Эрон. Љ. 2. [Матн]. / Забењулло 

Сафо.– Тењрон: Интишороти Амири Кабир, 1356 ш. – 714 с. 

133. Закариёи Ќазвинї. Осор-ул-билод ва ахбор-ул-ибод [Матн]. / Ќазвинї 

Закариё. – Бейрут: Дор-ус-содир, 1344 ќ. – 426 с. 

134. Зиёуддин, ибни Асир. Ал-Комил фи-т-торих [Матн]. / Асир ибни 

Зиёуддин . – Бейрут: Дор содир ва дор Бейрут, 1965 м. – 504 с. 

135. Ибни Имоди Њинабї. Шазарот-уз-зањаб фи ахборин мин зањаб. тањќиќ 

Мустафо Абдулќодир Ато [Матн]. / Њинабї Ибни Иммод. – Бейрут: 

Дор-ул-кутуб-ил-арабия, 1998 м. – 581 с. 

136. Иброњим, Амин Шаворибї. Њофиз аш–Шерозї шоир-ул-ѓино ва-л-ѓазал / 

Шаворибї Амин Иброњим. – Ќоњира: Дор-ул-маориф, т. 1, 1954 м. – 456 с.  
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137. Иброњим, Дарвеш. Миа ва хамсуна оман маррат ало тарљамати 
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ибни Имодуддин. – Тењрон, 1378 ш. – 326 с. 

139. Ињсон, Аббос ва Наљм, Юсуф. Аш-Шеър-ул-арабї фи-л-мањљар 

[Матн]. / Аббос Ињсон ва Юсуф Наљм. – Бейрут: Дор содир, 1982 м. – 

291 с. 

140. Исмоил, Яконї. Нодираи айёми Њаким Умари Хайём [Матн]. / Яконї 

Исмоил. – Тењрон: Анљумани осори миллї, 1342 ш. – 418 с. 

141. Исо, Ан-Ноурї. Адаб-ул-мањљар [Матн]. / Ан-Ноурї Исо. – Миср: 

Дор-ул-маориф, 1958 м. – 608 с. 

142. Исо, Искандар Маълуф. Умар Ал-Хайём [Матн]. / Маълуф Искандар 

Исо. Мо арафањ-ул-арабу анњу // Маљаллат-ул-њилол, санату 18, 

муљаллад 6, 1912 м. – С. 17-27. 

143. Козим, Њотит. Аълом ва руввод фи-л-адаб-ил-арабї [Матн]. / Њотит 

Козим. – Бейрут, – 732 с. 

144. Комил, Мустафо Шайбї. Девон ад-дубайтї фи-ш-шеър-ил-арабї 

[Матн]. / Шайбї Мустафо Комил. – Тароблус: Маншурот ал-љомиат-

ил-Либия, 1972 м. – 72 с. 

145. Ќосим, Мухторї; Сањр, Муњибї. Нигоњи татбиќї ба симои дунё дар 

ашъори Хайём ва Илё Абумозї [Матн]. / Мухторї Ќосим, Муњибї 

Сањр // Бањористони сухан. Фаслномаи илмї-пажўњишии адабиёти 

форсї. Соли дувоздањум, шумораи 30. – 20 с. 

146. Масъуд, Хайём. Хайём ва таронањо [Матн]. / Хайём Масъуд. – Тењрон: 

нашри Навбањор, чопи аввал, 1375 ш. – 287 с. 

147. Мирзо, Ањмад Девонбегї. Њадиќат-уш-шуаро. Бо кўшиши 

Абдулњусайн Навої [Матн]. / Девонбегї Ањмад Мирзо. – Тењрон: 

Интишороти заррин, 1365 ш. – 230 с.  
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148. Мирзо, Зуњайр. Илё Абумозї шеър-ул-мањљар-ил-акбар [Матн]. / 

Зуњайр Мирзо. – Бейрут: Дор-ул-яќз-ил-арабия, 1963 м. – 879 с. 

149. Мустафо, Бодкўбаи Њазовї. Зиндагии Хайём [Матн]. / Њазовї 

Бодкўбаи Мустафо. – Тењрон, 1375. – 245 с. 

150. Муњаммад, Абдулмунъим Хафољї. Диросотун фи-л-адаб-ил-араб-ил-

њадис ва мадорисуњу [Матн]. / Хафољї Абдулмунъим Муњаммад. – 

Бейрут, љузъи аввал, 1996 м. – 476 с. 

151. Муњаммад, Алии Бомдод. Њофизшиносї [Матн]. / Бомдод Алии 

Муњаммад. – Тењрон, 1960 м. – С. 114-191. 

152. Муњаммад, Ѓунайми Њилол. Ал-адаб-ул-муќоран [Матн]. / Њилол 

Ѓунайми Муњаммад. – Ќоњира: Дорунањзати Миср, 1992 м. – 94 с. 

153. Муњаммад, Ѓунаймї Њилол. мин-аш-шеър-ил-форсї. [Матн]. / Њилоло 

Ѓунейм Муњаммад. –Ќоњира: Дор-ул-ќавмия ли-т-табъ ва-н-нашр, 1965. – 

105 с. 

154. Муњаммад, Ќaзвинї. Бист маќола [Матн]. / Ќазвинї Муњаммад. – 

Тењрон, љузъи дуюм, 1313 ш. – С. 186. 

155. Муњаммад, Мењдї Фулодунд. Хайёмшиносї [Матн]. / Фулодунд Мењдї 

Муњаммад. – Тењрон: Интишороти Асад Фардо, 1379 ш. – 51 с. 

156. Муњаммад, Муњит Таботабої. Хайёме бо Хайём [Матн]. / Таботабої 

Муњит Муњаммад. – Тењрон: Интишороти Ќуќнус, 1370 ш. – 220 с. 

157. Муњаммад, Ростгу. Таљаллии Ќуръону њадис дар шеъри форсї [Матн]. 

/ Ростгу Муњаммад. – Тењрон: Созмони мутолиа ва тадвини китоби 

улуми инсонии донишгоњњо, 1389 ш. – 292 с. 

158. Муњаммад, Сабої. Рубоиёти Умари Хайём [Матн]. / Сабої Муњаммад. 

– Ќоњира: Дор ињё ал-кутуб ал-арабия, 1922 м. – 145 с. 

159. Муњаммад, Њасан Абдулњафиз. Рубоиёт-ул-Хайём байн-ал-асл-ил-

форисї ва тарљамат-ул-арабия [Матн]. / Абдулњафиз Њасан Муњаммад. 

– Ќоњира: Кулияту дор-ил-улум, 2017 м. – 353 с. 

160. Муњаммадалї, Фуруѓї. Рубоиёти Хайём [Матн]. / Фуруѓї Муњаммадалї. 

– Тењрон: Интишороти Исмоилиён, 1369 ш. – 235 с. 
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161. Муњаммадризо, Ќанбарї. Хайёмнома [Матн]. / Ќанбарї Муњам-

мадризо. – Тењрон: Интишороти зуввор, 1384 ш. – 190 с. 

162. Муњаммадтаќї, Љаъфарї. Тањлили шахсияти Хайём [Матн]. / Љаъфарї 

Муњаммадтаќї. – Тењрон: Интишороти Кайњон, 1365 ш. – 160 с. 

163. Наљафї, А. Адабиёти татбиќї чист? [Матн]. / А. Наљафї Андеша. 

Фаслномаи илмї– пажуњишї. Соли дувум, шумораи дувум, зимистони 

2013. – С. 65-91. 

164. Носир, Муњсинниё. Хайём пажуњиши бо такя бар љањони муосири 

араб [Матн]. / Муњсинниё, Носир // Маљаллаи донишкадаи адабиёт ва 

улуми инсонии Исфањон, шумораи 7, даври 46, 1389 ш. – С. 1-20. 

165. Артур, Кристинсин. Баррасии интиќод рубоиёти Хайём. Тарљумаи 

Фаридуни Базараї [Матн]. / Кристинсин Ортур. – Тењрон: 

Интишороти Тус, 1374 ш. – 228 с. 

166. Парвиндухти, Машњур. Чанд нукта дар бораи рубоиёти Хайём [Матн]. 

/ Парвиндухти Машњур. Аз Рўдакї то Аховон, – Машњад: Оњанги 

ќалам, 1385. – С. 65-73. 

167. Саид, Мањдї Масбуќ. Таъсири тарљумањои рубоиёти Умари Хайём ба 

адабиёти муосири араб [Матн]. / Масбуќ, Мањдї Саид. – Тењрон: 

Маљаллаи Кайњон фарњангї, шумораи 221, 1387 ш. – С. 1-5. 

168. Салмо, Хазро Ал-Љуюсї. Ал-Иттиљоњот ва-л-њаракот фи-ш-шеър-ил-

араб-ил-њадис [Матн]. / Ал-Љуюсї Хазро Салмо. – Бейрут: Марказ-уд-

диросот-ил-вањдат-ил-арабия, 2007 м. – 652 с. 

169. Санобї, Ањмад Паноњї. Њасани Саббоњ чењраи шигифтангези таърих 

[Матн]. / Паноњї, Ањмад Санобї. – Тењрон: Нашри китоби намуна, 

1370 ш. – 197 с. 

170. Сиёсатномаи Низомулмулк. Бо њавошї ва ёддошту ишорот ва тасњењи 

Муњаммад Ќазвинї. – Тењрон, 1344. 1358 с. 
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Фирдавсї, 1374 ш. – 220 с. 
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ул- маориф, 1993 м. – 807 с. 

174. Умар, Муњаммад Дудпуто. Таъсири шеъри арабї бар такомули шеъри 
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Тењрон: Садои муосир, 1382 ш. – 238 с. 

175. Умар, Фаррух. Аќоиди фалсафии Абулаъло Ал-Мааррї. Тарљумаи 

Њусайн Хадюљим [Матн]. / Фаррух Умар. – Тењрон: Фирўза, 1381 ш. – 

298 с. 
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Нашри Хузма, 1353 м. – 243 с. 

179. Халил, Барњумї. Илё Абумозї шоир-ус-суол ва-л-љамол [Матн]. / 

Барњумї, Халил. – Бейрут: Дор-ул-кутуб-ил-илмия, 1993 м. – 152 с. 

180. Хотир, Муњаммад Абдулмунъим. Диросатун фи шеъри Нозик ал–

Малоика [Матн]. / Абдулмунъим Муњаммад, Хотир. – Ќоњира: ал-
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